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3AKOH

O NOTBPHUBAHY ®PUHAHCUJCKOI YTOBOPA
PA3BOJ PEYHE TPAHCIOPTHE
MHOPACTPYKTYPE Y CPBUJU UBMEBHY
PENMYBJIMKE CPBUJE U EBPOICKE
MHBECTULUUWOHE BAHKE

YnaH 1.

MotBphyje ce ®uHaHcujckm yroBop Pa3Boj pevyHe  TpaHChopTHE
nHdpacTpyktype y Cpbunju nameny Penybnunke Cpbuje n EBponcke MHBECTULMNOHE
baHke, Koju je noTnucaH y beorpagy, 23. HoBembpa 2018. rogmHe, y opuruHany Ha
€HIMEeCKOM je3uKy.

YnaH 2.

TekcT PrHaHcmjckor yroBopa Pa3Boj pedHe TpaHCNOpTHE MHMPaCTPYKType Y
Cp6ujn namehy Penybnunke Cpbuje n EBponcke nHBectuumoHe 6aHke, y opurmHany
Ha eHrNeckoM je3nKy 1y NpeBoay Ha CPMCKU je3nk rnacu:



FI N° 90036
Serapis N° 2017-0671

SERBIAN INLAND WATERWAY INFRASTRUCTURE

Finance Contract

between the

The Republic of Serbia

and

European Investment Bank

Belgrade, 23 November 2018



THIS CONTRACT IS MADE BETWEEN:

The Republic of Serbia, represented by the
Minister of Finance, Mr. SiniSa Mali, on behalf
of the Government as representative of the
Republic of Serbia,

of the first part, and

The European Investment Bank having its
seat at 100 blvd Konrad Adenauer,
Luxembourg, L-2950 Luxembourg,
represented by the Head of Division Mr.
Matteo Rivellini and the Legal Counsel Mr.
Alessandro Cagnato

of the second part.

(the "Borrower")

(the "Bank")



WHEREAS:

(@)

(b)

(©)

(d)

()

(f)

The Borrower has stated that, through the Ministry of Construction, Transport
and Infrastructure (the "Promoter"), which has the role of Investor under the
Serbian laws, it is undertaking a project consisting of several investments in the
existing core Trans-European Transport (TEN-T) Rhine-Danube inland
waterway network of the Republic of Serbia, along the Danube and Sava rivers
as more particularly described in the technical description (the "Technical
Description") set out in Schedule A (the "Project").

The total cost of the Project, as estimated by the Bank, is EUR 204,350,000.00
(two hundred four million three hundred fifty thousand euros) and the Borrower
has stated that it intends to finance the Project as follows:

Source Amount (EUR m)

Credit from the Bank 100.00
Other funding sources 104.35
(including State Budget and

EU Grants)

TOTAL 204.35

In order to fulfil the financing plan set out in Recital (b), the Borrower has
requested from the Bank a credit of EUR 100,000,000.00 (one hundred million
euros) to be made available from the Bank's own resources and pursuant to the
Bank’s 2014-2020 external lending mandate in accordance with the Decision as
defined below (the “Mandate”).

In accordance with: (i) Decision No. 466/2014/EU, published in the Official
Journal of the European Union No L 135 of 8 May 2014, the European
Parliament and the Council of the European Union decided to grant a guarantee
to the Bank against losses under financing operations supporting investment
projects outside the European Union (the “Decision”); and (ii) the agreement
entered into between the European Union, represented by the European
Commission, and the Bank implementing the Decision, in the event of non-
payment, the European Union, by a guarantee, covers certain payments not
received by the Bank and due to the Bank in relation to the Bank’s financing
operations entered into with, inter alias, the Borrower (the “EU Guarantee”). As of
the date of this Contract (as defined below), Republic of Serbia is an Eligible
Country (as defined below).

On 11 May 2009, Republic of Serbia and the Bank signed a framework
agreement governing the Bank’s activities in the territory of Republic of Serbia
(the “Framework Agreement”). The Bank makes the Credit (as defined below)
available on the basis that the Framework Agreement continues to be in full
force and effect during the term of this Contract.

By a letter dated 19 January 2018, the Republic of Serbia requested the
financing of the Project (as defined below), as such the present project falls
within the scope of the Framework Agreement. The Bank makes the Credit
available to the Borrower on the basis that such statements continue to be true
and correct in all respects during the term of this Contract.



(9)

(h)

(i)

0)

(k)

()

The Bank considering that the financing of the Project falls within the scope of its
functions, and is consistent with the objectives of the Mandate, and having
regard to the statements and facts cited in these Recitals, has decided to give
effect to the Borrower’s request providing to it a credit in an amount of EUR
100,000,000.00 (one hundred million euros) under this Finance Contract (the
"Contract"); provided that the amount of the Bank loan shall not, in any case,
exceed 50% (fifty per cent) of the total cost of the Project set out in Recital (b)
nor when aggregated with any EU grants available for the Project, 90% (ninety
per cent) of the total cost of the Project set out in Recital (b).

The Borrower has authorised the borrowing of the sum of EUR 100,000,000.00
(one hundred million euros) represented by this credit on the terms and
conditions set out in this Contract.

The Statute of the Bank provides that the Bank shall ensure that its funds are
used as rationally as possible in the interests of the European Union; and,
accordingly, the terms and conditions of the Bank's loan operations must be
consistent with relevant policies of the European Union.

The Bank considers that access to information plays an essential role in the
reduction of environmental and social risks, including human rights violations,
linked to the projects it finances and has therefore established its transparency
policy, the purpose of which is to enhance the accountability of the Bank’s group
towards its stakeholders.

The processing of personal data shall be carried out by the Bank in accordance
with applicable European Union legislation on the protection of individuals with
regard to the processing of personal data by the European Union institutions and
bodies and on the free movement of such data.

The Bank will allocate its funds to eligible schemes which are economically,
technically and financially justified as well as environmentally sound.



NOW THEREFORE it is hereby agreed as follows:

INTERPRETATION AND DEFINITIONS

Interpretation

In this Contract:

(@)

(b)

(©)

(d)

()

(f)

references to Articles, Recitals, Schedules and Annexes are, save if explicitly
stipulated otherwise, references respectively to articles of, and recitals,
schedules and annexes to this Contract;

references to "law" or "laws" mean:

(i) any applicable law and any applicable treaty, constitution, statute, legislation,
decree, normative act, rule, regulation, judgement, order, writ, injunction,
determination, award or other legislative or administrative measure or judicial
or arbitral decision in any jurisdiction which is binding or applicable case law;
and

(i) EU Law;

references to "applicable law", "applicable laws" or "applicable jurisdiction”
means:

(i) a law or jurisdiction applicable to the Borrower, its rights and/or obligations (in
each case arising out of or in connection with this Contract), its capacity
and/or assets and/or the Project; and/or, as applicable; or

(ia law or jurisdiction (including in each case the Bank’s Statute) applicable to
the Bank, its rights, obligations, capacity and/or assets;

references to a provision of law are references to that provision as amended or
re-enacted;

references to any other agreement or instrument are references to that other
agreement or instrument as amended, novated, supplemented, extended or
restated; and

words and expressions in plural shall include singular and vice versa.

Definitions

In this Contract:

"Accepted Tranche" means a Tranche in respect of which a Disbursement Offer has
been duly accepted by the Borrower in accordance with its terms on or before the
Disbursement Acceptance Deadline.

"Agreed Deferred Disbursement Date" has the meaning given to it in Article
1.5.A(2)(b).

"Authorisation” means an authorisation, permit, consent, approval, resolution,
licence, exemption, filing, notarisation or registration.



"Authorised Signatory" means a person authorised to sign individually or jointly (as
the case may be) Disbursement Acceptances on behalf of the Borrower and named
in the most recent List of Authorised Signatories and Accounts received by the Bank
prior to the receipt of the relevant Disbursement Acceptance.

"Business Day" means a day (other than a Saturday or Sunday) on which the Bank
and commercial banks are open for general business in Luxembourg and Belgrade.

"Change-of-Law Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(3).
"Contract" has the meaning given to it in Recital (g).

"Contract Number" shall mean the Bank generated number identifying this Contract
and indicated on the cover page of this Contract after the letters "FI N°".

"Credit" has the meaning given to it in Article 1.1.

"Deferment Indemnity” means a fee calculated on the amount of disbursement
deferred or suspended being the higher of:

(@) 0.125% (12.5 basis points), per annum, and
(b) the percentage rate by which:

(i) the interest rate that would have been applicable to such amount had it been
disbursed to the Borrower on the Scheduled Disbursement Date, exceeds

(i) EURIBOR (one month rate) less 0.125% (12.5 basis points), unless this value
is less than zero, in which case it will be set at zero.

Such fee shall accrue from the Scheduled Disbursement Date to the Disbursement
Date or, as the case may be, until the date of cancellation of the Accepted Tranche in
accordance with this Contract.

"Disbursement Acceptance" means a copy of the Disbursement Offer duly
countersigned by the Borrower.

"Disbursement Acceptance Deadline" means the date and time of expiry of a
Disbursement Offer as specified therein.

"Disbursement Account" means, in respect of each Tranche, the bank account set
out in the most recent List of Authorised Signatories and Accounts.

"Disbursement Date" means the date on which disbursement of a Tranche is made
by the Bank.

"Disbursement Offer" means a letter substantially in the form set out in Schedule C.
"Dispute" has the meaning given to it in Article 11.2.

"Disruption Event" means either or both of

(a) a material disruption to those payment or communications systems or to those

financial markets which are, in each case, required to operate in order for
payments to be made in connection with this Contract; or



(b) the occurrence of any other event which results in a disruption (of a technical or
systems-related nature) to the treasury or payments operations of either the
Bank or the Borrower, preventing that party from

(i) performing its payment obligations under this Contract; or
(i) communicating with other parties,

and which disruption (in either such case as per (a) or (b) above) is not caused by,
and is beyond the control of, the party whose operations are disrupted.

“‘EIB Statement of Environmental and Social Principles and Standards” means
the statement published on EIB’s website that outlines the standards that the Bank
requires of the projects that it finances and the responsibilities of the various parties.

"Eligible Country" means any country specified in Annex Ill to the Decision, as may
be amended from time to time by the European Commission in accordance with
Articles 4(2) and 18 of the Decision, or any other country in respect of which the
European Parliament and the Council of the European Union have adopted a
decision pursuant to Article 4(1) of the Decision.

"Environment" means the following, in so far as they affect human health and social
well-being:

(@) fauna and flora;

(b) soil, water, air, climate and the landscape;

(c) cultural heritage; and

(d) the built environment.

"Environmental and Social Impact Assessment Study" means a study as an
outcome of the environmental and social impact assessment identifying and
assessing the potential environmental and social impacts associated with the
proposed project and recommending measures to avoid, minimise and/or remedy
any impacts. This study is subject to public consultation with direct and indirect
project stakeholders.

"Environmental and Social Standards" means:

(@) Environmental Laws and Social Laws applicable to the Project or the Borrower;
(b) the EIB Statement of Environmental and Social Principles and Standards; and
(c) the Environmental and Social Impact Assessment Study.

"Environmental or Social Approval" means any permit, licence, authorisation,
consent or other approval required by an Environmental Law or a Social Law in
connection with the construction or operation of the Project.

"Environmental or Social Claim" means any claim, proceeding, formal notice or
investigation by any person in respect of the Environment or Social Matters affecting

the Project including any breach or alleged breach of any Environmental and Social
Standard.



"Environmental Law" means:

(a) EU Law, including principles and standards save for any derogation accepted by
the Bank for the purpose of this Contract based on any agreement between
Republic of Serbia and the EU;

(b) Republic of Serbia laws and regulations; and

(c) international treaties and conventions signed and ratified by or otherwise
applicable and binding on Republic of Serbia,

in each case of which a principal objective is the preservation, protection or
improvement of the Environment.

"EU Guarantee" has the meaning given to it in Recital (d).

"EU Law" means the acquis communautaire of the European Union as expressed
through the Treaties of the European Union, the regulations, directives, delegated
acts, implementing acts, and the case law of the Court of Justice of the European
Union.

"EUR" or "euro" means the lawful currency of the Member States of the European
Union which adopt or have adopted it as their currency in accordance with the
relevant provisions of the Treaty on European Union and the Treaty on the
Functioning of the European Union or their succeeding treaties.

"EURIBOR" has the meaning given to it in Schedule B.

"Event of Default"” means any of the circumstances, events or occurrences specified
in Article 10.1.

"Final Availability Date" means the date falling 60 months from the signature of this
Contract or a later date if approved in writing by the Bank upon formal request in
writing of the Borrower.

"Financing of Terrorism" means the provision or collection of funds, by any means,
directly or indirectly, with the intention that they should be used or in the knowledge
that they are to be used, in full or in part, in order to carry out any of the offences
within the meaning of Articles 1 to 4 of the EU Council Framework Decision
2002/475/JHA of 13 June 2002 on combating terrorism.

"Fixed Rate" means an annual interest rate determined by the Bank in accordance
with the applicable principles from time to time laid down by the governing bodies of
the Bank for loans made at a fixed rate of interest, denominated in the currency of
the Tranche and bearing equivalent terms for the repayment of capital and the
payment of interest. Such rate shall not be of negative value.

"Fixed Rate Tranche" means a Tranche on which the Fixed Rate is applied.

"Floating Rate" means a fixed-spread floating annual interest rate, determined by
the Bank for each successive Floating Rate Reference Period equal to EURIBOR
plus the Spread. If the Floating Rate for any Floating Rate Reference Period is
calculated to be below zero, it will be set at zero.



10

"Floating Rate Reference Period" means each period from one Payment Date to
the next relevant Payment Date; the first Floating Rate Reference Period shall
commence on the date of disbursement of the Tranche.

"Floating Rate Tranche" means a Tranche on which the Floating Rate is applied.
"Framework Agreement" has the meaning given in Recital (e).

"Guide to Procurement" means the Guide to Procurement published on EIB’s
website that informs the promoters of projects financed in whole or in part by the EIB
of the arrangements to be made for procuring works, goods and services required for
the Project.

"ILO" means the International Labour Organisation.

"ILO Standards" means any treaty, convention or covenant of the ILO signed and
ratified by or otherwise applicable and binding on the Republic of Serbia, and the
Core Labour Standards (as defined in the ILO Declaration on Fundamental Principles
and Rights at Work).

"Indemnifiable Prepayment Event" means a Prepayment Event other than those
specified in paragraphs 4.3.A(2) or 4.3.A(4).

"Interest Revision/Conversion” means the determination of new financial
conditions relative to the interest rate, specifically the same interest rate basis
("revision") or a different interest rate basis ("conversion") which can be offered for
the remaining term of a Tranche or until the next Interest Revision/Conversion Date.

"Interest Revision/Conversion Date" means the date, which shall be a Payment
Date, specified by the Bank pursuant to Article 1.2.C in the Disbursement Offer.

"Interest Revision/Conversion Proposal" means a proposal made by the Bank
under Schedule D.

"Interest Revision/Conversion Request" means a written notice from the Borrower,
delivered at least 75 (seventy-five) days before an Interest Revision/Conversion
Date, requesting the Bank to submit to it an Interest Revision/Conversion Proposal.
The Interest Revision/Conversion Request shall also specify:

(a) the Payment Dates chosen in accordance with the provisions of Article 3.1;

(b) the amount of the Tranche for which the Interest Revision/Conversion shall apply
;and

(c) any further Interest Revision/Conversion Date chosen in accordance with Article
3.1.

"List of Authorised Signatories and Accounts" means a list, in form and
substance satisfactory to the Bank, setting out:

(a) the Authorised Signatories, accompanied by evidence of signing authority of the
persons named on the list and specifying if they have individual or joint signing
authority;

(b) the specimen signatures of such persons; and
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(c) the bank account(s) to which disbursements may be made under this Contract
(specified by IBAN code if the country is included in the IBAN Registry published
by SWIFT, or in the appropriate account format in line with the local banking
practice), BIC/SWIFT code of the bank and the name of the bank account(s)
beneficiary.

"Loan" means the aggregate of the amounts disbursed from time to time by the Bank
under this Contract.

"Loan Outstanding" means the aggregate of the amounts disbursed from time to
time by the Bank under this Contract that remains outstanding.

"Mandate" has the meaning given in Recital (c).
"Market Disruption Event" means any of the following circumstances:

(@) there are, in the reasonable opinion of the Bank, events or circumstances
adversely affecting the Bank’s access to its sources of funding;

(b) in the opinion of the Bank, funds are not available from the Bank's ordinary
sources of funding in order to adequately fund a Tranche in the relevant
currency and/or for the relevant maturity and/or in relation to the reimbursement
profile of such Tranche; or

(c) in relation to a Tranche in respect of which interest would be payable at Floating
Rate:

(i) the cost to the Bank of obtaining funds from its sources of funding, as
determined by the Bank, for a period equal to the Floating Rate Reference
Period of such Tranche (i.e. in the money market) would be in excess of
EURIBOR ; or

(ithe Bank determines that adequate and fair means do not exist for
ascertaining EURIBOR for the relevant currency of such Tranche or it is not
possible to determine EURIBOR in accordance with the definition contained
in Schedule B.

"Material Adverse Change" means, in relation to the Borrower any event or change
of condition affecting the Borrower, which, in the opinion of the Bank:

(@) materially impairs the ability of the Borrower to perform its obligations under this
Contract; or

(b) materially impairs the financial condition or prospects of the Borrower.

"Maturity Date" means the last Repayment Date of a Tranche specified pursuant to
Article 4.1.A (b) (iv).

"Money Laundering" means:

(a) the conversion or transfer of property, knowing that such property is derived from
criminal activity or from an act of participation in such activity, for the purpose of
concealing or disguising the illicit origin of the property or of assisting any person
who is involved in the commission of such activity to evade the legal
consequences of his action;
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(b) the concealment or disguise of the true nature, source, location, disposition,
movement, rights with respect to, or ownership of property, knowing that such
property is derived from criminal activity or from an act of participation in such
activity;

(c) the acquisition, possession or use of property, knowing, at the time of receipt,
that such property was derived from criminal activity or from an act of
participation in such activity; or

(d) participation in, association to commit, attempts to commit and aiding, abetting,
facilitating and counselling the commission of any of the actions mentioned in
the foregoing points.

"Payment Date" means: the annual, semi-annual or quarterly dates specified in the
Disbursement Offer until and including the Interest Revision/Conversion Date, if any,
or the Maturity Date, save that, in case any such date is not a Relevant Business
Day, it means:

() for a Fixed Rate Tranche, the following Relevant Business Day, without
adjustment to the interest due under Article 3.1; and

(i) for a Floating Rate Tranche, the next day, if any, of that calendar month that is a
Relevant Business Day or, failing that, the nearest preceding day that is a
Relevant Business Day, in all cases with corresponding adjustment to the
interest due under Article 3.1.

"Prepayment Amount" means the amount of a Tranche to be prepaid by the
Borrower in accordance with Article 4.2.A or Article 4.3.A, as applicable.

"Prepayment Date" means the date, which shall be a Payment Date, on which the
Borrower proposes to or is requested by the Bank, as applicable, to effect
prepayment of a Prepayment Amount.

"Prepayment Event" means any of the events described in Article 4.3.A.

"Prepayment Indemnity" means in respect of any principal amount to be prepaid or
cancelled, the amount communicated by the Bank to the Borrower as the present
value (calculated as of the Prepayment Date or the date of cancellation pursuant to
Article 1.6.C(2) of the excess, if any, of:

(a) the interest that would accrue thereafter on the Prepayment Amount over the
period from the Prepayment Date or the date of cancellation pursuant to Article
1.6.C(2) to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date, if
it were not prepaid; over

(b) the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at the
Redeployment Rate, less 0.15% (fifteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the
Redeployment Rate, applied as of each relevant Payment Date.

"Prepayment Notice" means a written notice from the Bank to the Borrower in
accordance with Article 4.2.C.
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"Prepayment Request” means a written request from the Borrower to the Bank to
prepay all or part of the Loan Outstanding, in accordance with Article 4.2.A.

“Project Implementation Unit (PIU)” means all project implementation
arrangements, which rely on a group of staff members designated officially to work
together full-time or almost full-time, with separate accountability, to coordinate and
manage project implementation.

"Prohibited Conduct" means any Financing of Terrorism, Money Laundering or
Prohibited Practice.

"Prohibited Practice" means any:

(a) Coercive Practice, meaning the impairing or harming, or threatening to impair or
harm, directly or indirectly, any party or the property of a party to influence
improperly the actions of a party;

(b) Collusive Practice, meaning an arrangement between two or more parties
designed to achieve an improper purpose, including to influence improperly the
actions of another party;

(c) Corrupt Practice, meaning the offering, giving, receiving or soliciting, directly or
indirectly, of anything of value by a party to influence improperly the actions of
another party;

(d) Fraudulent Practice, meaning any act or omission, including a
misrepresentation, that knowingly or recklessly misleads, or attempts to mislead,
a party in order to obtain a financial or other benefit or to avoid an obligation; or

(e) Obstructive Practice, meaning in relation to an investigation into a Coercive,
Collusive, Corrupt or Fraudulent Practice in connection with this Loan or the
Project, (a) deliberately destroying, falsifying, altering or concealing of evidence
material to the investigation; and/or threatening, harassing or intimidating any
party to prevent it from disclosing its knowledge of matters relevant to the
investigation or from pursuing the investigation, or (b) acts intending to materially
impede the exercise of the contractual rights of audit or access to information.

"Project" has the meaning given to it in Recital (a).
"Promoter" has the meaning given to it in Recital (a).

"Redeployment Rate" means the fixed annual rate determined by the Bank, being a
rate which the Bank would apply on the day of the indemnity calculation to a loan that
has the same currency the same terms for the payment of interest and the same
repayment profile to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity
Date as the Tranche in respect of which a prepayment or cancellation is proposed or
requested to be made. Such rate shall not be of negative value.

"Relevant Business Day" means a day on which the Trans-European Automated
Real-time Gross Settlement Express Transfer payment system which utilises a single
shared platform and which was launched on 19 November 2007 (TARGETZ2) is open
for the settlement of payments in EUR.

"Relevant Interbank Rate" means EURIBOR.
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"Repayment Date" shall mean each of the Payment Dates specified for the
repayment of the principal of a Tranche in the Disbursement Offer, in accordance
with the criteria set out in Article 4.1.

"Requested Deferred Disbursement Date" has the meaning given to it in Article
0(b).

“Sanction Lists” means:

(&) any economic, financial and trade restrictive measures and arms embargoes
issued by the European Union pursuant to Chapter 2 of Title V of the Treaty on
European Union as well as Article 215 of the Treaty on the Functioning of the
European  Union, as available in the official EU  websites
http://ec.europa.eu/external_relations/cfsp/sanctions/consol-list_en.htm and
http://eeas.europa.eu/cfsp/sanctions/docs/measures_en.pdf, as amended and
supplemented from time to time or on any successor page; or,

(b) any economic, financial and trade restrictive measures and arms embargoes
issued by the United Nations Security Council pursuant to Article 41 of the UN
Charter as available in the official UN website
http://www.un.org/Docs/sc/committees/INTRO.htm, as amended and
supplemented from time to time or on any successor page.

"Sanctioned Persons" means any individual or entity listed in one or more Sanction
Lists.

"Scheduled Disbursement Date" means the date on which a Tranche is scheduled
to be disbursed in accordance with Article 1.2.B.

"Security" means any mortgage, pledge, lien, charge, assignment, hypothecation, or
other security interest securing any obligation of any person or any other agreement
or arrangement having a similar effect.

“Social Law” means each of:

(@) any law, rule or regulation applicable in the Republic of Serbia relating to Social
Matters;

(b) any ILO Standards; and

(c) any United Nations treaty, convention or covenant on human rights signed and
ratified by or otherwise applicable and binding on the Republic of Serbia.

"Social Matters" means all, or any of, the following: (i) labour and employment
conditions, (ii) occupational health and safety, (iii) protection and empowerment of
rights and interests of indigenous peoples, ethnic minorities and vulnerable groups,
(iv) cultural heritage (tangible and intangible), (v) public health, safety and security,
(vi) involuntary physical resettlement and/or economic displacement and loss of
livelihood of persons, and (vii) public participation and stakeholder engagement.

"Spread" means the fixed spread (being of either positive or negative value) to
EURIBOR as determined by the Bank and notified to the Borrower in the relevant
Disbursement Offer or Interest Revision/Conversion Proposal.


http://ec.europa.eu/external_relations/cfsp/sanctions/consol-list_en.htm
http://www.un.org/Docs/sc/committees/INTRO.htm
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"Tax" means any tax, levy, impost, duty or other charge or withholding of a similar
nature (including any penalty or interest payable in connection with any failure to pay
or any delay in paying any of the same).

"Technical Description" has the meaning given to it in Recital (a).
"Tranche" means each disbursement made or to be made under this Contract. In

case no Disbursement Acceptance has been received, Tranche shall mean a
Tranche as offered under Article 1.2.B.



1.1

1.2
1.2.A

1.2.B

1.2.C
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ARTICLE 1
Credit and Disbursements

Amount of Credit

By this Contract the Bank establishes in favour of the Borrower, and the
Borrower accepts, a credit in an amount of EUR 100,000,000.00 (one
hundred million euros) for the financing of the Project (the "Credit").

Disbursement procedure

Tranches

The Bank shall disburse the Credit in up to 15 (fifteen) Tranches. The amount
of each Tranche, if not being the undrawn balance of the Credit, shall be in a
minimum amount of 3,000,000.00 (three million euros) and a maximum
amount of 10,000,000.00 (ten million euros).

Disbursement Offer

Upon request by the Borrower and subject to Article 1.4.a, provided that no
event mentioned in Article 1.5 or Article 1.6.B has occurred and is continuing,
the Bank shall send to the Borrower within 5 (five) Business Days after the
receipt of such request a Disbursement Offer for the disbursement of a
Tranche. The latest time for receipt by the Bank of such Borrower’s request is
15 (fifteen) Business Days before the Final Availability Date. The
Disbursement Offer shall specify:

(@) the amount of the Tranche in EUR;

(b) the Scheduled Disbursement Date, which shall be a Relevant Business
Day, falling at least 10 (ten) days after the date of the Disbursement
Offer and on or before the Final Availability Date;

(c) the interest rate basis of the Tranche, being: (i) a Fixed Rate Tranche; or
(i) a Floating Rate Tranche, in each case, pursuant to the relevant
provisions of Article 3.1;

(d) the Payment Dates and the first interest Payment Date for the Tranche;

(e) the terms for repayment of principal for the Tranche, in accordance with
the provisions of Article 4.1,

(f) the Repayment Dates and the first and the last Repayment Date for the
Tranche;

(g) the Interest Revision/Conversion Date, if requested by the Borrower, for
the Tranche;

(h) for a Fixed Rate Tranche, the Fixed Rate and for a Floating Rate
Tranche the Spread, applicable until the Interest Revision/Conversion
Date, if any, or until the Maturity Date; and

(i) the Disbursement Acceptance Deadline.
Disbursement Acceptance

The Borrower may accept a Disbursement Offer by delivering a Disbursement
Acceptance to the Bank no later than the Disbursement Acceptance
Deadline. The Disbursement Acceptance shall be signed by an Authorised
Signatory with individual representation right or two or more Authorised
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Signatories with joint representation right and shall specify the Disbursement
Account to which the disbursement of the Tranche should be made in
accordance with Article 0.

If a Disbursement Offer is duly accepted by the Borrower in accordance with
its terms on or before the Disbursement Acceptance Deadline, the Bank shall
make the Accepted Tranche available to the Borrower in accordance with the
relevant Disbursement Offer and subject to the terms and conditions of this
Contract.

The Borrower shall be deemed to have refused any Disbursement Offer
which has not been duly accepted in accordance with its terms on or before
the Disbursement Acceptance Deadline.

Disbursement Account

Disbursement shall be made to the Disbursement Account specified in the
relevant Disbursement Acceptance provided that such Disbursement Account
is acceptable to the Bank.

Notwithstanding Article 5.2(e), the Borrower acknowledges that payments to a
Disbursement Account notified by the Borrower shall constitute
disbursements under this Contract as if they had been made to the
Borrower's own bank account.

Only one Disbursement Account may be specified for each Tranche.

Currency of disbursement
The Bank shall disburse each Tranche in EUR.

Conditions of disbursement

Condition precedent to the first request for Disbursement Offer

The Bank shall have received from the Borrower in form and substance
satisfactory to the Bank:

(a) evidence that the execution of this Contract by the Borrower has been
duly authorised and that the person or persons signing this Contract on
behalf of the Borrower is/are duly authorised to do so together with the
specimen signature of each such person or persons; and

(b) the List of Authorised Signatories and Accounts;

prior to requesting a Disbursement Offer under Article 1.2.B by the Borrower.
Any request for a Disbursement Offer made by the Borrower without the
above documents having been received by the Bank and to its satisfaction
shall be deemed not made.

First Tranche

The disbursement of the first Tranche under Article 1.2 is conditional upon
receipt by the Bank, in form and substance satisfactory to it, on or before the
date falling 5 (five) Business Days before the Scheduled Disbursement Date,
of the following documents or evidence:

(a) evidence that the Borrower has obtained all necessary Authorisations,
required in connection with this Contract and the Project;
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evidence that the first allocation request delivered in accordance to the
Technical Description (Schedule A.1.2.) represents at least 10% (ten per
cent) of the total cost of the Project;

evidence that the Project Implementation Unit is in place with staff,
resources and competencies acceptable to the Bank following the
submission of the list of key staff to the Bank;

evidence that the Project Implementation Unit includes environmental,
occupational health and safety, procurement and/or other experts, as
required, satisfactory to the Bank;

a favourable legal opinion issued in English language by the Minister of
Justice of the Borrower confirming, inter alia, (i) the authority of persons
signing this Contract on behalf of the Borrower; and (ii) this Contract has
been duly executed by the Borrower and constitutes valid, binding and
enforceable obligations of the Borrower according with its terms; (iii) the
valid choice of laws of the Grand Duchy of Luxembourg law and The
Court of Justice of the European Union under this Contract, and (iv) the
recognition and enforcement of judgments of The Court of Justice of the
European Union in any proceedings taken in the Republic of Serbia in
relation to this Contract;

the Borrower shall have taken all action necessary to exempt from
taxation for all payments of principal, interest and other sums due
hereunder and to permit the payment of all such sums gross without
deduction of tax at source shall have been taken; and

any necessary exchange control consents shall have been obtained to
permit receipt of disbursements hereunder, repayment of the same and
payment of interest and all other amounts due hereunder; such consents
must extend to the opening and maintenance of the accounts to which
disbursement of the Credit is directed.

All Tranches

The disbursement of each Tranche under Article 1.2, including the first, is
subject to the following conditions:

(@)

that the Bank has received, in form and substance satisfactory to it, on or
before the date falling 5 (five) Business Days before the Scheduled
Disbursement Date for the proposed Tranche, of the following
documents or evidence:

(i) a certificate from the Borrower in the form of Schedule E signed by
an authorised representative of the Borrower and dated no earlier
than the date falling 15 (fifteen) days before the Scheduled
Disbursement Date (and, in the case of deferment under Article 1.5,
the Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed Deferred
Disbursement Date, respectively);

(i) with the exception of the first Tranche, evidence that an amount
equal to at least 80% (eighty per cent.) of the aggregate amount of
all previous Tranches disbursed to the Borrower under this Contract,
has been allocated to eligible schemes or 50% (fifty per cent.) of all
previously disbursed sums have effectively been paid out towards
any expenditure incurred with respect to an allocated scheme,;

(i) an updated procurement plan;
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an updated finance plan for the Project specifying the sources of
funds not to be financed by the Bank;

evidence that the Borrower’s Project Implementation Unit (PIU) is in
place with staff, resources and competencies acceptable to the
Bank;

a copy of any other authorisation or other document, opinion or
assurance which the Bank has notified the Borrower is necessary or
desirable in connection with the entry into and performance of, and
the transactions contemplated by, this Contract or the legality,
validity, binding effect or enforceability of the same; and

that the Bank is satisfied that on the date of the relevant Disbursement
Request and the Disbursement Date for the proposed Tranche:

(i)

(ii)

(i)
(iv)

all facts and statements contained in the Recitals are true and
correct in all respects;

the EU Guarantee is legal, valid, binding and enforceable and that
no event or circumstance has occurred which could, in the opinion of
the Bank, adversely affect the legal, valid, binding and enforceable
nature of the EU Guarantee, its applicability to any Tranche under
this Contract or the Bank's right to make a demand under the EU
Guarantee;

Republic of Serbia is an Eligible Country;

the Framework Agreement is legal, valid, binding and enforceable
and that no event or circumstance has occurred which could, in the
opinion of the Bank, adversely affect the legal, valid, binding and
enforceable nature of the Framework Agreement; and

that on the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of deferment
under Article 1.5, on the Requested Deferred Disbursement Date or the
Agreed Deferred Disbursement Date, respectively) for the proposed
Tranche:

(i)

(ii)

the representations and warranties which are repeated pursuant to
Article 6.9 are correct in all respects; and

no event or circumstance which constitutes or would with the
passage of time or giving of notice under this Contract constitute:

(1) an Event of Default; or

(2) aPrepayment Event

has occurred and is continuing unremedied or unwaived or would result from

the disbursement of the proposed Tranche.

Last Tranche

The disbursement of the last Tranche, is subject to the following additional

conditions that the Bank has received, in form and substance satisfactory to
it, on or before the date falling 5 (five) Business Days before the Scheduled
Disbursement Date for the last Tranche, of the following documents or
evidence:

(a) that an amount equal to at least 90% (ninety per cent.) of the aggregate
amount of all previous Tranches disbursed to the Borrower under this
Contract, has been allocated to eligible schemes. For the remaining 10%
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(ten per cent), the Promoter has to provide a letter with the list of
schemes expected to be allocated under this amount. The Promoter shall
supply details of all remaining schemes that are intended to be part of
the EIB operation such that the total investment cost of all schemes is at
least twice the amount of the EIB loan; and

a detailed Operation & Maintenance Plan for inland waterway
infrastructure located along the Serbian TEN-T Rhine-Danube Inland
Waterway Corridor as described in the Technical Description (Schedule
A).

1.5 Deferment of disbursement

1.5.A Grounds for deferment
1.5.A(1)BORROWER'S REQUEST

The Borrower may send a written request to the Bank requesting the deferral
of the disbursement of an Accepted Tranche. The written request must be
received by the Bank at least 5 (five) Business Days before the Scheduled
Disbursement Date of an Accepted Tranche and specify:

(@)

(b)

whether the Borrower would like to defer the disbursement in whole or in
part and if in part, the amount to be deferred; and

the date until which the Borrower would like to defer a disbursement of
the above amount (the “Requested Deferred Disbursement Date”), which
must be a date falling not later than:

(i) 6 (six) months from its Scheduled Disbursement Date;
(iiy 30 (thirty) days prior to the first Repayment Date of the Tranche; and
(iii) the Final Availability Date.

Upon receipt of such a written request, the Bank shall defer the disbursement
of the relevant amount until the Requested Deferred Disbursement Date.

1.5.A(2) FAILURE TO SATISFY CONDITIONS TO DISBURSEMENT

(@)

(b)

(©)

The disbursement of an Accepted Tranche shall be deferred if any
condition for disbursement of such an Accepted Tranche referred to in
Article 1.4 is not fulfilled both:

(i) at the date specified for fulfilment of such condition in Article 1.4;
and

(i) at its Scheduled Disbursement Date (or, where the Scheduled
Disbursement Date has been deferred previously, the date expected
for disbursement).

The Bank and the Borrower shall agree the date until which the
disbursement of such an Accepted Tranche shall be deferred (the
"Agreed Deferred Disbursement Date"), which must be a date falling:

(i) not earlier than 7 (seven) Business Days following the fulfilment of
all conditions of disbursement; and

(i) not later than the Final Availability Date.

Without prejudice to the Bank’s right to suspend and/or cancel the
undisbursed portion of the Credit in whole or in part pursuant to Article
1.6.B, the Bank shall defer disbursement of such an Accepted Tranche
until the Agreed Deferred Disbursement Date.
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1.5.A(3)DEFERMENT INDEMNITY

1.5.B

1.6
1.6.A

1.6.B

If disbursement of an Accepted Tranche is being deferred pursuant to
paragraphs 1.5.A(1) or 1.5.A(2) above, the Borrower shall pay the Deferment
Indemnity.

Cancellation of a disbursement deferred by 6 (six) months

If a disbursement has been deferred by more than 6 (six) months in
aggregate pursuant to Article 1.5.A, the Bank may notify the Borrower in
writing that such disbursement shall be cancelled and such cancellation shall
take effect on the date of such written notification. The amount of the
disbursement which is cancelled by the Bank pursuant to this Article 1.5.B
shall remain available for disbursement under Article 1.2.

Cancellation and suspension

Borrower’s right to cancel

The Borrower may send a written notice to the Bank requesting the
cancellation of the undisbursed portion of the Credit. The written notice:

(@) must specify whether the Borrower would like to cancel the undisbursed
portion of the Credit in whole or in part and, if in part, the amount of the
Credit the Borrower would like to cancel; and

(b) must not relate to an Accepted Tranche which has a Scheduled
Disbursement Date falling within 5 (five) Business Days of the date of the
notice.

Upon receipt of such written notice, the Bank shall cancel the requested
undisbursed portion of the Credit with immediate effect.

Bank’s right to suspend and cancel

(@) At any time upon the occurrence of the following events, the Bank may
notify the Borrower in writing that the undisbursed portion of the Credit
shall be suspended and/or (apart from on the occurrence of a Market
Disruption Event) cancelled in whole or in part:

(i) a Prepayment Event;
(i) an Event of Default;

(i) an event or circumstance which would with the passage of time or
giving of notice under this Contract constitute a Prepayment Event
or an Event of Default;

(iv) if the Republic of Serbia is no longer an Eligible Country for
operations under the Mandate;

(v) a Material Adverse Change; or

(vi) a Market Disruption Event provided the Bank has not received a
Disbursement Acceptance.

(b) On the date of such written notification the relevant undisbursed portion
of the Credit shall be suspended and/or cancelled with immediate effect.
Any suspension shall continue until the Bank ends the suspension or
cancels the suspended amount.
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Indemnity for suspension and cancellation of a Tranche

1.6.C(1)SUSPENSION

If the Bank suspends an Accepted Tranche upon the occurrence of an
Indemnifiable Prepayment Event or an Event of Default or upon the
occurrence of a Material Adverse Change, the Borrower shall pay to the Bank
the Deferment Indemnity calculated on the amount of disbursement
suspended.

1.6.C(2)CANCELLATION

1.7

1.8

1.9
1.9.A

(a) If an Accepted Tranche which is a Fixed Rate Tranche is cancelled:
(i) by the Borrower pursuant to Article 1.6.A;

(I) by the Bank upon an Indemnifiable Prepayment Event or upon the
occurrence of a Material Adverse Change or pursuant to Article
1.5.B or Article 1.6.B(a)(iv),

the Borrower shall pay to the Bank the Prepayment Indemnity. The
Prepayment Indemnity shall be calculated as if the cancelled amount had
been disbursed and repaid on the Scheduled Disbursement Date or, to the
extent that the disbursement of the Tranche is currently deferred or
suspended, on the date of the cancellation notice.

(b) If the Bank cancels an Accepted Tranche upon the occurrence of an
Event of Default, the Borrower shall indemnify the Bank in accordance
with Article 10.3.

(c) Save in the cases (a) or (b) above, no indemnity is payable upon
cancellation of a Tranche.

Cancellation after Final Availability Date

On the day following the Final Availability Date, and unless otherwise
specifically agreed to in writing by the Bank, any part of the Credit in respect
of which no Disbursement Acceptance has been received in accordance with
Article 1.2.C shall be automatically cancelled, without any notice being served
by the Bank to the Borrower and without liability arising on the part of either

party.

Sums due under Article 1.5 and 1.6

Sums due under Articles 1.5 and 1.6 shall be payable in EUR. Sums due
under Articles 1.5 and 1.6 shall be payable within 15 (fifteen) days of the
Borrower’s receipt of the Bank’s demand or within any longer period specified
in the Bank’s demand.

Allocation Procedure

Allocation Requests

Between the date of this Contract and 3 (three) months prior to the Final
Avalilability Date, and unless otherwise specifically agreed to in writing by the
Bank, the Borrower shall procure that the Promoter shall submit for approval
of the Bank one or more allocation requests (each an “Allocation Request”)
in line with the progress of disbursements.

If the Promoter has not delivered by 3 (three) months prior to the Final
Availability Date an Allocation Request, the Bank may cancel the Credit.
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Schemes with a project investment cost below EUR 5,000,000.00 (five million
euros) will be non-eligible;

All the scheme must be co-financed by at least two sources of funds,
including the Loan (e.g. State Funds, EU Funds).

(a) For each scheme to be allocated with a project investment cost between
EUR 5,000,000.00 (five million euros) and EUR 50,000,000.00 (fifty
million euros), the Promoter will send ex-ante a completed allocation
request, in accordance the Project Fiche under Schedule F and subject
to the Bank’s approval. The allocation request will be accompanied by
additional project documents as specified in Schedule F;

(b) Large schemes - with an individual project cost exceeding EUR
50,000,000.00 (fifty million euros) will be subject to separate ad hoc
appraisal by the Bank.

Allocation

Following such examination of a project as the Bank deems necessary, the
Bank shall, at its discretion, either approve or decline the relevant Allocation
Request and advise the Promoter of its decision.

In the event of approval the Bank shall issue to the Promoter a letter
(hereinafter a “Letter of Allocation”) specifying the portion of the Credit
(hereinafter an “Allocation”) allocated to the eligible scheme in question.

The Bank reserves the right to review the allocation procedures in view of the
development of the Project.
Re-allocation

If the Promoter would like to reallocate any scheme already included in an
allocation, they shall provide the Bank with appropriate information about the
new schemes, in accordance with the format and instructions given above,
subject to the Bank’s due diligence and approval.

If the Promoter does not request a re-allocation the Borrower shall prepay the
Loan in accordance with Article 4.2B.
EIB Allocation Report

(@) The Borrower shall procure that the Promoter shall establish and
maintain an internal reporting system for the monitoring of the Allocations
(the “EIB Allocation Report”); and

(b) The Borrower shall procure that the Promoter shall provide the Bank with
the EIB Allocation Report including information on all Projects to which
allocations have been made under this Contract at the Bank’s request.

ARTICLE 2

The Loan

Amount of Loan

The Loan shall comprise the aggregate amount of Tranches disbursed by the
Bank under the Credit, as confirmed by the Bank pursuant to Article 2.3.
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Currency of repayment, interest and other charges

Interest, repayments and other charges payable in respect of each Tranche
shall be made by the Borrower in the currency in which the Tranche is
disbursed.

Other payment, if any, shall be made in the currency specified by the Bank
having regard to the currency of the expenditure to be reimbursed by means
of that payment.

Confirmation by the Bank

Within 10 (ten) days after disbursement of each Tranche, the Bank shall
deliver to the Borrower the amortisation table referred to in Article 4.1, if
appropriate, showing the Disbursement Date, currency, the amount
disbursed, the repayment terms and the interest rate of and for that Tranche.

ARTICLE 3

Interest

Rate of interest

Fixed Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Fixed
Rate Tranche at the Fixed Rate quarterly, semi-annually or annually in arrear
on the relevant Payment Dates as specified in the Disbursement Offer,
commencing on the first such Payment Date following the Disbursement Date
of the Tranche. If the period from the Disbursement Date to the first Payment
Date is 15 (fifteen) days or less then the payment of interest accrued during
such period shall be postponed to the following Payment Date.

Interest shall be calculated on the basis of Article 5.1 (a).

Floating Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Floating
Rate Tranche at the Floating Rate quarterly, semi-annually or annually in
arrear on the relevant Payment Dates, as specified in the Disbursement Offer
commencing on the first such Payment Date following the Disbursement Date
of the Tranche. If the period from the Disbursement Date to the first Payment
Date is 15 (fifteen) days or less then the payment of interest accrued during
such period shall be postponed to the following Payment Date.

The Bank shall notify the Borrower of the Floating Rate within 10 (ten) days
following the commencement of each Floating Rate Reference Period.

If pursuant to Articles 1.5 and 1.6 disbursement of any Floating Rate Tranche
takes place after the Scheduled Disbursement Date EURIBOR applicable to
the first Floating Rate Reference Period shall apply as though the
disbursement had been made on the Scheduled Disbursement Date.

Interest shall be calculated in respect of each Floating Rate Reference Period
on the basis of Article 5.1(b)
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3.1.C Revision or Conversion of Tranches

3.2

3.3

Where the Borrower exercises an option to revise or convert the interest rate
basis of a Tranche, it shall, from the effective Interest Revision/Conversion
Date (in accordance with the procedure set out in Schedule D) pay interest at
a rate determined in accordance with the provisions of Schedule D.

Interest on overdue sums

Without prejudice to Article 10 and by way of exception to Article 3.1, if the
Borrower fails to pay any amount payable by it under this Contract on its due
date, interest shall accrue on any overdue amount payable under the terms of
this Contract from the due date to the date of actual payment at an annual
rate equal to:

(@) for overdue sums related to Floating Rate Tranches, the applicable
Floating Rate plus 2% (200 basis points);

(b) for overdue sums related to Fixed Rate Tranches, the higher of
(i) the applicable Fixed Rate plus 2% (200 basis points); and
(i) EURIBOR plus 2% (200 basis points);

(c) for overdue sums other than under (a) or (b) above, EURIBOR plus 2%
(200 basis points),

and shall be payable in accordance with the demand of the Bank. For the
purpose of determining the EURIBOR in relation to this Article 3.2, the
relevant periods within the meaning of Schedule B shall be successive
periods of one month commencing on the due date. Any unpaid but due
interest may be capitalised in conformity with article 1154 of the Luxembourg
Civil Code. For the avoidance of doubt, capitalisation of interest shall occur
only for interest due but unpaid for a period of more than one year. The
Borrower hereby agrees in advance to have the unpaid interest due for a
period of more than one year compounded and that as of the capitalisation,
such unpaid interest will in turn produce interest at the interest rate set out in
this Article 3.2.

If the overdue sum is in a currency other than the currency of the Loan, the
following rate per annum shall apply, namely the relevant interbank rate that
is generally retained by the Bank for transactions in that currency plus 2%
(200 basis points), calculated in accordance with the market practice for such
rate.

Market Disruption Event

If at any time

() from the receipt by the Bank of a Disbursement Acceptance in respect of
a Tranche, and

(i) until the date falling 30 (thirty) calendar days prior to the Scheduled
Disbursement Date, a Market Disruption Event occurs, the Bank may
notify to the Borrower that this clause has come into effect. In such case,
the following rules shall apply:

(a) The rate of interest applicable to such Accepted Tranche until the
Maturity Date or the Interest Revision/Conversion Date if any, shall
be the rate (expressed as a percentage rate per annum) which is
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determined by the Bank to be the all-inclusive cost to the Bank for
the funding of the relevant Tranche based upon the then applicable
internally generated Bank reference rate or an alternative rate
determination method reasonably determined by the Bank.

The Borrower shall have the right to refuse in writing such disbursement

within the deadline specified in the notice and shall bear charges
incurred as a result, if any, in which case the Bank shall not effect
the disbursement and the corresponding portion of the Credit shall
remain available for disbursement under Article 1.2.B. If the
Borrower does not refuse the disbursement in time, the parties
agree that the disbursement and the conditions thereof shall be fully
binding for both parties.

(b) The Spread or the Fixed Rate previously accepted by the Borrower shall
no longer be applicable.

ARTICLE 4
Repayment

Normal repayment

4.1.A Repayment by instalments

4.2
4.2.A

(@) The Borrower shall repay each Tranche by instalments on the
Repayment Dates specified in the relevant Disbursement Offer in
accordance with the terms of the amortisation table delivered pursuant to
Article 2.3.

(b) Each amortisation table shall be drawn up on the basis that:

(i)

(ii)

(i)

(iv)

in the case of a Fixed Rate Tranche without an Interest
Revision/Conversion Date, repayment shall be made quarterly,
semi-annually or annually by equal instalments of principal or
constant instalments of principal and interest;

in the case of a Fixed Rate Tranche with an Interest
Revision/Conversion Date or a Floating Rate Tranche, repayment
shall be made by equal quarterly, semi-annual or annual instalments
of principal;

the first Repayment Date of each Tranche shall be a Payment Date
falling not earlier than 30 (thirty) days from the Scheduled
Disbursement Date and not later than the first Repayment Date
immediately following the 5th (fifth) anniversary of the Scheduled
Disbursement Date of the Tranche; and

the last Repayment Date of each Tranche shall be a Payment Date
falling not earlier than 4 (four) years and not later than 30 (thirty)
years from the Scheduled Disbursement Date.

Voluntary prepayment

Prepayment option

Subiject to Articles 4.2.B, 4.2.C and 4.4, the Borrower may prepay all or part
of any Tranche, together with accrued interest and indemnities if any, upon
giving a Prepayment Request with at least 30 (thirty) calendar days' prior
notice specifying:

(a) the Prepayment Amount;
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(b) the Prepayment Date;

(c) if applicable, the choice of application method of the Prepayment Amount
in line with Article 5.5.C(a); and

(d) the Contract Number.
The Prepayment Request shall be irrevocable.

Prepayment indemnity

4.2.B(1) FIXED RATE TRANCHE

Subject to Article 4.2.B(3) below, if the Borrower prepays a Fixed Rate
Tranche, the Borrower shall pay to the Bank on the Prepayment Date the
Prepayment Indemnity in respect of the Fixed Rate Tranche which is being
prepaid.

4.2.B(2) FLOATING RATE TRANCHE

Subject to Article 4.2.B(3) below, the Borrower may prepay a Floating Rate
Tranche without indemnity on any relevant Payment Date.

4.2.B(3)REVISION/CONVERSION

4.2.C

4.2.D

Prepayment of a Tranche on its Interest Revision/Conversion Date may be
effected without indemnity unless the Borrower has accepted in writing a
Fixed Rate under an Interest Revision/Conversion Proposal, as accepted
under Article 1.2.C or pursuant to Schedule D.

Prepayment mechanics

Upon presentation by the Borrower to the Bank of a Prepayment Request, the
Bank shall issue a Prepayment Notice to the Borrower, not later than 15
(fifteen) days prior to the Prepayment Date. The Prepayment Notice shall
specify the Prepayment Amount, the accrued interest due thereon, the
Prepayment Indemnity payable under Article 4.2.B or, as the case may be,
that no indemnity is due, the method of application of the Prepayment Amount
and if a Prepayment Indemnity is applicable, the deadline by which the
Borrower may accept the Prepayment Notice.

If the Borrower accepts the Prepayment Notice no later than by the deadline
(if any) specified in the Prepayment Notice, the Borrower shall effect the
prepayment. In any other case, the Borrower may not effect the prepayment.

The Borrower shall accompany the payment of the Prepayment Amount by
the payment of accrued interest, the Prepayment Indemnity and the fee under
Article 4.2.D, if any, due on the Prepayment Amount, as specified in the
Prepayment Notice.

Administrative Fee

If the Borrower prepays a Tranche on a date other than a relevant Payment
Date, or if the Bank exceptionally accepts, solely upon the Bank’s discretion,
a Prepayment Request with prior notice of less than 30 (thirty) calendar days,
the Borrower shall pay to the Bank an administrative fee in such amount as
the Bank shall notify to the Borrower.
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Compulsory prepayment

4.3.A Prepayment Events
4.3.A(1)PROJECT COST REDUCTION

If the total cost of the Project falls below the figure stated in Recital (b) so that
the amount of the Credit exceeds

(&) 50% (fifty per cent) of such total cost of the Project, and/or

(b) when aggregated with the amount of any other funds from the European
Union made available for the Project, 90% (ninety per cent),

the Bank may forthwith, by notice to the Borrower, cancel the undisbursed
portion of the Credit and/or demand prepayment of the Loan Outstanding up
to the amount by which the Credit exceeds the limits referred to in (a) or (b)
above, together with accrued interest and all other amounts accrued and
outstanding under this Contract in relation to the proportion of the Loan
Outstanding to be prepaid. The Borrower shall effect payment of the amount
demanded on the date specified by the Bank, such date being a date falling
not less than 30 (thirty) days from the date of the demand.

4.3.A(2)PARI PASSU TO NON-EIB FINANCING

If the Borrower voluntarily prepays (for the avoidance of doubt, prepayment
shall include a repurchase or cancellation where applicable) a part or the
whole of any Non-EIB Financing and:

(@) such prepayment is not made within a revolving credit facility (save for
the cancellation of the revolving credit facility);

(b) such prepayment is not made out of the proceeds of a loan or other
indebtedness having a term at least equal to the unexpired term of the
Non-EIB Financing prepaid;

the Bank may, by notice to the Borrower, cancel the undisbursed portion of
the Credit and demand prepayment of the Loan Outstanding, together with
accrued interest and all other amounts accrued and outstanding under this
Contract in relation to the proportion of the Loan Outstanding to be prepaid.
The proportion of the Loan Outstanding that the Bank may require to be
prepaid shall be the same as the proportion that the prepaid amount of the
Non-EIB Financing bears to the aggregate outstanding amount of all Non-EIB
Financing.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date
specified by the Bank, such date being a date falling not less than 30 (thirty)
days from the date of the demand.

For the purposes of this Article, "Non-EIB Financing" includes any loan
(save for the Loan and any other direct loans from the Bank to the Borrower),
credit bond or other form of financial indebtedness or any obligation for the
payment or repayment of money originally granted to the Borrower for a term
of more than 3 (three) years.

4.3.A(3) CHANGE OF LAW

The Borrower shall promptly inform the Bank if a Change-of-Law Event has
occurred or is likely to occur. In such case, or if the Bank has reasonable
cause to believe that a Change-of-Law Event has occurred or is about to
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occur, the Bank may request that the Borrower consult with it. Such
consultation shall take place within 30 (thirty) days from the date of the Bank’s
request. If, after the lapse of 30 (thirty) days from the date of such request for
consultation the Bank is of the opinion that the effects of the Change-of-Law
Event cannot be mitigated to its satisfaction, the Bank may by notice to the
Borrower, cancel the undisbursed portion of the Credit and/or demand
prepayment of the Loan Outstanding, together with accrued interest and all
other amounts accrued and outstanding under this Contract.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date
specified by the Bank, such date being a date falling not less than 30 (thirty)
days from the date of the demand.

For the purposes of this Article "Change-of-Law Event" means the enactment,
promulgation, execution or ratification of or any change in or amendment to
any law, rule or regulation (or in the application or official interpretation of any
law, rule or regulation) that occurs after the date of this Contract and which, in
the opinion of the Bank, would materially impair the Borrower's ability to
perform its obligations under this Contract.

4.3.A(4)ILLEGALITY
If:

(a) it becomes unlawful in any applicable jurisdiction for the Bank to perform
any of its obligations as contemplated in this Contract or to fund or
maintain the Loan;

(b) the Framework Agreement is or, in the reasonable opinion of the Bank, is
likely to be:

(i) repudiated or terminated by Republic of Serbia or not binding on
Republic of Serbia in any respect;

(i) not effective in accordance with its terms or alleged by Republic of
Serbia to be ineffective in accordance with its terms; or

(i) breached as a result of Republic of Serbia ceasing to fulfil any
obligation assumed by it in the Framework Agreement with respect
to any loan made to any borrower in the territory of Republic of
Serbia from the resources of the Bank or the European Union; or

(c) in relation to the EU Guarantee:
() itis no longer valid or in full force and effect;
(i) the conditions for cover thereunder are not fulfilled;

(iii) it does not apply to any Tranche disbursed or to be disbursed under
this Contract; or

(iv) it is not effective in accordance with its terms or is alleged to be
ineffective in accordance with its terms,

the Bank may by notice to the Borrower immediately (i) suspend or cancel the
undisbursed portion of the Credit; and/or (ii) demand prepayment of the Loan,
together with accrued interest and all other amounts accrued or outstanding
under this Contract on the date indicated by the Bank in its notice to the
Borrower.
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Prepayment mechanics

Any sum demanded by the Bank pursuant to Article 4.3.A, together with any
interest or other amounts accrued or outstanding under this Contract
including, without limitation, any indemnity due under Article 4.3.C, shall be
paid on the date indicated by the Bank in its notice of demand.

Prepayment indemnity

In the case of an Indemnifiable Prepayment Event, the indemnity, if any, shall
be determined in accordance with Article 4.2.B.

General

No prejudice to Article 10

This Article 4 shall not prejudice Article 10.

No reborrowing

A repaid or prepaid amount may not be reborrowed.

ARTICLE 5
Payments

Day count convention

Any amount due by way of interest, indemnity or fees from the Borrower
under this Contract, and calculated in respect of a fraction of a year, shall be
determined on the following respective conventions:

(&) in respect of interest and indemnities due under a Fixed Rate Tranche, a
year of 360 (three hundred and sixty) days and a month of 30 (thirty)
days;

(b) in respect of interest and indemnities due under a Floating Rate Tranche,
a year of 360 (three hundred and sixty) days and the number of days
elapsed; and

(c) in respect of fees, a year of 360 (three hundred and sixty) days and the
number of days elapsed.

Time and place of payment

(@) Unless otherwise specified in this Contract or in the Bank’s demand, all
sums other than sums of interest, indemnity and principal are payable
within 15 (fifteen) days of the Borrower’s receipt of the Bank’s demand.

(b) Each sum payable by the Borrower under this Contract shall be paid to
the relevant account notified by the Bank to the Borrower. The Bank shall
notify the account not less than 15 (fifteen) days before the due date for
the first payment by the Borrower and shall notify any change of account
not less than 15 (fifteen) days before the date of the first payment to
which the change applies. This period of notice does not apply in the
case of payment under Article 10.

(c) The Borrower shall indicate the Contract Number in the payment details
for each payment made hereunder.

(d) A sum due from the Borrower shall be deemed paid when the Bank
receives it.
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(e) Any disbursements by and payments to the Bank under this Contract
shall be made using account(s) acceptable to the Bank. Any account in
the name of the Borrower held with a duly authorised financial institution
in the jurisdiction where the Borrower is incorporated or where the
Project is undertaken is deemed acceptable to the Bank.

No set-off by the Borrower

All payments to be made by the Borrower under this Contract shall be
calculated and be made without (and free and clear of any deduction for) set-
off or counterclaim.

Disruption to Payment Systems

If either the Bank determines (in its discretion) that a Disruption Event has
occurred or the Bank is notified by the Borrower that a Disruption Event has
occurred:

(a) the Bank may, and shall if requested to do so by the Borrower, consult
with the Borrower with a view to agreeing with the Borrower such
changes to the operation or administration of this Contract as the Bank
may deem necessary in the circumstances;

(b) the Bank shall not be obliged to consult with the Borrower in relation to
any changes mentioned in paragraph (a) if, in its opinion, it is not
practicable to do so in the circumstances and, in any event, shall have no
obligation to agree to such changes; and

(c) the Bank shall not be liable for any damages, costs or losses whatsoever
arising as a result of a Disruption Event or for taking or not taking any
action pursuant to or in connection with this Article 5.4.

Application of sums received

General

Sums received from the Borrower shall only discharge its payment obligations
if received in accordance with the terms of this Contract.

Partial payments

If the Bank receives a payment that is insufficient to discharge all the amounts
then due and payable by the Borrower under this Contract, the Bank shall
apply that payment:

(a) first, in or towards pro rata to each of any unpaid fees, costs, indemnities
and expenses due under this Contract;

(b) secondly, in or towards payment of any accrued interest due but unpaid
under this Contract;

(c) thirdly, in or towards payment of any principal due but unpaid under this
Contract; and

(d) fourthly, in or towards payment of any other sum due but unpaid under
this Contract.

Allocation of sums related to Tranches
(&) In case of:

(i) a partial voluntary prepayment of a Tranche that is subject to a
repayment in several instalments, the Prepayment Amount shall be



6.1

6.2

6.3

32

applied pro rata to each outstanding instalment, or, at the request of
the Borrower, in inverse order of maturity; or

(i) a partial compulsory prepayment of a Tranche that is subject to a
repayment in several instalments, the Prepayment Amount shall be
applied in reduction of the outstanding instalments in inverse order
of maturity.

(b) Sums received by the Bank following a demand under Article 10.1 and
applied to a Tranche, shall reduce the outstanding instalments in inverse
order of maturity. The Bank may apply sums received between Tranches
at its discretion.

(c) In case of receipt of sums which cannot be identified as applicable to a
specific Tranche, and on which there is no agreement between the Bank
and the Borrower on their application, the Bank may apply these
between Tranches at its discretion.

ARTICLE 6

Borrower undertakings and representations

The undertakings in this Article 6 remain in force from the date of this
Contract for so long as any amount is outstanding under this Contract or the
Credit is in force.

A. PROJECT UNDERTAKINGS

Use of Loan and availability of other funds

The Borrower shall use all amounts borrowed by it under this Contract for the
execution of the Project.

The Borrower shall ensure that it has available to it the other funds listed in
Recital (b) and that such funds are expended, to the extent required, on the
financing of the Project.

The Loan proceeds shall not be used for the payment of value added tax on
sales of goods and services and import of goods and services, costs of
customs duties and other import duties, taxes and other impositions occurring
in the execution of implementation of the Project.

Completion of Project

The Borrower shall, and shall ensure that the Promoter will, carry out the
Project in accordance with the Technical Description as may be modified from
time to time with the approval of the Bank, and complete it by the final date
specified therein.

Increased cost of Project

If the total cost of the Project exceeds the estimated figure set out in Recital
(b), the Borrower shall obtain the finance to fund the excess cost without
recourse to the Bank, so as to enable the Project to be completed in
accordance with the Technical Description. The plans for funding the excess
cost shall be communicated to the Bank without delay.
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Procurement procedure

The Borrower undertakes to purchase equipment, secure services and order
works for the Project by acceptable procurement procedures complying, to
the Bank's satisfaction, with its policy as described in its Guide to
Procurement.

The review procedures for remedies, as provided for in Serbian law, shall be
available to any party having had an interest in obtaining a particular contract
and who has been or risk being harmed by an alleged infringement.

Continuing Project undertakings

The Borrower shall, and ensure that the Promoter shall (as applicable):

(@) Maintenance: maintain, repair, overhaul and renew all property forming
part of the Project as required to keep it in good working order;

(b) Project assets: unless the Bank shall have given its prior consent in
writing retain title to and possession of all or substantially all the assets
comprising the Project or, as appropriate, replace and renew such assets
and maintain the Project in substantially continuous operation in
accordance with its original purpose; the Bank may withhold its consent
only where the proposed action would prejudice the Bank's interests as
lender to the Borrower or would render the Project ineligible for financing
by the Bank under its Statute or under article 309 of the Treaty on the
Functioning of the European Union;

(c) Insurance: insure all works and property forming part of the Project with
first class insurance companies in accordance with the most
comprehensive relevant industry practice;

(d) Rights and Permits: maintain in force all rights of way or use and all
Authorisations necessary for the execution and operation of the Project;

(e) Environment and Social: implement and operate the Project in
compliance with Environmental and Social Standards; and obtain,
maintain and comply with requisite Environmental or Social Approvals for
the Project;

(f) EU law: execute and operate the Project in accordance with the relevant
laws of Republic of Serbia and the relevant standards of EU law, save for
any general derogation made by the European Union; and

(9) Accounts: ensure that the Promoter requests any disbursements from
the Borrower, and the Borrower makes any payments to the Promoter in
relation with the Project to a bank account in the name of the Promoter
held with a duly authorised financial institution in the jurisdiction where
the Promoter is located or where the Project is undertaken by the
Promoter.

Additional Undertakings

The Borrower, directly or by means of the Promoter, shall:

(i) promptly inform the Bank of any changes occurring with regards to the
Project Implementation Unit;

(i) (a) ensure that adequate environmental and social management plans,
defined according to the legal requirements and related documents, are
implemented and monitored during the construction of the different
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schemes, namely in what refers to waste management and occupational
health and safety; and (b) promptly notify the Bank of any related
unexpected accident or incident during the construction of the Project;

keep updated and available all relevant documents, such as documents
supporting compliance with EU environmental directives, and any other
information to be promptly provided to the Bank upon request (with
reference to the commitment in the Bank’s public disclosure policy on
responses to external enquiries);

take into consideration the potential cross-border effects of any of the
schemes proposed;

ensure that, for projects requiring an Environmental and Social Impact
Assessment Study, these are made available to the public;

notify the Bank of any state-aid or EU funding related event arising in
relation with the Project;

not commit any EIB funds against schemes that require an Environmental
and Social Impact Assessment Study and/or biodiversity assessment
according to the applicable Directives and national law, without, prior to
commitment, receiving the consent from the Competent Authority, and
the Environmental and Social Impact Assessment Study having been made
available to the public;

(viii( ensure that there is no double-financing of the schemes with other EIB

(ix)

)

(xi)

(xii)

loans with the same Promoter;

promptly inform the Bank when the implementation of any allocated
scheme is suspended or the scheme is cancelled;

ensure that the tender dossiers for all contracts to be financed by the
Bank shall include an effective national mechanism for the remedy of
complaints;

promptly inform the Bank of any changes to the initial procurement
plan(s); and

consult with the Bank prior to entering into any material amendments to
works or services contracts financed by the Loan in order to verify the
alignment with the provisions under the Technical Description.

The Bank may identify additional undertakings in the allocation process and
associated appraisal of individual Project schemes.

B. GENERAL UNDERTAKINGS

Compliance with laws

The Borrower shall comply in all respects with all laws and regulations to
which it or the Project is subject.

Integrity

(@)

Prohibited Conduct:

(i) The Borrower shall not and shall procure that the Promoter shall not
engage in (and shall not authorise or permit any other Person acting
on its behalf to engage in) any Prohibited Conduct in connection
with the Project, any tendering procedure for the Project, or any
transaction contemplated by the Contract.
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(i) The Borrower undertakes and shall procure that the Promoter
undertakes to take such action as the Bank shall reasonably request
to investigate or terminate any alleged or suspected occurrence of
any Prohibited Conduct in connection with the Project.

(i) The Borrower undertakes and shall procure that the Promoter
undertakes to ensure that contracts financed by this Loan include
the necessary provisions to enable the Borrower or the Promoter to
investigate or terminate any alleged or suspected occurrence of any
Prohibited Conduct in connection with the Project.

Sanctions: The Borrower shall not and shall procure that the Promoter
shall not (i) enter into a business relationship with any Sanctioned
Person, or (i) make any funds available to or for the benefit of, directly or
indirectly, any Sanctioned Person;

Borrower’s Official: The Borrower undertakes and shall procure that the
Promoter undertakes to take within a reasonable timeframe appropriate
measures in respect of any member of its management bodies who:

(i) becomes a Sanctioned Person; or

(ii) is indicted or is convicted by a court or is subject of the lifting of
immunity in connection with Prohibited Conduct

in order to ensure that such member is suspended, dismissed or in any case
excluded from any Borrower’s or Promoter’s activity in relation to the Loan
and to the Project.

General Representations and Warranties

The Borrower represents and warrants to the Bank that:

(@)

(b)

(©)

(d)

()

(f)

it has the power to execute, deliver and perform its obligations under this
Contract and all necessary governmental and other action have been
taken to authorise the execution, delivery and performance of the same
by it;

this Contract constitutes its legally valid, binding and enforceable
obligations;

the execution and delivery of, the performance of its obligations under
and compliance with the provisions of this Contract do not and will not
contravene or conflict with:

(i) any applicable law, statute, rule or regulation, or any judgement,
decree or permit to which it is subject;

(i) any agreement or other instrument binding upon it which might
reasonably be expected to have a material adverse effect on its
ability to perform its obligations under this Contract;

there has been no Material Adverse Change since 9 August 2018 on
which the Bank’s Management Committee approved this loan operation
as documented under this Contract;

no event or circumstance which constitutes a Prepayment Event or an
Event of Default has occurred and is continuing unremedied or
unwaived;

no litigation, arbitration, administrative proceedings or investigation is
current or to its knowledge is threatened or pending before any court,
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arbitral body or agency which has resulted or if adversely determined is
reasonably likely to result in a Material Adverse Change, nor is there
subsisting against it any unsatisfied judgement or award;

(g) it has obtained all necessary Authorisations in connection with this
Contract and in order to lawfully comply with its obligations hereunder,
and the Project and all such Authorisations are in full force and effect and
admissible in evidence;

(h) its payment obligations under this Contract rank not less than pari passu
in right of payment with all other present and future unsecured and
unsubordinated obligations under any of its debt instruments except for
obligations mandatorily preferred by law;

(i) it is in compliance with Article 6.5 (e) and to the best of its knowledge
and belief (having made due and careful enquiry) no Environmental or
Social Claim has been commenced or is threatened against it; and

() itisin compliance with all undertakings under this Article 5;

(k) to the best of its knowledge, no funds invested in the Project by the
Borrower are of illicit origin, including products of Money Laundering or
linked to the Financing of Terrorism;

() neither the Borrower its officers and directors nor any other person acting
on its or their behalf or under its or their control has committed nor will
commit (i) any Prohibited Conduct in connection with the Project or any
transaction contemplated by the Contract; or (ii) any illegal activity
related to the Financing of Terrorism or Money Laundering; and

(m) the Project (including without limitation, the negotiation, award and
performance of contracts financed or to be financed by the Loan) has not
involved or given rise to any Prohibited Conduct.

The representations and warranties set out above shall survive the execution
of this Contract and are, with the exception of the representation set out in
paragraph (d) above, deemed repeated on each date of Disbursement
Acceptance, Disbursement Date and on each Payment Date.

ARTICLE 7
Security

The undertakings in this Article 7 remain in force from the date of this
Contract for so long as any amount is outstanding under this Contract or the
Credit is in force.

Pari passu ranking

The Borrower shall ensure that its payment obligations under this Contract
rank, and will rank, not less than pari passu in right of payment with all other
present and future unsecured and unsubordinated obligations under any of its
debt instruments except for obligations mandatorily preferred by law.

In particular, if the Bank makes a demand under Article 10.1 or if an event or
potential event of default under any unsecured and unsubordinated External
Debt Instrument of the Borrower or of any of its agencies or instrumentalities
has occurred and is continuing, the Borrower shall not make (or authorize)
any payment in respect of any other such External Debt Instrument (whether
regularly scheduled or otherwise) without simultaneously paying, or setting
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aside in a designated account for payment on the next Payment Date a sum
equal to, the same proportion of the debt outstanding under this Contract as
the proportion that the payment under such External Debt Instrument bears to
the total debt outstanding under that External Debt Instrument. For this
purpose, any payment of an External Debt Instrument that is made out of the
proceeds of the issue of another instrument, to which substantially the same
persons as hold claims under the External Debt Instrument have subscribed,
shall be disregarded.

In this Contract, “External Debt Instrument” means (a) an instrument,
including any receipt or statement of account, evidencing or constituting an
obligation to repay a loan, deposit, advance or similar extension of credit
(including without limitation any extension of credit under a refinancing or
rescheduling agreement), (b) an obligation evidenced by a bond, debenture
or similar written evidence of indebtedness or (c) a guarantee granted by the
Borrower for an obligation of a third party; provided in each case that such
obligation is: (i) governed by a system of law other than the law of the
Borrower; or (ii) payable in a currency other than the currency of the
Borrower’s country; or (iii) payable to a person incorporated, domiciled,
resident or with its head office or principal place of business outside the
Borrower’s country.

Additional Security

If the Borrower grant to a third party any security for the performance of any
External Debt Instrument or any preference or priority in respect thereof, the
Borrower shall, if so required by the Bank, provide to the Bank equivalent
security for the performance of its obligations under this Contract or grant to
the Bank equivalent preference or priority.

Clauses by inclusion

If the Borrower concludes with any other financial creditor a financing
agreement that includes a loss-of-rating clause or a covenant or other
provision regarding its financial ratios, if applicable, that is not provided for in
this Contract or is more favourable to the relevant financial creditor than any
equivalent provision of this Contract is to the Bank, the Borrower shall
promptly inform the Bank and shall provide a copy of the more favourable
provision to the Bank. The Bank may request that the Borrower promptly
executes an agreement to amend this Contract so as to provide for an
equivalent provision in favour of the Bank.

ARTICLE 8

Information and Visits

Information concerning the Project

The Borrower shall, and shall procure that the Promoter shall (as applicable):

(a) deliver to the Bank:

(i) the information in content and in form, and at the times, specified in
Schedule A.2 or otherwise as agreed from time to time by the
parties to this Contract; and

(i) any such information or further document concerning the financing,
procurement, implementation, operation of the Project and related
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environmental or social matters as the Bank may reasonably require
within a reasonable time;

provided always that if such information or document is not delivered to

the Bank on time, and the Borrower does not rectify the omission
within a reasonable time set by the Bank in writing, the Bank may
remedy the deficiency, to the extent feasible, by employing its own
staff or a consultant or any other third party, at the Borrower’s
expense, as applicable (within the limit of reasonable and duly
documented expenses) and the Borrower, as applicable, shall
provide such persons with all assistance necessary for the purpose;

(b) submit for the approval of the Bank without delay any material change to
the Project, also taking into account the disclosures made to the Bank in
connection with the Project prior to the signing of this Contract, in respect
of, inter alia, the price, design, plans, timetable or to the expenditure
programme or financing plan for the Project;

(c) promptly inform the Bank of:

(i)

(ii)

(i)

(iv)

v)

(vi)

(vii)

any action or protest initiated or any objection raised by any third
party or any genuine complaint received by the Borrower or the
Promoter or any Environmental or Social Claim that is to its
knowledge commenced, pending or threatened against it with regard
to any matters affecting the Project;

true copies of contracts financed with the proceeds of the Loan and
evidence of expenditures relating to disbursements;

any fact or event known to the Borrower or the Promoter, which may
substantially prejudice or affect the conditions of execution or
operation of the Project;

any non-compliance by it with any Environmental and Social
Standard;

any suspension, revocation or modification of any Environmental or
Social Approval,

a genuine allegation or complaint with regard to any Prohibited
Conduct related to the Project;

should it become aware of any fact or information confirming or
reasonably suggesting that (a) any Prohibited Conduct has occurred
in connection with the Project, or (b) any of the funds invested in its
share capital or in the Project was derived from an illicit origin;

and set out the action to be taken with respect to such matters.

8.2 Information concerning the Borrower

The Borrower shall:

(a) deliver to the Bank:

(i)

(ii)

from time to time, such further information on its general financial
situation as the Bank may reasonably require or such certificates of
compliance with the undertakings of Article 6 as the Bank may deem
necessary; and

any such information or further document concerning customer due
diligence matters of or for the Borrower and/or the Promoter to
comply with “know your customer” (KYC) or similar identification
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procedures as the Bank may reasonably require within a reasonable
time;

as the Bank may deem necessary or may reasonably require to be
provided within a reasonable time, and

(b) inform the Bank immediately of:

(i) any fact which obliges it to prepay any financial indebtedness or any
European Union funding;

(i) any event or decision that constitutes or may result in a Prepayment
Event;

(i) any intention on its part to relinquish ownership of any material
component of the Project;

(iv) any fact or event that is reasonably likely to prevent the substantial
fulfilment of any obligation of the Borrower under this Contract;

(v) any Event of Default having occurred or being threatened or
anticipated,;

(vi) any fact or event which results in (a) any member of its or
Promoter's management bodies or (b) any of its controlling entities
being a Sanctioned Person;

(vii) to the extent permitted by law, any material litigation, arbitration,
administrative proceedings or investigation carried out by a court,
administration or similar public authority, which, to the best of its
knowledge and belief, is current, imminent or pending against the
Borrower, the Promoter or its controlling entities or members of the
Borrower’s or Promoter's management bodies in connection with
Prohibited Conduct related to the Loan or the Project;

(viii) any measure taken by the Borrower pursuant to Article 6.8 of this
Contract;

(ix) any litigation, arbitration or administrative proceedings or
investigation which is current, threatened or pending and which
might if adversely determined result in a Material Adverse Change.

Visits, Right of Access and Investigation

The Borrower acknowledges, and shall ensure that the Promoter will
acknowledge, that the Bank may be obliged to communicate information
relating to the Borrower, the Promoter and the Project to any competent
institution or body of the European Union in accordance with the relevant
mandatory provisions of European Union law.

(@) The Borrower shall allow persons designated by the Bank, as well as
persons designated by the competent EU institutions including the
European Court of Auditors, the European Commission and the
European Anti-Fraud Office to:

(i) visit the sites, installations and works comprising the Project and to
conduct such checks as they may wish for purposes connected with
this Contract and the financing of the Project,

(i) interview representatives of the Borrower and/or Promoter, and not
obstruct contacts with any other person involved in or affected by
the Project; and
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(i) review the Borrower's and/or Promoter's books and records in
relation to the execution of the Project and to be able to take copies
of related documents to the extent permitted by the law.

(b) The Borrower shall facilitate investigations by the Bank and by other
competent European Union institutions or bodies in connection with any
alleged or suspected occurrence of a Prohibited Conduct and shall
provide the Bank, or ensure that the Bank is provided, with all necessary
assistance for the purposes described in this Article.

ARTICLE 9
Charges and expenses

Taxes, duties and fees

The Borrower shall pay all Taxes, duties, fees and other impositions of
whatsoever nature, including stamp duty and registration fees, arising out of
the execution or implementation of this Contract or any related document and
in the creation, perfection, registration or enforcement of any Security for the
Loan to the extent applicable.

The Borrower shall pay all principal, interest, indemnities and other amounts
due under this Contract gross without any withholding or deduction of any
national or local impositions whatsoever required by law or under an
agreement with a governmental authority or otherwise. If the Borrower is
obliged to make any such withholding or deduction, it shall gross up the
payment to the Bank so that after withholding or deduction, the net amount
received by the Bank is equivalent to the sum due.

In such cases, the Borrower shall ensure that the proceeds of the Loan shall
not be used for financing of customs duties and Taxes levied by, or in the
territory of, the Borrower in respect of all goods, works and services procured
by the Promoter for the purposes of the Project.

Other charges

The Borrower shall bear all charges and expenses, including professional,
banking or exchange charges incurred in connection with the preparation,
execution, implementation, enforcement and termination of this Contract or
any related document, any amendment, supplement or waiver in respect of
this Contract or any related document, and in the amendment, creation,
management, enforcement and realisation of any security for the Loan.

Increased costs, indemnity and set-off

(@) The Borrower shall pay to the Bank any costs or expenses incurred or
suffered by the Bank as a consequence of the introduction of or any
change in (or in the interpretation, administration or application of) any
law or regulation or compliance with any law or regulation which occurs
after the date of signature of this Contract, in accordance with or as a
result of which:

(i) the Bank is obliged to incur additional costs in order to fund or
perform its obligations under this Contract, or

(i) any amount owed to the Bank under this Contract or the financial
income resulting from the granting of the Credit or the Loan by the
Bank to the Borrower is reduced or eliminated.
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Without prejudice to any other rights of the Bank under this Contract or
under any applicable law, the Borrower shall indemnify and hold the
Bank harmless from and against any loss incurred as a result of any full
or partial discharge that takes place in a manner other than as expressly
set out in this Contract.

The Bank may set off any matured obligation due from the Borrower
under this Contract (to the extent beneficially owned by the Bank) against
any obligation (whether or not matured) owed by the Bank to the
Borrower regardless of the place of payment, booking branch or currency
of either obligation. If the obligations are in different currencies, the Bank
may convert either obligation at a market rate of exchange in its usual
course of business for the purpose of the set-off. If either obligation is
unliquidated or unascertained, the Bank may set off in an amount
estimated by it in good faith to be the amount of that obligation.

ARTICLE 10

Events of Default

10.1 Right to demand repayment

The Borrower shall repay all or part of the Loan Outstanding (as requested by
the Bank) forthwith, together with accrued interest and all other accrued or
outstanding amounts under this Contract, upon written demand being made
by the Bank in accordance with the following provisions.

10.1.A Immediate demand

The Bank may make such demand immediately without prior notice (mise en
demeure préalable) or any judicial or extra judicial step:

(@)

(b)

(©)

(d)

if the Borrower does not pay on the due date any amount payable
pursuant to this Contract at the place and in the currency in which it is
expressed to be payable, unless:

(i) its failure to pay is caused by an administrative or technical error or
a Disruption Event and

(i) payment is made within 3 (three) Business Days of its due date;

if any information or document given to the Bank by or on behalf of the
Borrower or any representation, warranty or statement made or deemed
to be made by the Borrower in or pursuant to this Contract or in
connection with the performance of this Contract is or proves to have
been incorrect, incomplete or misleading in any material respect;

if, following any default of the Borrower in relation to any loan, or any
obligation arising out of any financial transaction, other than the Loan:

(i) the Borrower is required or is capable of being required or will,
following expiry of any applicable contractual grace period, be
required or be capable of being required to prepay, discharge, close
out or terminate ahead of maturity such other loan or obligation; or

(i) any financial commitment for such other loan or obligation is
cancelled or suspended;

if the Borrower is unable to pay its debts as they fall due, or suspends its
debts, or makes or seeks to make a composition with its creditors;
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(e) if an encumbrancer takes possession of, or a receiver, liquidator,
administrator, administrative receiver or similar officer is appointed,
whether by a court of competent jurisdiction or by any competent
administrative authority any property forming part of the Project;

(f) if the Borrower defaults in the performance of any obligation in respect of
any other loan granted by the Bank or financial instrument entered into
with the Bank;

(g) if the Borrower defaults in the performance of any obligation in respect of
any other loan made to it from the resources of the Bank or the European
Union;

(h) if any expropriation, attachment, arrestment, distress, execution,
sequestration or other process is levied or enforced upon the property of
the Borrower or any property forming part of the Project and is not
discharged or stayed within 14 (fourteen) days;

(i) if a Material Adverse Change occurs, as compared with the Borrower’s
condition at the date of this Contract; or

() if it is or becomes unlawful for the Borrower to perform any of its
obligations under this Contract or this Contract is not effective in
accordance with its terms or is alleged by the Borrower to be ineffective
in accordance with its terms.

10.1.B Demand after notice to remedy

10.2

10.3

The Bank may also make such demand without prior notice (mise en demeure
préalable) or any judicial or extra judicial step (without prejudice to any notice
referred to below):

(a) if the Borrower fails to comply with any provision of this Contract other
than those referred to in or Article 10.1.A; or

(b) if any fact related to the Borrower or the Project stated in the Recitals
materially alters and is not materially restored and if the alteration either
prejudices the interests of the Bank as lender to the Borrower or
adversely affects the implementation or operation of the Project,

unless the non-compliance or circumstance giving rise to the non-compliance
is capable of remedy and is remedied within a reasonable period of time
specified in a notice served by the Bank on the Borrower.

Other rights at law

Article 10.1 shall not restrict any other right of the Bank at law to require
prepayment of the Loan Outstanding.

Indemnity

10.3.A Fixed Rate Tranches

In case of demand under Article 10.1 in respect of any Fixed Rate Tranche,
the Borrower shall pay to the Bank the amount demanded together with the
indemnity on any amount of principal due to be prepaid. Such indemnity shall
(i) accrue from the due date for payment specified in the Bank’s notice of
demand and be calculated on the basis that prepayment is effected on the
date so specified, and (ii) be for the amount communicated by the Bank to the
Borrower as the present value (calculated as of the date of the prepayment)
of the excess, if any, of:
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(&) the interest that would accrue thereafter on the amount prepaid over the
period from the date of prepayment to the Interest Revision/Conversion
Date, if any, or the Maturity Date, if it were not prepaid; over

(b) the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at
the Redeployment Rate, less 0.15% (fifteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the
Redeployment Rate, applied as of each relevant Payment Date of the
applicable Tranche

10.3.B Floating Rate Tranches

In case of demand under Article 10.1 in respect of any Floating Rate Tranche,
the Borrower shall pay to the Bank the amount demanded together with a
sum equal to the present value of 0.15% (fifteen basis points) per annum
calculated and accruing on the amount of principal due to be prepaid in the
same manner as interest would have been calculated and would have
accrued, if that amount had remained outstanding according to the applicable
amortisation schedule of the Tranche, until the Interest Revision/Conversion
Date, if any, or the Maturity Date.

The value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment
Rate applied as of each relevant Payment Date.

10.3.C General

10.4

111

11.2

Amounts due by the Borrower pursuant to this Article 10.3 shall be payable
on the date specified in the Bank’s demand.

Non-Waiver

No failure or delay or single or partial exercise by the Bank in exercising any
of its rights or remedies under this Contract shall be construed as a waiver of
such right or remedy. The rights and remedies provided in this Contract are
cumulative and not exclusive of any rights or remedies provided by law.

ARTICLE 11

Law and dispute resolution, miscellaneous

Governing Law

This Contract shall be governed by the laws of the Grand Duchy of
Luxembourg.

Jurisdiction

(@) The Court of Justice of the European Union has exclusive jurisdiction to
settle any dispute arising out of or in connection with this Contract
(including a dispute regarding the existence, validity or termination of this
Contract or the consequences of its nullity).

(b) The parties agree that the Court of Justice of the European Union is the
most appropriate and convenient court to settle any disputes between
them and, accordingly, that they will not argue to the contrary.

(c) The parties to this Contract hereby waive any immunity from or right to
object to the jurisdiction of the Court of Justice of the European Union. A
decision of the Court of Justice of the European Union given pursuant to
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12.1
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this Article shall be conclusive and binding on each party without
restriction or reservation.

Place of performance

Unless otherwise specifically agreed by the Bank in writing, the place of
performance under this Contract, shall be the seat of the Bank.

Evidence of sums due

In any legal action arising out of this Contract the certificate of the Bank as to
any amount or rate due to the Bank under this Contract shall, in the absence
of manifest error, be prima facie evidence of such amount or rate.

Entire Agreement

This Contract constitutes the entire agreement between the Bank and the
Borrower in relation to the provision of the Credit hereunder, and supersedes
any previous agreement, whether express or implied, on the same matter.

Invalidity

If at any time any term of this Contract is or becomes illegal, invalid or
unenforceable in any respect, or this Contract is or becomes ineffective in any
respect, under the laws of any jurisdiction, such illegality, invalidity,
unenforceability or ineffectiveness shall not affect:

(a) the legality, validity or enforceability in that jurisdiction of any other term
of this Contract or the effectiveness in any other respect of this Contract
in that jurisdiction; or

(b) the legality, validity or enforceability in other jurisdictions of that or any
other term of this Contract or the effectiveness of this Contract under the
laws of such other jurisdictions.

Amendments

Any amendment to this Contract shall be made in writing and shall be signed
by the parties hereto.

ARTICLE 12

Final clauses

Notices

12.1.A Form of Notice

(&) Any notice or other communication given under this Contract must be in
writing and, unless otherwise stated, may be made by letter, electronic
mail and facsimile.

(b) Notices and other communications for which fixed periods are laid down
in this Contract or which themselves fix periods binding on the
addressee, may be made by hand delivery, registered letter, facsimile or
by electronic mail. Such notices and communications shall be deemed to
have been received by the other party:

(i) on the date of delivery in relation to a hand-delivered or registered
letter;

(i) on receipt of transmission in relation to a facsimile;
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(i) in the case of any electronic mail sent between the parties to this
Contract, only when actually received in readable form and in the
case of any electronic mail sent by the Borrower to the Bank, only if
it is addressed in such a manner as the Bank shall specify for this
purpose, or

(c) Any notice provided by the Borrower to the Bank by electronic mail shall:
() mention the Contract Number in the subject line; and

(i) be in the form of a non-editable electronic image (pdf, tif or other
common non editable file format agreed between the parties) of the
notice signed by an Authorised Signatory with individual
representation right or by two or more Authorised Signatories with
joint representation right of the Borrower as appropriate, attached to
the electronic mail.

(d) Notices issued by the Borrower pursuant to any provision of this Contract
shall, where required by the Bank, be delivered to the Bank together with
satisfactory evidence of the authority of the person or persons authorised
to sign such notice on behalf of the Borrower and the authenticated
specimen signature of such person or persons.

(e) Without affecting the validity of electronic mail or facsimile notices or
communication made in accordance with this Article 12.1, the following
notices, communications and documents shall also be sent by registered
letter to the relevant party at the latest on the immediately following
Business Day:

(i) Disbursement Acceptance

(i) any notices and communication in respect of the deferment,
cancellation and suspension of a disbursement of any Tranche,
interest revision or conversion of any Tranche, Market Disruption
Event, Prepayment Request, Prepayment Notice, Event of Default,
any demand for prepayment, and

(iii) any other notice, communication or document required by the Bank.

(f) The parties agree that any above communication (including via electronic
mail) is an accepted form of communication, shall constitute admissible
evidence in court and shall have the same evidential value as an
agreement under hand.

12.1.B Addresses

The address, fax number and electronic mail address (and the department or
officer, if any, for whose attention the communication is to be made) of each
party for any communication to be made or document to be delivered under
or in connection with this Contract is:
For the Bank Attention: OPS/MA-3 PUB SEC (SI,HR,WBS)
100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg
Facsimile no: +352 4379 58417

E-mail address: OPS_MA-3_SecDiv@eib.org
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For the Borrower Ministry of Finance
20 Kneza Milosa Street
11000 Belgrade
Republic of Serbia
Facsimile no: +381 11 3618 961

E-mail address: kabinet@mfin.gov.rs; and
uprava@javnidug.gov.rs

12.1.C Notification of communication details

12.2

12.3

12.4

The Bank and the Borrower shall promptly notify the other party in writing of
any change in their respective communication details.

English language

(&) Any notice or communication given under or in connection with this
Contract must be in English.

(b) All other documents provided under or in connection with this Contract
must be:

(i) in English; or

(i) if not in English, and if so required by the Bank, accompanied by a
certified English translation and, in this case, the English translation
will prevail.

Entry into force

This Contract shall enter into force upon confirmation by the Bank to the
Borrower that it has received a copy of the Official Gazette of the Republic of
Serbia publishing the law on ratification of this Contract by the Parliament of
the Republic of Serbia.

Recitals, Schedules

The Recitals and following Schedules form part of this Contract:

A. Project Specification and Reporting
Definition of EURIBOR

Forms for Borrower

Interest Rate Revision and Conversion

Certificate to be provided by the Borrower

nmoow

Project Fiche

The parties hereto have caused this Contract to be executed in 6 (six)
originals in the English language.
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At Belgrade, this 23 November 2018

Signed for and on behalf of Signed for and on behalf of
THE REPUBLIC OF SERBIA EUROPEAN INVESTMENT BANK
Minister of Finance Head of Division Legal Counsel

SiniSa MALI Matteo RIVELLINI Alessandro CAGNATO
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Schedule A

Project Specification and Reporting
A.l TECHNICAL DESCRIPTION

Purpose, Location

The Project consists of several investments in the existing core TEN-T Rhine-
Danube inland waterway network of the Republic of Serbia, along the Danube and
Sava rivers, which aim at increasing the capacity and improving the efficiency and
the safety of the inland waterway navigation, thus allowing for a modal shift from
roads to river navigation. The different schemes of the framework loan will be linked
to the Development Strategy on Waterborne Transport of the Republic of Serbia
2015 — 2025.

Description

The works will be developed either on the waterways’ fairway or on port or lock
facilities and installations located next to or in them. These works may include the
following components and units:

a. Port terminals: civil works including demolition, site preparation, dredging of
berthing pockets, reclamation, earthworks, foundations for handling equipment and
its rails, pavements, port utilities (electricity, lighting, drainage, water supply and
IT/telecom infrastructure), fairway signalling systems, buildings and gates, fencing
and port security systems, as well as rail and road infrastructure within the port limits;

b. Lock systems: dredging of the fairway in the approximation of the locks, civil
works including  demolitions, electromechanical  works, acquisition  of
electromechanical equipment, works in the lock gates, acquisition or rehabilitation of
lock gates, fairway signalling systems, lock utilities (electricity, lighting, drainage,
water supply and IT/telecom infrastructure), buildings and gates, fencing and lock
security systems and associated works within the different lock complexes;

c. River dredging and training works designed to increase the safety of the
navigation;

d. River and traffic monitoring systems: including hydro-meteorological stations, aids
to navigation, telecommunication systems and RIS; and

e. Works for the removal of obstructions to the navigation within the fairways.

f. The preliminary list of investment schemes, identified by the Promoter at the time
of appraisal, includes:

g. Construction of the Bulk and General Cargo Terminal at the Port of Smederevo;

h. River training works on the Sava river along 5 critical sectors (Usce Drine,
Sremska Mitrovica, Klenak, Sabac, Kamicak);

i. Implementation of a network of hydrometeorological stations along the Danube
and Sava rivers;

j- Implementation of VTS and voice VHF systems (AtoNs) along the Danube and
Sava rivers;

k. Rehabilitation of the river locks at Iron Gate | (Serbia-Romania border, at the
Danube river);

I. Removal of sunken WWII vessel wrecks from the fairway of the Danube river in
the vicinity of the Port of Prahovo;
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m. Rehabilitation of the river locks at Iron Gate Il (Serbia-Romania border, at the
Danube river); and

n. River training and dredging works on the Danube river — Serbia/Croatia common
stretch.

Alternative schemes are possible, subject to the conditions and undertakings set
forth by the Contract and to their alignment with the technical description provided
above.

The project investment cost includes (non-exhaustively) studies and project
management costs, civil works, equipment and fittings, non-recoverable
VAT, technical and price contingencies as well as environmental and social
mitigation measures as described by the applicable ESIA.

The following costs are non-eligible for the Bank: VAT and other taxes and
duties, land acquisition, purchase of buildings, maintenance (including
maintenance dredging), repairs and other operating costs, acquisition of
second hand assets, interest during construction, purchase of licenses for
the use of non-generated public assets (e.g. telecom licenses), patents,
brands and trademarks. Purely financial transactions are also not eligible.

Calendar

The Promoter has scheduled the start of the project works during Q1 2019 with a
total duration of 5 years. As such, project completion is expected by Q1 2024.

A.2 PROJECT INFORMATION TO BE SENT TO THE BANK AND METHOD OF
TRANSMISSION

1. Dispatch of information: designation of the person responsible

The information below has to be sent to the Bank under the responsibility of:

Financial Contact Technical Contact

Promoter

Ministry of Construction,
Transport and Infrastructure

Ministry of Construction,
Transport and Infrastructure

Contact person

Mr. Veljiko KOVACEVIC

Mr. Veljiko KOVACEVIC

Title

Assistant Minister

Assistant Minister

Function / Department
financial and technical

Ministry of Construction,
Transport and Infrastructure

Ministry of Construction,
Transport and Infrastructure

Nemanijina 22-26,

Nemanijina 22-26,

Address
11000 Belgrade 11000 Belgrade
Phone +381 11 361 9491 +381 11 361 9491
Fax N/A N/A
Email veljko.kovacevic@mgsi.gov.rs | veljko.kovacevic@mgsi.gov.rs

The above-mentioned contact person(s) is (are) the responsible contact(s) for the
time being. The Promoter shall inform the EIB immediately in case of any changes.
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2. Information on specific subjects

The Promoter shall deliver to the Bank the following information at the latest by the
deadline indicated below.

Document / information

Deadline

For schemes falling under Annex | or Annex Il of the EIA Directive
2011/92/EC as amended by Directive 2014/52/EU, a copy of the full
ESIA, as well as the NTS, or a decision screening out the scheme
issued by the Competent Authority, as appropriate.

Prior to each
allocation

For each scheme to be allocated with a project investment cost
between EUR 5m and EUR 50m, the Promoter will send ex-ante a
completed allocation request, in accordance with the format and
instructions set out by the Bank Services (section A.2.6) and subject
to the Bank’s approval.

Prior to each
allocation

Updated procurement plan for each allocation

Prior to each
allocation

Updated finance plan.

Prior to any
disbursement
request

Detailed an Operation & Maintenance Plan for the Serbian TEN-T
IWW network to the satisfaction of the Bank’s Services.

Prior to last
disbursement

request

As soon as
Updates in the strategic framework and plans of the Serbian global legally
transport or inland waterway system. approved and

available

3. Information on the project’s implementation

The Promoter shall deliver to the Bank the following information on project progress
during implementation at the latest by the deadline indicated below.

Frequency
Document / information Deadline of

reporting

Project Progress Report:

- A brief update on the Technical Description, explaining the

reasons for significant changes vs. initial scope;

- Update on the date of completion of each of the main

project’s components, explaining reasons for any possible

delay;

- Update on the cost of the project, explaining reasons for

any possible cost variations vs. initial budgeted cost; 6 months

- A description of any major issue with impact on the after Every 6

environment: contract months

- Update of the procurement plan; signature

- Update on the project’s demand or usage and comments;

- Any significant issue that has occurred and any significant

risk that may affect the project’s operation;

- Any legal action concerning the project that may be on-

going;

- Non-confidential project-related pictures, if available.




51

4. Information on the end of works and first year of operation

The Promoter shall deliver to the Bank the following information on project
completion and initial operation at the latest by the deadline indicated below.

Date of delivery

Document / information to the Bank

Project Completion Report, including:

- A final Technical Description of the project as completed,
explaining the reasons for any significant change compared to
the Technical Description in A.1.;

- The date of completion of each of the main project’s
components, explaining reasons for any possible delay;

- The final cost of the project, explaining reasons for any
possible cost variations vs. initial budgeted cost;

- Employment effects of the project: person-days required
during implementation as well as permanent new jobs created;

- A description of any major issue with impact on the
environment or social impacts; 15 months after project
- Update on procurement procedures and explanation of completion
deviations from the procurement plan;

- Update on the project’s demand or usage and comments;

- Any significant issue that has occurred and any significant risk
that may affect the project’s operation;

- Any legal action concerning the project that may be on going;

- Non-confidential project-related pictures, if available; and

- An update on the following Monitoring Indicators:

Output: IWW network capacity in t/year;

Outcome: annual cargo traffic handled in the IWW network in
t/year,;

The financing for this project benefits from an EU guarantee to the Bank under
DECISION No 466/2014/EU of the European Parliament and of the Council.
Pursuant to Article 9 (2) of this Decision, the Bank “shall require the project
promoters to carry out thorough monitoring during project implementation until
completion, inter alia, on the economic, development, social, environmental and
human rights impact of the investment project. The EIB shall verify on a regular basis
the information provided by the project promoters and make it publicly available if the
project promoter agrees. Where possible, project completion reports related to EIB
financing operations shall be published excluding confidential information.”

Accordingly, and without prejudice to the Bank’s obligation to make publicly available
any project-related environmental information under Aarhus Convention, the Bank
shall make publicly available all information provided by the Promoter in the Project
Progress Reports and Project Completion Report provided that such information is
expressly marked by the Promoter as “for publication on the EIB website”.

Alternatively, the Promoter may also decide to publish this information on its own
website and provide the EIB with the corresponding link (URL) which will be used as
a source for EIB publication.

The EIB will not take any responsibility for the content of such information made
public on its website. Documents marked as “for publication on the EIB website” will
be published as received and will not be edited by the EIB. Only functioning URLs
that link to the relevant project-related information will be published by the EIB.
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5. Information required 3 years after the Project Completion Report.

The Promoter shall deliver to the Bank the following information 3 years after the
project completion report at the latest by the deadline indicated below.

Document / information Date of delivery

to the Bank
Update on the Monitoring Indicators listed in Three years after project
the table above. completion.

Language of reports English
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Schedule B

Definition of EURIBOR

A. EURIBOR
"EURIBOR" means:

a) in respect of a relevant period of less than one month, the Screen Rate
(as defined below) for a term of one month;

b) in respect of a relevant period of one or more months for which a Screen
Rate is available, the applicable Screen Rate for a term for the
corresponding number of months; and

c) in respect of a relevant period of more than one month for which a
Screen Rate is not available, the rate resulting from a linear interpolation
by reference to two Screen Rates, one of which is applicable for a period
next shorter and the other for a period next longer than the length of the
relevant period,

(the period for which the rate is taken or from which the rates are interpolated being
the "Representative Period").

For the purposes of paragraphs a) and b) above:

() ravailable™ means the rates, for given maturities, that are calculated and
published by Global Rate Set Systems Ltd (GRSS), or such other service
provider selected by the European Money Markets Institute (EMMI), under the
sponsorship of EMMI and EURIBOR ACI, or any successor to that function of
EMMI and EURIBOR ACI as determined by the Bank; and

(i) "Screen Rate" means the rate of interest for deposits in EUR for the relevant
period as published at 11h00, Brussels time, or at a later time acceptable to the
Bank on the day (the "Reset Date") which falls 2 (two) Relevant Business Days
prior to the first day of the relevant period, on Reuters page EURIBOR 01 or its
successor page or, failing which, by any other means of publication chosen for
this purpose by the Bank.

If such Screen Rate is not so published, the Bank shall request the principal euro-
zone offices of four major banks in the euro-zone, selected by the Bank, to quote the
rate at which EUR deposits in a comparable amount are offered by each of them as
at approximately 11h00, Brussels time, on the Reset Date to prime banks in the euro-
zone interbank market for a period equal to the Representative Period. If at least 2
(two) quotations are provided, the rate for that Reset Date will be the arithmetic mean
of the quotations.

If fewer than 2 (two) quotations are provided as requested, the rate for that Reset
Date will be the arithmetic mean of the rates quoted by major banks in the euro-zone,
selected by the Bank, at approximately 11h00, Brussels time, on the day which falls 2
(two) Relevant Business Days after the Reset Date, for loans in EUR in a
comparable amount to leading European banks for a period equal to the
Representative Period.

If no rate is available as provided above, EURIBOR shall be the rate (expressed as a
percentage rate per annum) which is determined by the Bank to be the all-inclusive
cost to the Bank for the funding of the relevant Tranche based upon the then
applicable internally generated Bank reference rate or an alternative rate
determination method reasonably determined by the Bank.



54

B. GENERAL
For the purposes of the foregoing definitions:

a) All percentages resulting from any calculations referred to in this

b)

C)

Schedule will be rounded, if necessary, to the nearest one hundred-
thousandth (in respect of LIBOR) or one thousandth (in respect of
EURIBOR) of a percentage point, with halves being rounded up.

The Bank shall inform the Borrower without delay of the quotations
received by the Bank.

If any of the foregoing provisions becomes inconsistent with provisions
adopted under the aegis of EMMI and EURIBOR ACI (or any successor
to that function of EMMI and EURIBOR ACI as determined by the Bank)
in respect of EURIBOR, the Bank may by notice to the Borrower amend
the provision to bring it into line with such other provisions.
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Schedule C
Forms for Borrower

C.1 Form of Disbursement Offer/Acceptance (Articles 1.2.B and 1.2.C.)

To: [Borrower]

From: European Investment Bank

Date:

Subject: Disbursement Offer/Acceptance for the Finance Contract between
European Investment Bank and [Borrower] dated e (the "Finance
Contract")
Serapis number 2017-0671 FI number 90036

Dear Sirs,

We refer to the Finance Contract. Terms defined in the Finance Contract have the
same meaning when used in this letter.

Following your request for a Disbursement Offer from the Bank, in accordance with
Article 1.1.B of the Finance Contract, we hereby offer to make available to you the
following Tranche:

(&) Amount to be disbursed in EUR:
(b) Scheduled Disbursement Date:
(c) Interest rate basis:

(d) Interest payment periodicity:

(e) Payment Dates:

(f) Terms for repayment of principal:

() The Repayment Dates and the first and the last Repayment Date for the
Tranche:

(h) The Interest Revision/Conversion Date:

(i) The Fixed Rate or Spread, applicable until the Interest Revision/Conversion
Date if any, or until the Maturity Date.

To make the Tranche available subject to the terms and conditions of the Finance
Contract, the Bank must receive a Disbursement Acceptance in the form of a copy of
this Disbursement Offer duly signed on your behalf, to the following fax number [__]
or e-mail [_] no later than the Disbursement Acceptance Deadline of [time]
Luxembourg time on [date].

The Disbursement Acceptance below must be signed by an Authorised Signatory
and must be fully completed as indicated, to include the details of the Disbursement
Account.

If not duly accepted by the above stated time, the offer contained in this document
shall be deemed to have been refused and shall automatically lapse.

If you do accept the Tranche as described in this Disbursement Offer, all the related
terms and conditions of the Finance Contract shall apply, in particular, the provisions
of Article 1.4.
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Yours faithfully,
EUROPEAN INVESTMENT BANK

We hereby accept the above Disbursement Offer:

for and on behalf of [Borrower]
Date:

Account to be credited:
ACCOUNE N L e e e e
Account HOIAEI/BENETICIAIY: ...t eaes

(please, provide IBAN format if the country is included in IBAN Registry published by
SWIFT, otherwise an appropriate format in line with the local banking practice should
be provided)

Bank Name and addresS: ... ...
Bank identification code (BIC): ..o

Payment details to be provided:

Please transmit information relevant to:

Name(s) of the Borrower's Authorised Signatory(ies):

Signature(s) of the Borrower’s Authorised Signatory(ies):

IMPORTANT NOTICE TO THE BORROWER:

BY COUNTERSIGNING ABOVE YOU CONFIRM THAT THE LIST OF
AUTHORISED SIGNATORIES AND ACCOUNTS PROVIDED TO THE BANK WAS
DULY UPDATED PRIOR TO THE PRESENTATION OF THE ABOVE
DISBURSEMENT OFFER BY THE BANK.

IN THE EVENT THAT ANY SIGNATORIES OR ACCOUNTS APPEARING IN THIS
DISBURSEMENT ACCEPTANCE ARE NOT INCLUDED IN THE LATEST LIST OF
AUTHORISED SIGNATORIES AND ACCOUNTS RECEIVED BY THE BANK, THE
ABOVE DISBURSEMENT OFFER SHALL BE DEEMED AS NOT HAVING BEEN
MADE.
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Schedule D

Interest Rate Revision and Conversion

If an Interest Revision/Conversion Date has been included in the Disbursement Offer
for a Tranche, the following provisions shall apply.

A. Mechanics of Interest Revision/Conversion

Upon receiving an Interest Revision/Conversion Request the Bank shall, during the
period commencing 60 (sixty) days and ending 30 (thirty) days before the Interest
Revision/Conversion Date, deliver to the Borrower an Interest Revision/Conversion
Proposal stating:

(@) the Fixed Rate or the Spread that would apply to the Tranche, or of its part
indicated in the Interest Revision/Conversion Request pursuant to Article 3.1;
and

(b) that such rate shall apply until the Maturity Date or until a new Interest
Revision/Conversion Date, if any, and that interest is payable quarterly, semi-
annually or annually in accordance with Article 3.1, in arrear on designated
Payment Dates.

The Borrower may accept in writing an Interest Revision/Conversion Proposal by the
deadline specified therein.

Any amendment to this Contract requested by the Bank in this connection shall be
effected by an agreement to be concluded not later than 15 (fifteen) days prior to the
relevant Interest Revision/Conversion Date.

Fixed Rates and Spreads are available for periods of not less than 4 (four) years or,
in the absence of a repayment of principal during that period, not less than 3 (three)
years.

B. Effects of Interest Revision/Conversion

If the Borrower duly accepts in writing a Fixed Rate or a Spread in respect of an
Interest Revision/Conversion Proposal, the Borrower shall pay accrued interest on
the Interest Revision/Conversion Date and thereafter on the designated Payment
Dates.

Prior to the Interest Revision/Conversion Date, the relevant provisions of this
Contract and Disbursement Offer and Disbursement Acceptance shall apply to the
Tranche in its entirety. From and including the Interest Revision/Conversion Date
onwards, the provisions contained in the Interest Revision/Conversion Proposal
relating to the new Fixed Rate or the new Spread shall apply to the Tranche (or any
part thereof, as indicated in the Interest Revision/Conversion Request) until the new
Interest Revision/Conversion Date, if any, or until the Maturity Date.

C. No or Partial Interest Revision/Conversion

If the Borrower does not submit an Interest Revision/Conversion Request or does not
accept in writing the Interest Revision/Conversion Proposal for the Tranche or if the
parties fail to effect an amendment requested by the Bank pursuant to paragraph A
above, the Borrower shall repay the Tranche (or the part thereof, as indicated in the
Interest Revision/Conversion Request) on the Interest Revision/Conversion Date,
without indemnity.

In case of a partial Interest Revision/Conversion, the Borrower will repay, without
indemnity, on the Interest Revision/Conversion Date any part of the Tranche which
was not covered by the Interest Revision/Conversion Request and which is therefore
not subject to the Interest Revision/Conversion.
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Schedule E

Certificates to be provided by the Borrower

E.1 Form of Certificate from Borrower (Article 1.4.C)

To: European Investment Bank

From: [Borrower]

Date:

Subject: Serbian Inland Waterway Infrastructure Finance Contract between
European Investment Bank and [Borrower] dated e (the "Finance
Contract")

Contract Number 90036 Operation Number 2017-
0671
Dear Sirs,

Terms defined in the Finance Contract have the same meaning when used in this

letter.

For the purposes of Article 1.4 of the Finance Contract we hereby certify to you as

follows:

a)

b)

c)

d)

f)

9)

h)

no Prepayment Event has occurred and is continuing unremedied or
unwaived;

no security of the type prohibited under Article 7.1 has been created or is
in existence;

there has been no material change to any aspect of the Project or in
respect of which we are obliged to report under Article 0, save as
previously communicated by us;

we have sufficient funds available to ensure the timely completion and
implementation of the Project in accordance with the Technical
Desciption;

no event or circumstance which constitutes or would with the passage of
time or giving of notice under the Finance Contract constitute an Event of
Default has occurred and is continuing unremedied or unwaived;

no litigation, arbitration administrative proceedings or investigation is
current or to our knowledge is threatened or pending before any court,
arbitral body or agency which has resulted or if adversely determined is
reasonably likely to result in a Material Adverse Change, nor is there
subsisting against us any unsatisfied judgement or award;

the representations and warranties to be made or repeated by us under
Article 6.9 are true in all respects; and

no Material Adverse Change has occurred, as compared with the
situation at the date of the Finance Contract.

Yours faithfully,

For and on behalf of [Borrower]

Date:
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Schedule F
PROJECT FICHE
(For schemes with total costs between EUR 5m and EUR 50m)
SERBIAN INLAND WATERWAY INFRASTRUCTURE
2017-0671

Name of the project/scheme:
Scheme code:
Detailed location of the [Provide an accurate location of the scheme and its components,
scheme: including location in km along the river fairway]
Type: [New project/extension/rehabilitation]

[Short description of the scheme]

Implementing body:

Full name of the contact person:

E-mail:

Direct telephone:

Final Promoter

Ministry of Construction, Transport and Infrastructure of the Republic of

Authority: Serbia

[Refer to existing infrastructure, current operational facilities, nautical access
(length and depth both at channel and berths), existing berths and hinterland
connections, current situation of the fairway and river facilities, general
condition of the lock system, rehabilitation/maintenance projects carried out in
the last 15 years, etc.]

Detailed description of
current
facilities/condition of
the infastructure:

Project/Scheme

Project Investment Cost (excl.

VAT) in mEUR [XXXXXXX]

Investment Before 2018 | 2019 2020 2021 2022 2023 and
timeline: after

(total costs per

year in mEUR) [XXXXXX] | PGXXKXXK] | PGXXXXXT | PGXXXXXT | PGXXXXXT | DXGXXXCXX]

Exchange rate

bk 1 EUR [XXXX] RSD

applied:

Detailed

description of Refer to the all components of the project; include key features, localisation and main
the proposed guantities of works as well as the capacities of the infrastructure once completed.
scheme:

Project Refer to engineering and operational feasibility, economic viability, detailed technical
preliminary design or any other relevant, including full name of the studies, date of release of the

phases/Design | final versions and full details of the consultant(s) that have conducted the studies.
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Refer to the details of the supervision programme that will be implemented to monitor
Project the progress of the works and their alignment with all EIB contractual conditions,
supervision including full name of the Consultants in charge and providing an organogram of the
proposed team.
Comment coherence with applicable legislation and policies at the EU and national
) levels, global Serbian transport strategy, Master Plan. Describe the reasons for
Project undertaking the scheme and its main objectives.
rationale: ] ] ) o -
Describe and quantify expected impacts on navigation conditions, vessel scale
permissible, cargo handling capacity, transport time savings.
Economic life-
span of the [XX] years
scheme
Current ]
: Future capacity
capacity (vvhere [XXX] m tonne (where applicable): [XXX] m tonne
applicable):
- Comment on possible technical or operational difficulties, related investments in the
Additional . . -
. area, financing by EU or other funds, state funds and/or state aid and any other
comments: i
relevant issues.

Breakdown of investment cost (in mEUR):

[Specify costs
providing
details for major
subcomponents
by adding lines,
if required]

Before 2023 and
2018 2019 2020 2021 2022 after

Project Design:

Supervision
works:

Construction
works:

Equipment:

Technical
contingencies:

Price
contingencies:

Interest during
construction:

Others:

TOTAL:

Procurement plan

List of main contracts related to the project

Scope of the Contract Type of procedure Publlcgtlon of Status /
contract amount notices Outcome
International, open Indicate date, Indicate company
Description of works m EUR restricted, direct reference to OJEU awarded with the

and internet link

. contract
whenever possible

negotiation...
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Does the tendering of the
aforementioned projects/contracts
fully comply with the EU Directives
on Public Procurement and the EIB
Guide to Procurement?

[YES/NO]

Are there any court cases or
complaints related to the
procurement process of this
scheme? If so, please comment on
their status:

Authorisation(s) required to operate/implement the project

Please provide the name(s) of the Authority(ies)
issuing the relevant permit(s) and whether or not
the authorisation(s) has (have) been issued, as well
as the dates if available. If permits are not issued,

please indicate the expected date:

Environment

Has a SEA been performed?

If yes, please indicate the date.

Is an EIA required?

If yes, please indicate the date.

Has a consultation according to the
ESPOO Convention been conducted?
What are the consulted parties? What
responses received? What was the
outcome of the process?

If yes, please indicate the date.

Has a Climate Change Vulnerability
Assessment been conducted? If so, please
outline the main results and describe how
will the design and layout of the proposed
infrastructure maximise opportunities for
building infrastructure resilience (e.g. water
and energy efficiency measures,
sustainable urban drainage, flood risk, etc.)

If yes, please indicate the date.

Has a Water Framework Directive risk
assessment been performed?

If yes, please indicate the date.

Has the environmental permit/consent been
granted by the competent authority?

If yes, please indicate the date.

Are there any nature conservation areas
located in the vicinity (including cross-
border) of the project? Is the project likely
to have significant impacts on those
protected areas?

If yes, please identify the nature conservation areas near
the project.

Has the declaration of no significant
impacts in Natura 2000 sites been issued
by the competent authorities (including
those in neighbouring countries)?

If yes, please indicate the date of the declaration.

Has any public consultation been carried
out on any document related to the project?
(Master Plan, EIA or any other)

If yes, please indicate the date and a resume of the most
relevant issues raised. If possible, provide link to the
corresponding internet site.

Is there any strong opposition to the project
from individuals, private organizations (incl.

If yes, please provide additional details on the referred
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NGO) or public authorities?

opposition.

Does the project comply with all the
environmental requirements? (local,
national and EU)

Comment the main impacts generated by
the project on the environment:

Indicate the main mitigation and
compensation measures defined at the EIA
and to be implemented as well as the
current status of implementation:

Additional comments:

Refer to the climate change strategy (mitigation or
adaptation) and to climate change impacts, energy
efficiency and renewable energy considerations taken
into account during the design.

Social

Does the project have any particular social
issues  (involuntary economic  and/or
physical  displacement, impacts on
vulnerable groups, labour standards,
occupational health, safety and security)?
Social impacts may be negative (e.g. from
compulsory purchase of property) or
positive (e.g. from improvement in housing
stock, improved access to municipal
services, improvement on quality of life,
integration of vulnerable groups, etc.):

If applicable, please describe any public
consultation process and involvement of
local communities and most vulnerable
groups:

If applicable, please indicate how the
resettlement of people has been managed
and its impact in terms of affected people
and compensation measures:

What health and safety policies, measures
and requirements will be implemented
during the execution of the proposed
scheme? Have/will occupational safety
considerations been/be taken into account
at the time of project design? How does the
Promoter intend to monitor HSE
performance on site?

Project implementation

Key milestones

Dates Comments

Project design

Environmental procedures

Construction works
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Handling equipment

Any other relevant [please
describe]

Jobs created during
construction

[XXXX] persons-years

Permanent jobs created
during the operation &
maintenance phases

[XXXX] FTE

Operation

Management &
Organization:

Describe the structure of the organisation, number of employees, whether
the infrastructure will be under a concession or operated directly by the
Port Authority, operational improvement

O&M costs without the
project (annually):

O&M costs with the

[XX,XXX.XX] m EUR , _
project (annually):

[XX,XXX.XX] m EUR

Economic and financial justification (to be assessed case by case)

Business case:

Describe the general financial and economic benefits of the project and
quantify and value the operational improvements, cost savings and
capacity increase, the impacts on reducing transport externalities and
employment creation.

Market demand and
competition:

Describe the competition from other transport modes or facilities, past and
future traffic trends, cargo destinations, agreements with users.

Tariffs and Revenues:

Provide average tariff by cargo unit and corresponding revenues
forecasts. Comment on the past and future trends.

Has any financial or
economic viability analysis
been performed?

Please describe the results of economic/financial viability studies, CBA
(Cost Benefit Analysis), IRR, NPV, DCF or any other cash flow analysis
and provide the studies executed and excel calculations used.

Additional project documents that must be provided to the Bank along with the

allocation request:

a) EIA Directive 2014/52/EU amending 2011/92/EU:

1. For schemes requiring an EIA (Annex Il screened in or Annex | of EIA

Directive): Copy of the Environmental Decision(s) (or equivalent) and
Environmental Impact Assessment (EIA) Study with a summary description
of the environmental measures adopted (mitigating, compensation, etc.);

For schemes which fall under Annex Il of the EIA Directive and not requiring
an EIA: The promoter shall ensure that a screening procedure taking into
account the criteria listed in Annex Il of EU EIA Directive was carried out by
the environmental competent authority. The screening decision can be
common for several schemes;

b) EU Habitats and Birds Directives (92/43/EEC and 2009/147/EC):

1. For schemes with potential or likely significant effects on a Site of

Community Importance (SCI) (Natura 2000 or otherwise) and subject to a
screening under the EU Habitats and Birds Directives: Form A (see below) or
its equivalent signed by the competent authority responsible for the
monitoring of Natura 2000. This declaration should confirm that the required
assessments under the EU Habitats and Birds Directives have been carried
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out (if necessary), that the scheme will have no significant impact on any
protected site and that the appropriate mitigation measures have been
identified,;

For schemes with a significant impact, potential or likely, on a SCI, requiring
an assessment under Article 6(4) of the Habitats Directive: Form B (see
below) or its equivalent - signed by the competent authority responsible
for monitoring Natura 2000 Sites, together with the justification of
overriding public interest as well as the opinion of the European
Commission, if applicable;

c) Relevant Climate Vulnerability and Risk Assessment;

d) Relevant assessment under the EU Water Framework Directive (2000/60/EC), if
applicable;

e) Relevant Espoo Notifications;

f)  If applicable, the final version of the relevant Resettlement Action
Plan/Livelihood Restoration Plan, to the satisfaction of the Bank, and endorsed by
the Promoter;

g) Proj

ect map at small scale (A3 or A4);

h) If applicable, port Master Plan map at small scale (A3 or A4);

i) Detailed timeline with associated costs with breakdown by components, type of
works (engineering, construction, supervision) and per year;

Promoter EIB
Signature: Signature:
Responsible: Responsible:
Date: Date:
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Form A — No Appropriate Assessment required by Article 6(3) was required

DECLARATION BY THE AUTHORITY RESPONSIBLE FOR MONITORING
SITES OF NATURE CONSERVATION IMPORTANCE"

Responsible AULhONILY: ...
Having examined the project appliCation?..............c.cooveueeveeeeeeeeeeeeeeeeee e
WhiICh iS t0 De 10Cated AL: .........ueiiiii

Declares that the project is not likely to have significant effect on a national or
international conservation area on the following grounds:

Therefore, an appropriate assessment required by Article 6(3) was not deemed
necessary.

A map at scale of 1:100.000 (or nearest possible scale) is attached, indicating the
location of the project as well as the national or international conservation areas
concerned, if any.

Date (dd/mm/yyyy):

(Authority responsible for monitoring national or international conservation areas)
Official Seal:

! This includes sites protected as part of the Natura 2000 network (including Special Areas of
Conservation and Special Protection Areas), potential Natura 2000 sites, Ramsar sites, Important Bird
Areas, sites of the Emerald Network, or others as relevant.

2 Taking into account the requirements of Art. 6(3) of Directive 92/43/EEC on the conservation of natural
habitats and of wild fauna and flora.
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Form A — Assessment of effects on national or international conservation
areas - No risk of significant effect

DECLARATION BY THE AUTHORITY RESPONSIBLE FOR MONITORING
SITES OF NATURE CONSERVATION IMPORTANCE®

Responsible AUTNOTILY .......oooe
Having examined the project appliCation®..............c.ccoovieeeeeeeeeeeeeeeeeee e
WHhICh iS t0 D 10CALEA AL ........uiiiiiii e
Declares that following an appropriate assessment required by Article 6(3) of
Directive 92/43/EEC, the project will not have significant effects on a site of nature

conservation importance

Please provide a summary of the conclusions of the appropriate assessment carried
out according to Article 6(3) of Directive 92/43/EEC.:

Please provide a summary of the mitigation measures required for the project:

A map at scale of 1.100.000 (or the nearest possible scale) is attached, indicating the
location of the project as well as the sites of nature conservation importance.

Signed:
Name and Position:

Organisation (Authority responsible for monitoring national or international
conservation areas)

Official Seal:

® This includes sites protected as part of the Natura 2000 network (including Special Areas of
Conservation and Special Protection Areas), potential Natura 2000 sites, Ramsar sites, Important
Bird Areas, sites of the Emerald Network, or others as relevant.

* Taking into account the requirements of Art. 6(3) of Directive 92/43/EEC on the conservation of natural
habitats and of wild fauna and flora.
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Form B - Risk of significant effect

INFORMATION FROM THE AUTHORITY RESPONSIBLE FOR
MONITORING
SITES OF NATURE CONSERVATION IMPORTANCE®

Responsible AUTNOTILY .......oooe
Having examined® the project appliCation..............c.cooveueeveeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e
WHhiICh iS t0 D 10CAtEA AL ........uueiiiiii

provides the following information and documentation to be sent to the European
Commission for (tick the appropriate box):

information (Art. 6(4).1) O opinion (Art. 6(4).2) 0O

Member State:

Competent National Authority:

Address:

Contact person:

Tel., fax, e-mail:

Date:

Is the notification containing sensitive information? If yes, please specify and
justify:

® This includes sites protected as part of the Natura 2000 network (including Special Areas of
Conservation and Special Protection Areas), potential Natura 2000 sites, Ramsar sites, Important
Bird Areas, sites of the Emerald Network, or others as relevant.

® Taking into account the requirements of Art. 6(4) of Directive 92/43/EEC on the conservation of natural
habitats and of wild fauna and flora.
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FI N° 90036
Serapis N° 2017-0671

PA3BOJ PEYHE TPAHCIMNOPTHE MH®PACTPYKTYPE
Y CPBUJIUN

durHaHcKjckn yrosop

usmeny

Penybnuke Cpbuje

EBponcke MHBeCTMLMOHe BaHke

Beorpag, 23. HoBembap 2018. rognHe
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OBAJ YIOBOP 3AKIbYYYJY:

Peny6bnuka Cpbuja, kojy npeactasba
MUHUCTap punHaHcuja CuHuwa Manu, y nve
Bnage, kao 3actynHuka Peny6nuke Cpbuje

ca jegHe cTpaHe, u

EBponcka nHBectuunoHa 6aHka, ca
ceanwtem y Jlykcembypry, bynesap KoHpaga
ApneHayepa 100, L-2950, kojy 3acTtynajy wed
oferbera rocnognH Matteo Rivellini n
npasHM caBeTHUK rocnoauH Allesandro
Cagnato

ca gpyre cTpaHe.

(,3ajmonpumau’)

(,baHka”)
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C Ob3NPOM HA TO AA:

a)

6)

1)

A)

o)

je 3ajmonpumay HaBeo ga, npeko MuHuctapcTtBa rpafeBunHapcTBa, caobpahaja
N nHdpacTpykType (,MpomoTep”), koje nma ynory MIHBecTUTOpa Npema Cprckom
3aKOHOLABCTBY, CNPOBOAM MpOjeKkaT Koju ce cacToju o4 BULLIE WHBECTULMja Y
noctojehy mpexy y Penybnuumn Cpbuju, TpaHc-eBponcku TpaHcnopT (Trans-
European Transport (TEN-T)) PajHa — [yHaB NnoBHW KOpPMAOP, 3aje4HO OyX
peka CaBe n [lyHaBa kao WTO je AeTarbHUje ONUCaAHO Y TEeXHUYKOM OnuUcy
(,TexHnyku onuc”) koju je pat y MNpunory A (,Mpojekar’).

YkynaH Tpowak lpojekTa, kako ra baHka npouemwyje, nsHocn 204.350.000,00
EUR (oBe CTOTWHE 4eTMpuM MUIMOHA TPU CTOTMHE nedeceT Xurbaga eBpa), u
3ajmonpumal, je nsjaBno ga Hamepasa ga huHaHcupa lNpojekaT Kako cneau:

U3Bop U3Hoc (EUR mnH)

Kpeout BaHke 100,00
Opyrm unssopn uHaHcupana 104,35
(ykrbyuyjyhn OpxxaBHu ByLeT u

EY poHauuje)

YKYNHO 204,35

Je 3ajmonpumad, y unrby peanmsaumje ouHaHCK|CKOr NriaHa HaBeLEeHOr y CTaBy
©) MNpeambyne, 3aTtpaxuno og baHke ga kpeawmT y maHocy go 100.000.000,00
EUR (cto munuoHa eBpa) Oyae CTaBrbeH Ha pacnonarawe M3 COMCTBEHMX
cpeactaBa baHke n y cknagy ca maHgatom baHke 3a nosajMrbmBarse BaH EY 3a
nepuog 2014-2020. roguHe no ocHoBy Opnyke, kako je OedUHNCAHO HUXE Yy
TekcTy (,Manpar’).

Y cknagy ca: (i) Ognykom 6p. 466/2014/EY, objaBrbeHom Yy ,CrnyxGeHom
rmacHuky EY”, 6poj L 135 oag 8. maja 2014. rogmuHe, EBponckn napnameHT un
CaseTt EBponcke yHuje cy ognyumnun ga baHun opobpe rapaHuumjy 3a nokpuhe
rybutaka Mo OCHOBY (PUMHAHCUCKMX oOnepauuja Kojuma ce npyxa nogpLuka
WHBECTULMOHMM npojekTuma BaH EBponcke yHuje (,0pnyka”); wn (i)
crnopasymMoM, 3akribydeHnmM namehy EBporicke yHuWje Kojy npencrasiba EBponcka
Komucuja n baHke, o cnpoBohewy Te oasiyke, y crny4dajy Hennahawa, EBponcka
YHWja, rapaHumjoMm, nokpmea nnahawa koja baHka HuMje npumuna, gocnena no
ocHoBy obaBes3a npema baHuu u3 duHaHcnjckmx onepaumja koje je baHka
3akrbyyuna, namehy octanor, ca 3ajvwonpumuem. (,FapaHuuja EY”). Penybnuka
Cpbuja je Ha gaTtym oBor yroopa [pxaBa koja ucnywasa KpuTepujyme, Kako je
nednHNCaHO HMXe.

Cy Penybnuka Cpbuja n baHka 11. maja 2009. rognHe 3akrbyuune OKBUPHU
crnopasyM Koju perynuwe aktmsHoctu baHke y Peny6nvum Cpbujm (,OkBUpHM
cnopa3ym”’). baHka ctaBmba Kpegut (kao wto je AedUHUCAHO HWXKe) Ha
pacnonarawe nof ycnosom fa je OKBUPHM cnopasym W farbe Ha CHasn u
edekTnBaH TOKOM Tpajaka OBOr YroBopa.

Je Penybnuka Cpbuja ponucom op 19. janyapa 2018. roguHe, 3aTpaxuna
duHaHcupame [lpojekta (Kao WTO je AeUHMCAHO HWXE), N Kao TakaB, OBaj
npojekat notnaga nog Aenokpyr OkeBupHor crnopasyma. baHka ctasrea Kpegut
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Ha pacnonarawke 3ajMOI'IpVIMLI,y noa ycrnosom fa gate |/|3jaBe HacTaBe Oa 6yJ:|,y
Ta4dyHe U ncnpaeHe y CBakoM norneny TokomMm Tpajal-ba OBOrI yroeopa.

Je baHka, umajyhu y Buagy na cduHaHcupare lMNpojekta notnaga nog Aenokpyr
HeHnx yHKUMja 1 aa je y cknagy ca umrbeBuma MaHgaTta, yaumajyhu y 063up
nsjaBe M YnkbeHNLEe HaBedeHe y OBOj Npeambynu, foHena oanyky ga onobpu
3axTteB 3ajmonpumua pajyhm my kpeamt y usHocy of 100.000.000,00 EUR
(legHa cTOTMHA MWUNMOHA eBpa) MO OCHOBY OBOr (bMHaHCUjCKOr YroBopa
(,YroBop”); nog ycnosom fa u3Hoc 3ajma baHke HM y KOM cnydyajy He cme
npemawmnTtn 50% (negecet npoueHaTa) yKynHor Tpowka lNpojekTa, HaBeaeHor y
ctaBy 06) lNpeambyne, HUTKM 30MpHO ca cBuM GecnoBpaTHMM cpeactuma EY
pacnonoxusum 3a [pojekat, 90% (oeBepeceT npoueHaTa) YKynHOr TpoLUKa
MpojekTa HaBeaeHor y ctaBy 6) Npeambyne.

3ajmonpumal, je ogobpuo sagyxunsarse y nsHocy og 100.000.000,00 EUR (jegHa
CTOTMHa MUNMOHA eBpa) KOju NpeAcTaBba OBaj KpeauT nog ycrioBuma gatmm y
OBOM YroBopy.

CraTtyt baHke npegeuha goa he baHka 06e3beantm ga ce weHa cpencrea
KOopucTe LWTO pauuoHanHuje u y nHrepecy EBponcke yHuje; 1, y cknagy ¢ Tum,
TEPMMHU W YCIOBM 3ajMOBHUX ornepaumja baHke mopajy 6utm ycknaheHu ca
ogrosapajyhum nonutukama Esporicke yHuje.

BaHka cmaTpa ga npucTtyn nHdopmaLumjama urpa CyLWTUHCKY YIory y CMakbery
E€KOSMOLWKNX M couMjanHnX pusnka, YKIbydyjyhnm mn Kpliewa JSbyACKUX npasa,
Be3aHO 3a MpojeKkTe koje oHa pmHaHcupa n cTora je yTepausna CBojy NONUTUKY
TpaHCNapeHTHOCTHU, YKnja je cBpxa Aa yHanpeaum oAroBOPHOCT rpynaunje baHke
npema cBOjuM akuuoHapuma.

O6pagy nuyHMx wHpopmaumja Bpwm baHka y cknagy ca NpUMEHIBUBUM
3akoHogaBcTBOM EBponcke yHuje O 3awTuUTM nojeavHaua y nornegy obpage
NWYHKUX rnogaTaka of CcTpaHe WHCTUTyumja u Tena EBponcke yHuje M o
cno6ogHOM NPOTOKY TakBUX noaartaka.

baHka he anouupatm cBoOja cpeacTBa MNOrogHMM MporpamuMma Koju cy
€KOHOMCKM, TEXHNYKN U (DUHAHCKJCKN OnpaBAaHu, anu 1y cknagy ca 3alwTuTom
XVBOTHE CpeanHe.
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M C TUMY BE3MU je noroBopeHo cnepehe:
TYMAYEHWE U QEPUHULINJE

Tymauerwe

Y oBOM yroBopy:

(@) nosuBarwa Ha unaHoBe, [peambGyny, npunore M aHekce Cy, YKOMMKO Huje
N3puMYMTO Apyrauvje HaBedeHo, ynyhuBara Ha YnaHoBe U npeambyny, npunore
1 aHEeKce OBOT YroBopa;

(6) nosmBara Ha ,3aKOH” UNW ,3aKOHE” 3HaYMW:

() Buno koju Baxehm 3akoH W 6GBUNO Koju cnopasym, YycTaB, CTaTyT,
3aKOHOOABCTBO, [AEKPeT, HOPMaTMBHM akT, MNponuc, npaBwuno, npecyaa,
ogpenba, cnuc, Hapenba, oanyka, godena wnv gpyra 3akoHoOaBHa Wn
aAMUHUCTPaATMBHA Mepa Unu Cyacka unm apbutpaxHa ognyka y 6uno kojoj
HaOnNeXHOCTH Koja je obasesyjyha nnm npuMermBOj CyACKOj MpaKkcu; n

(il) EY 3akoHOOaBCTBO;

(4) nosuBawa Ha ,MPUMEHMB 3aKOH”, ,MPMMEHMBE 3aKOHE” WUNKn ,NPUMEHUNBY
HaaneXxHocT” 3Hauun:

(i) 3aKOH MM HaJnEeXHOCT NpumMensnBa Ha 3ajMonpuMmua, heroea npasa U/mMnm
obaBese (y CBakoM Cnydyajy KOju MpOUCTUYY UMK Y BE3M Ca OBMM YrOBOPOM),
Heros kKanauuteT wu/vnn umoBuHy w/nnn [lpojekaT; w/wnun, kaga je
NPUMEHMBO; UIK

(iy3akoH wunu HagnexHocT (ykbydyjyhm y cBakom cniyvajy crtatyT baHke)
npumMmennB Ha baHky, eHa npasa, obaBese, kanaunTeT Wunm MOBUHY;

(a) nosuBawa Ha ogpendy 3akoHa cy ynyhueawa Ha Ty ogpenly M OHaKO Kako je
N3Mer-eHa 1 JonyHeHa Unv NOHOBHO OOHETA;

(e) nosuBara Ha GUNO KOju APy cnopasymM UNu MHCTPYMEHT cy ynyhueawa Ha Taj
APYr CnopasyM UM MHCTPYMEHT OHaKO KaKo je M3MEH-EH, HOBMPAH, AOMYHEH,
NPOLUMPEH WIN NMOHOBIBLEH; U

() peun n nspasm y MHOXUHN YKIbYYYjy je4HUHY 1 OOPHYTO.
OeduHunuunje
Y oBOM yroBsopy:

.flipuxBaheHa TpaHwa” o3Ha4yaBa TpaHLWy 3a Kojy je 3ajmonpumal, GriaroBpeMeHo
npuxeatno NMoHyay 3a ucnnaty y ckragy ca heHuM ycrioBuma Ha unu npe Poka 3a
npuxeaTtare ucnnare.

-lOroBOpeHn oAnoXeHn AaTyM UcCnnaTte’ nMa 3Havyere Koje My je OaTo y uynaHy
1.5.A(2)(6).
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,0po0pewe” 3Haunm opobpene, [O03BONMa, carnacHoCT, MpuUCTaHak, onanyka,
nvueHua, ndysehe, nogHecak, HoTapusauuvja unu permctpauuja.
,OBnawheHn NoTNUCHUK” 03HavyaBa nuue osnawheHo ga noTnucyje MHAMBMAYaTHO
unu 3ajegHnykn (3aBucHO o criyyvaja) Npuxesatanwa ncnnate y ume 3ajmonpumua v
HaBefeH je y Hajckopwujoj Jluctn oBnawheHux NOTNMCHMKA U padvyHa Kojy je baHka

npumuna npe npujema penesaHTHor NpuxeaTara ucnnare.

.,PagHN paH” 3Haun JaH (koju Huje cyboTa wnum Hegerba) Ha koju cy baHka u
nocnoBHe 6aHke OTBOpPeHe 3a peAoBHO nocnosake y Jlykcembypry n beorpagy.

,Cny4yaj uaMmeHe 3akoHa” Ma 3Ha4vyehe HaBedeHo Yy unaHy 4.3.A(3).
,YroBop” uma 3Havewe HaBefeHo y cTtaBy r) lNpeambyne.

,DBpoj YroBopa” o3HayaBa reHepucaHu 6poj kojum je baHka ngeHTudUKoBana oBaj
YroBOp M Ha HACMOBHOj CTpaHM OBOT YroBopa ra HasHaduna nocne cnosa ,Fl N°".

,KpeanT’ nma 3Havyere HaBegeHo y ynaHy 1.1.

,LO00ewTehewe 3a ognarawe” 3Haum obewteherwe 0b6padyHaTO HA M3HOC OAJIOXKEHE
nnu obyctaBrbeHe ucnnaTe Koje je BULLE Of;:

(a) 0,125% (12,5 6a3Hmx noeHa), rogniitse, n
(6) npoueHTyanHe cTone Kojom ce:

(i) kamaTHa cTtona, koja 6u Guna nNnpumeHnBa Ha TakaB M3HOC Ada je ucnnaheH
3ajmonpumMuy Ha 3akasaHu gaTym ncnnate. npesasunasm

(i) EURIBOR (jeaHomeceyHa cTtona) ymaweHa 3a 0,125% (12,5 6a3Hux noeHa),
OCMM aKo je 0OBa BPEOHOCT Makba o, Hyne, y TOM Cryyajy OHa M3HOCK Hyna.

TakBo obGewwTeherwe he ce obpauyHaBaT og 3akasaHor gatyma ucnnarte go atyma
ucnnaTte wnM, kao WTo MOXe OuTu cnydaj, 4o AaTyma oTkasuawa [lpuxsaheHe
TpaHLLe y cknagy ca OBUM YTOBOPOM.

JMpuxBatawe wucnnarte” o3HayaBa npumepak [loHyge 3a wucnnaty ypeaHo
cyrnoTnucaHe of cTpaHe 3ajvonpumua.

,POK 3a npuxBaTawe ucnnarte” o3HayaBa faTyM W poK Kaga muctmnye lNMoHyaa 3a
ncnnary, OHako Kako je NOHyaoM AedUHUCaHo.

.,Pa4yH 3a mucnnaTty’ O3HayaBa, y nornegy cBake TpaHwe, pavyyH Ha3Ha4yeH Yy
Hajckopwjoj JucTn oBnawwheHux NOTNUCHMKA U padyHa.

daTym ucnnarte” o3HayaBa gatym kaga je baHka nsBpLumna camy ncnnaty TpaHLie.

,[IOHyAa 3a ucnnaty’ o3Ha4yaBa NUCMO KOje je CYLUTUHCKM Yy POPMU MNPOMMCaHo;j
Mpunorom L.

,CNop” nMa 3Hayene Koje My je Aato y unaHy 11.2.

,Cny4aj nopemehaja” nva jegHo oa cnegeha apa 3Havena nnm oba:
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(a) matepujanHuM nopemehaj OHUMX cucTema nnahawa WNM  KOMYHUKaUMOHUX
cucTemMa UNn (PUHAHCKJCKUX TPXWULITA, Ynje je pyHKumoHucare noTpebHo 3a
n3BpLIaBake nnahawa Be3aHvx 3a 0Baj yroBop; Unu

(6) 6uno koju gpyrm gorahaj koju uma 3a pesynTtat nopemehaj dyHKUMOHMCaHa
(TexHnyke unu cuctemcke npupoae) Tpesopa unu nnahawa 6uno banke, 6uno
3ajmonpumMua, Koju ux cnpevasa ga:

() n3Bpm cBoje obaBese ucnnarte Npema OBOM YroBOpY; Ui
(if) koMmyHUUMpa ca Apyrum cTpaHama,

n kaga nopemehaj (buno y cny4ajy (a) nnm (6) rope HaBegeHVM) HUje Y3POKOBaH U
BaH KOHTPOMe CTpaHe unju je pag nopemeheH.

.MN3jaBa ENB-a 0 eKonowkum 1M coumjanHum npuHUMNMMaA UM cTaHaapauma’
O3HavaBa u3jaBy objaBrbeHy Ha cajty EMbB-a koja nctude crtangapge koje baHka
3axTeBa o[ npojekarta kKoje hnHaHcupa Kao 1 04roBOPHOCTU pPasnUuNTUX cTpaHa.

JdpXaBa Koja ucnywaBa KpuTepujyme”’ 3Haunm Ouno Kojy ApxaBy HaBedeHy Y
AHekcy Il Ognyke, WTO ce MOXe MOBPEMEHO WU3MEHUTU U OOMNYHUTU of CTpaHe
EBponcke komucuje y cknagy ca yn. 4(2) u 18. Oanyke, nnun 6uno Kojy Apyry apxasy
y norneny koje cy Esponckn napnameHT u CaseT EY ycBojunun oanyky npema uvnaHy
4(1) Oanyke.

~KnBoTHa cpegmHa’ he o3HayaBaTu crnegehe, y Mepu y Kojoj yTuie Ha 3gpaBibe U
[obpobut gpywrTsa:

(@) dnopy u dayHy;

(6) semrbuwiTe, BOAY, Basgyx, KNUMY U NPUPOSHY CPEOUNHY;

(1) KynTypHY GalUTUHY; K

(8) warpaheHy OKOnuHYy.

,EKOJIOLIKA M couMonoLwika CTyauja npoueHe yTuuaja’ o3HayaBa CTyaumjy Koja
npeacraBrba pes3ynTaT €eKonowKe W COUMONowWKe CTyauje npoueHe yTuuaja
naeHTuduKkyjyhm n npouewyjyhn noTeHunjanHe ekonoLke n coumjanHe ytuuaje koju
Ce oHOCe Ha MpeasioxkeHu npojekaT u npenopy4yjyhn mepe ga ce nusberHe, cmarbm
n/vnn oTKNoHM 6uno koju ytuuaj. OBa cTyauja NpeaMeT je jaBHMX KOHCynTauuja ca
ANPEKTHUM N MHANPEKTHUM yYEeCHULUMMA MpojeKTa.

,EKONOLLKM U coumjanHu cTaHgapau’ o3HadvaBajy:

(a) Ekonowke 3akoHe W couuwjanHe 3akoHe npuMmewuBe Ha [lpojekaT wnn
3ajmonpumMua;

(6) W3jaBy ENB-a 0 eKONOLWKNM 1 coumjanHnum npyHUMnNMuMa 1 cTaHgapamma; v

(u) Exkonowky n coumonoLuky CTyavja npoueHe ytuuaja.

,EKOMOLWIKa unu couujanHa po3Bona” 3Haum OuMNoO koja [o3Bona, nuueHua,
oBnawheme, carnacHoCT unu apyro ogobperwe notpebHux y cknagy ca 3akoHOM O

3alUTUTK XUBOTHE cpeanHe unu CoumjanHMm 3aKoHOM, a y Be3u ca M3rpagHoM Unm
dyHKUMOHMCakeM lpojekTa.
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,EKOMOLLKa Unm coumonoLlika Tyx6a” 3Haum 6uno koja Tyx6a, noctynak, 3BaHU4YHO
obaBelTerwe MM wUCTpara Of4 CcTpaHe OGuno kor nuua y nornegy 6uno kojux
€KOMOLLKUX MW coumjanHmx nuTama Koja yTudy Ha [pojekat, ykby4yjyhu 6muno koju
npekpLuaj nnu HaBogHM NpekpLuaj Guno Kor eKoNOLLKOT U coumjanHor ctaHgapaa.

»3AaKOH O 3alUTUTU XKUBOTHE CpeanHe” O03Ha4aBa:

(a) s3akoHogascTBO EBponcke yHuje, ykrbydyjyhu ctaHgapge v Hadena, ocuMm 6uno
Kor ogcTtynamna koje baHka npuxeatu 3a noTpebe oBor yroBopa, Koje ce 3acHuBa
Ha 6uno kom cnopasymy nsamehy Penybnuke Cpbuje n EY;

(6) 3akoHe n nponuce Penybnuke Cpbuje; n

(u) mehyHapogHe cnopasymMe W KOHBeEHUMje MOoTnucaHe u paTtdukoBaHe Unu Ha
ApYr1M HaunH NpumMeHrbnee u obasesyjyhe 3a Penybnvky Cpbujy,

y CBakoM O OBWX CriyvajeBa W 4uvju je rMmaBHU UWIb OdvyBawe, 3awTuta unu
yHanpehere XMBOTHE cpeaunHe.

.l apaHumja EY” uma sHauyewe geduHncaHo y crasy a) lNpeambyne.

.[1lpaBo EY ” o3HayaBa npaBHy TeKkoBMHY (acquis communautaire) EBponcke yHuje
Kao LITO je TO M3paxeHO Kpo3 crnopasyme EBponcke yHuje, nponuce, OMpEKTUBE,
jenerMpaHa akrta, akta 3a uMmnnemeHTtauujy u cyacky npakcy Cyga npaege
EBpornicke yHuje.

,LEUR” mnu ,eBp0” 03HayaBa 3akOHWUTY BaslyTy Ap)kaBa unaHuua EBponcke yHuje
KOjy ycBajajy mnu cy ycBOjune kao HMXOBY BasyTy, Y cknagy ca ogrosapajyhum
ogpenbama Yrosopa o EBponckoj yHuju n Yrosopa 0 (byHKUMOHMCawy EBponcke
YHMje, OQHOCHO YroBopa Koju Ux 3aMetbyjy.

,LEURIBOR” uma 3Hauyene Kkoje My je gato y MNMpunory b.

,Crny4aj Hencnywewa obaBes3a” 3Haum OGUNO KOjy 04 OKOnmHOCTW, gorahaja mnu
Jewasara HaBefeHux y unany 10.1.

,Kpajibu gaTtym pacnonoxumBocTU’ O3HayaBa AaTyM Koju naga Ha 60 (wesgecerT)
MeceuuM oA gaTyma noTnMcuBara OBOr YroBopa, WKW KacHWju gatym ykonuko byae
ogobpeH oa ctpaHe baHke y nncaHoj dopmMu, HakoH bopmarHor 3axTeBa y NMcaHoj
dopmun og cTpaHe 3ajMmonpumua.

<PUHAHCuUpawe Tepopuama’ o3HadaBa o00e3befuBakbe WNM NPUKYNIbaHE
dbUHaHCHjCKUX cpeacTaBa, AUPEKTHO UM MHOUPEKTHO, Ca HaMepoM Ja ce KopucTte
unu ca casHaweM ga he ce KOpUCTUTK, Yy MOTMAYHOCTU WNU AENMMUYHO, Y UUIby
BpweHa npekpwaja y cmucny unaHoea 1 go 4 OksupHe opnyke Caseta EY
2002/475/JHA opg 13. jyHa 2002. rogmHe o 60pbu npoTneB Tepopmsma.

,LPUKCHaA cTONAa” 03Ha4YaBa roavLky KamaTHy CcTony Kojy yTBpan baHka y cknagy ca
BakehMM npuvHUMNUMa NOBPEMEHO NPOMMCaHMM 04 CTpaHe ynpasBHuX Tena baHke,
3a 3ajMoBe gaTte N0 (PMKCHOj KamaTHOj CTOMWU, U3pakeHe y BanyTu TpaHLwie un Koju
HOce jeQHake ycnoBe 3a OTnnaTy rnasHuUe M nNnahawe kamaTe. Taksa ctona Hehe
UMaTN HeraTMBHY BPEOHOCT.

»1 paHLa ca (pUKCHOM cTonoM” O3HayaBa TpaHLly Ha Kojy ce npumemnyje PukcHa
cTona.
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,BapujabunHa ctona” o3Ha4aBa BapujabunHy roaulky KamaTHy cTony ca
duKkcHUM pacrnoHom kojy oapefnyje baHka 3a cBaku cnegehun pedepeHTHU nepuog
BapujabunHe kamatHe ctone, jegHaky EYPUBOP-y yBehaHom 3a pacnoH. Ako je
n3pavyHata BapujabunHa kamaTHa cTona 3a 6uno koju pedepeHTHW nepuon
BapujabunHe kamaTHe cTtone ucnopg Hyne, 6uhe ogpeheHo aa je Hyna.

.,PedepeHTHn nepuop 3a BapujabunHy ctony” o3HayaBa CBakv Nepuog of jeaHor
HaTtyma nnahana go cnegeher ogroapajyher Jatyma nnahawa; npsu PedepeHTHH
nepvoa 3a BapujabunHy ctony he 3ano4eTn Ha Aatym ucnnate TpaHLue.

,T PaHWa ca BapujabuNHOM cTOnNOM” O3HayaBa TpaHLWy Ha KOjy ce npuMemyje
BapwujabunHa ctona.

,LOKBUPHM cnopa3yM’ nma 3Haverwe gedmHucaHo y lNpeambynu e).

,BoAanY 3a HabaBkKy” o3HavaBa Boguwdy 3a HabaBky obGjaBrbeH Ha cajTy EBporncke
MHBEeCTULMOHE GaHKe, KOju UHdOopMULLE NpPoMOTEpe npojekata (pMHaHCUPaHUX Y
NOTNYHOCTM WNM AOEenNMMUYHO oA CcTpaHe EBponcke wHBecTMumoHe 6aHke o
apaHxmaHuma koju Tpeba ga ce caunHe y umsby Habaeke pagosa, gobapa u ycnyra
noTpebHUX 3a npojekar.

,MOP” o3HauyaBa MehyHapogHy opraHusauujy paga.

,MOP cTtaHgapau” o3Ha4yaBajy CBaku yroBop, KOHBeHUMjy unn cnopasym MOP-a koju
je notnucaH n patudukosaH og ctpaHe Penybnuke Cpbuje nnu je Ha Apyrn HaumH
npumeHbuB Ha u obasesyje Penybnuky CpOujy, kao n KrbyyHe cTaHgapae y
obnactun paga (kako je gedpmHmncaHo Oeknapaumjom MOP-a 0 OCHOBHMM Havenuma u
npasuma Ha pagy).

,Crny4aj npeBpemMeHor nnahawa ca HakHagoOM’ O3HayaBa Cnyvaj NpeBpeMeEHe
oTnnare kpeguTa gpyradmju og OHMX HaBegeHux y ctasoBumMa 4.3.A(2) unun 4.3.A(4).

.PeBusmnja/koHBep3nja Kamarte’ o3HayaBa yTBphHMBake HOBUX UHAHCUCIKNX
yCcrnoBa y Be3n ca kamaTHOM CTOMOM, NocebHO peBM3Njy OCHOBULIE MUCTE KamaTHe
ctone (,peBu3nja”’) unm NPOMeEHy OCHOBULE kKaMaTHe cTone (,KOHBep3uja”) Koja ce
MOXe MNOHyaWTM 3a npeocTanu nepuond TpaHwe wnu [0 HapegHor [datyma
peBu3nje/koHBep3nje KamaTe.

daTyM peBusunje/KOHBep3nje KamaTe’ o3Ha4yaBa OaTyM KOju npeacTtaerba [datym
nnahawa a koju baHka HaBefe y cknagy ca ynaHom 1.2.1 y MNoHyan 3a ucnnarty.

.[peanor 3a peeusnjy/koHBep3unjy kamarte” o3Ha4aBa npeasior baHke y cknagy ca
Mpunorom .

.~3axTeB 3a peBu3njy/KOHBep3unjy Kamate’ o3HayaBa nucaHo obaBeluTewe of
cTpaHe 3ajmonpuMua AOCTaBibEHO HajMawe 75 (cegamaeceT neT) AaHa npe JaTtyma
peBu3mnje/koHBepP3nje kamaTe kojum ce of baHke 3axTeBa ga goctasu [Npeanor 3a
peBu3unjy/koHBepP3unjy kamaTe. Y 3axTeBy 3a peBu3njy/KOHBEP3unjy kamate Takohe he
OunTK HaBeaeHo:

(a) Oatymu nnahawa nsabpanu y cknagy ca ogpegbama ynaHa 3.1;

(6) m3Hoc TpaHLe Ha kojy he ce npumernBaTV peBu3nja/koHBep3nja kamare ; u
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(4) ceBn popatHm [atymn peBusnje/koHBep3vje kamaTe u3abpaHu ycknagy ca
ynaHom 3.1.

JIMcTa oBnawheHUX NOTNMCHMKA U padyHa” O3HayaBa Nucty, y dopMmu Koja je
3agoBorbaBajyha 3a baHky, kojom cy ogpeheHu:

(a) OsnawheHu NOTAUCHMLN, NpaheHn JoKa30M NOTNMCa OpraHa nuua HaBeaeHUX y
NNCTK, Y3 HaBohewe ga Ny nmajy nHanBmMAyanHo Unmn KONEKTUBHO oBnawhere;

(6) ysopuwm notnuca TUX nuua, n

(1) ©GaHkapcku payvyH(M) Npeko Kora ce BpLUe ucnnarte no oBoM yroBopy (ogpeheHor
IBAN code-om ykonuko je apxkaBa ykribydeHa y IBAN peructap objaBrbeH of
ctpaHe SWIFT, nnu oaroeapajyhm dopmaTt padyHa y cknagy ca fokanHOM
6aHkapckom npakcom), BIC/SWIFT code 6aHke ©n HasuMB KOPUCHMKA
BaHkapckor(nx) pavyHa.

»~3ajaM”’ 03Ha4aBa ykynaH U3Hoc Koju baHka ¢ BpemeHa Ha Bpeme ucnnahyje npema
OBOM YroBopy.

.,HenammpeHun 3ajam” o3HayaBa yKynaH M3HOC Koju BaHka Cc BpemeHa Ha Bpeme
ncnnahyje npema 0BOM yroBopy KOju je HEM3MUPEH.

.,MaHaaT’ uma 3Havere geduHucaHo y NMpeambynu ).
,Cny4aj nopemehaja Ha TpXKUWITY” 03Ha4yaBa 6uno kojy og cnegehmx OKOMHOCTH:

(@) noctoje, no pasymHom yBepewy baHke, porahajy wnM OKONMHOCTM KOju
HeraTMBHO yTUYy Ha NpucTyn baHke heHnM n3sopnma puHaHcHMpamwa;

(6) no yeepeny baHke, cpeacTBa M3 HUXOBUX yobuyajeHux nssopa duHaHcmpama
HUCY Ha pacnonarawy ga ou ce Ha ogrosapajyhu HaumMH omHaHcupana TpaHwa
y ogroBapajyhoj Banytun u/unu 3a ogrosapajyhe gocnehe u/unm y ogHocy Ha
npodun oTnnarte Takee TpaHLue; unm

() vy Bean ca TpaHWwWomM Ha kojy kamaTta jecte unm he OuTM nNnatvea no
BapwujabunHoj ctonu:

() Tpowak 3a baHky 3a npubaerbame cpeactaBa U3  HEHUX U3BOpA
dmHaHcupara, kako je ogpeheH on cTpaHe baHke, 3a nepuod jegHak
PedepeHTHOM nepuogy 3a BapujaburnHy ctony Takee TpaHwe (O4HOCHO, Ha
TpxkuwTy HoBua) he npesasnhn EURIBOR ; nnu

(ilbaHka opgpehyje pa He noctoje ogroBapajyha wn dep cpeactea 3a
ogpehusawe EURIBOR-a 3a ogrosapajyhy BanyTty TakBe TpaHwe wvnu Huje
moryhe opgpeantn EURIBOR y cknagy ca gedwuHuumjom cagpXaHom vy
Mpunory B.

,MaTepujanHo wTeTHa NPOMeHa” 03Ha4aBa, Y Be3n ca 3ajMonpumuem, 6uno Koju
aoranaj nnu NpomMeHy crtaka Koja ytuye Ha 3ajmonpumMua, no ysepewy baHke:

(a) matepujanHo wTeTn cnocobHocTn 3ajMonpumua Aa u3BpLiaBa cBoje obaBese
npemMa oBOM YroBopy; nnu

(6) maTepujanHo WTETM PUHAHCU]CKMM YCNOBUMA UK OYeknBarnma 3ajmonpumMua.



78

daTtym gocneha’ 3Haun nocnegwn gatym otnnate TpaHwe HaBedeHe carfacHo
ynaHy 4.1.A(6)(iv).

.[pame HoBUA” 03Ha4aBa:

(a) koHBep3ujy wunuM nNpeHoc WMOBMHE, 3Hajyhm pa wucta npousunasv us
KPpUMUHAMNHUX pagkeuy UM U3 YnMHa y4ecTBOBaka y UCTUM pagu cakpvBaksa unm
npUKpMBarka HEe3aKOHUTOr MOpeKna UMOBUHE UMK NpyxXakwa nomohn nuuy Koje
yyecTByje Yy BplUeHy TakBe pagwe Oa u3berHe 3akoHCKe nocrneauue CBor
NOCTYMKa;

(6) cakpuBame WM NpUKpMBaHe NpaBe npupode, W3Bopa, fokauuje, nosuuuije,
KpeTaka, Npasa y norneay, Unv BrnacHAWTBA Hag UMOBMHOM 3Hajyhu ga nata
MMOBWHA NPOU3NNa3sn U3 KPMMUHAINHE pafHe Unu 3 YnHa yyewha y UcToj;

(1) npubasrbatbe, nocefoBawe UNU Kopuwherwe UMOBMHE, 3Hajyhn, y TPEHYTKY
npumarsa, Aa je TakBa MMOBMHA Mpou3aluna u3 KpMMuUHarnHe paghe unuv us
4YnHa ydewha y UCToj; nnm

(n) yvewha vy, yapyxuBarwe paau BpLUeHa, MOKyLlaja Bpllewa W nomarawe,
noAcTuuare, onaklwaBare U caBeToBake [a ce M3BpLn buno koja of pagHu
NOMEHYTUX Y NPETXOAHMM Taykama.

LdatyMm nnahawa” oO3HayaBa: rogvihe, MNONyrogvllHe WM KeapTanHe gaTyme
HaBegeHe y [MoHyau 3a wcnnaTy 0o u ykbydyjyhm [datym peBuanje/koHBep3uje
KamaTe, yKOnuko noctoju, unu datyma gocneha, ocum y cnydvajy ga 6uno koju takas
aaTtym Hunje Ogrosapajyhu pagHu gaH, TO 3HaYMK:

(i) 3a TpaHwy ca dukcHom cTtonom, crnegehm Ogrosapajyhu pagHu gaH, 6e3
Kopekumje kamaTe gocnene npema dnasy 3.1; u

(i) TpaHwy ca BapujabunHom cTonom, criegehm pfaH, ako MnocToju, Tor
KaneHgapckor meceua koju je Oagroesapajyhu pagHu gaH nnm, y HegoctaTKy Tora,
HajonwxkM npeTxogHn pJaH koju je Oaproesapajyhm pagHuM gaH, y CBUM
cnyvajeBmMMa ca ogroeapajyhom KopekumjoMm kamarte gocnerne npema ynady 3.1.

,/3HOC npeBpemeHe oTnnare” oO3HayaBa W3HOC TpaHwe Koju 3ajmonpumad
npespemeHo oTnnahyje y cknagy ca ynaHom 4.2.A nnm ynaHom 4.3.A, no notpebu.

daTyM npeBpemMeHe OTnnarTe” o3HavyaBa gartym, koju he 6utn Oatym nnahawa, Ha
Koju 3ajmonpumay, npegnaxe nnu My baHka Tako Hanoxu, no NoTpedu, ga n3BpLUK
npespemeHo nnahawe M3Hoca npeBpemeHe oTnnare.

,CIy4aj npeBpemMeHe oTnnarte” o3Ha4yaBa O1o Koju og gorahaja onucaHux y unaHy
4.3.A.

,O00ewTehewe 3a NnpeBpeMeHy OTNaTty’ o3HayaBa y 0QHOCY Ha GMMO KOju M3HOC
rnaBHMLE KOju ce nNpeBpeMeHOo oTnnahyje nnu otkasyje, M3HOC CaonLwTeH Of CTpaHe
BaHke 3ajmonpumuy kao cagawky BpedHOCT (ob6padyHaTt Ha [datym npespemeHe
oTnnate wnM Ha daTym OTKasuBawa Yy cknagy ca udnaHom 1.6.L(2)) Buwka, ako
nocToju, 3a:

(a) kamaty koja 6y ce npunucana nocne Tora Ha W3HOC npesBpemeHe oTnnate
KpeauTa TOKOM nepuoda of [aTyma npeBpeMeHe oTnnarte KpeauTta unv gatyma
oTkasuBawa y cknagy ca unaHom 1.6.L4(2) gpo [datyma pesu3nje/koHBep3uje
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KamaTte, YKONMKO noctoju, wunu [Jatyma pgocneha, ga OH Huje npeBpemMeHo
oTnnaheH; npeko

(6) kamarte koja 61 ce npunucana TokOM Tor nepuoaa, aa je obpadyHarta no Ctonu
3a npebaumBatrbe, ymarweHoj 3a 0,15% (netHaect 6a3HMX noeHa).

HaBepgeHa capawra BpegHocT he 6uTtn obpayvyHata Nno ANCKOHTHOj CTOMNW jeaHaKoj
Crtonu 3a npebauynBarse, NpUMEHEHOj Ha cBaku ogrosapajyhu Jatym nnahatba.

,O0aBewWwTewe 0 NpeBpeMeHoj oTnnatu’ oO3HayaBa nMcaHo obaBellTewe 04
cTpaHe baHke 3ajmonpumuy y cknagy ca ynaHom 4.2.L1.

,3aXTEB 3a MNpeBpeMeHy OTnMarty’ oO3HayaBa MNWCaHW 3axTeB O CTpaHe
3ajmonpumua baHum 3a npeBpemeHy oTnnaTy Lenor unv gena HenamupeHor 3ajma,
y cknagy ca ynaHom 4.2 A.

~JedAuH1ua 3a uMmnnemMmeHTaumjy npojekra (,,JUM”)” o3HavyaBa cBe apaHxmaHe 3a
cnpoBofhene NpojekTa, Koju ce ocramajy Ha rpyny 3anocfneHnx 3aBaHU4HoO ogpeheHmnx
Aa paje 3aje4Ho MyHO pagHO BpeMe MMM CKOpO NMyHO pagHO BpeMe, ca pasnuynTom
O4roBOPHOLWNY, paau KoopANHUPaHa 1 yrnpasibaka cnpoBohereM npojekTa.

,Heno3BorbeHo noHawake” o3HayaBa cBako PuHaHcupawe Tepopuama, lpare
HOBLA unn HeJo3BosrbeHe pagre.

.,HenosBorbeHe pagme” 3Haye cBaky o4 criegehux pagu:

(@) nmpucuna y cMucny noropLuaBara U HaHoLLEHEe LITeTe, UNn npethe Aa he ce
noropLiaT UNN HaHeTU LWTeTa, AUPEKTHO UNN MHOUPEKTHO, BGUMO Kojoj cTpaHm
N1 MMOBUHK BWUMO KOje CTpaHe, ca LUWUIbeM HEeMpaBWITHOT BpLUeHa yTuLaja Ha
NOCTYrKe Apyre CTpaHe;

(6) yaopyxvBake y cmucny cnopasyma uamelly gBe uvnu Buwe CTpaHa, Koju je
OCMULUIIbEH Tako Aa MOCTUrHE HeucnpaBaH UWrb, YKIbydyjyhn HenpaBuiiHo
BpLUEH-E YTULAja Ha NOCTYNKe Apyre CTpaHe;

() kopynumja y cmucny QfaBamwa, npvMaka WM Tpaxeka, OVPEKTHO Wiu
WNHOMPEKTHO, BUNO Koje BPEAHOCTM, Ca LUIbeM HemnpaBuITHOT BpLUeHa yTuuaja
Ha NocTynke apyre cTpaHe;

(o) npeeapa y cmucrny Guno kor MOCTynka unm npomnycTa, yKiby4yjyhr norpeLuHo
npegcraBrbawe, Koje HaMepHO WM HenaxwOoM [oBoau Yy 3abnyay, unm
nokywaea ga goBede y 3abnyay, cTpaHy 3apag gobujarba puHaHCHjcKe wunu
apyre kopucti unm nsberasarwa obasese; Unm

(e) onmcTpykumja y Be3u ca uCTparom npucune, yApyXuBawa, Kopynuuje wunm
npeeBape y Be3n ca OBMM 3ajMOM Yy CMUCy (@) HaMepHOr yHuTaBakwa
dancudukoBarka, MeEwaHa UNU CKpUBaka J0Kas3HOr maTtepujana 3a uctpary;
n/vunn npetwe, y3HeMupaBarwa Unn 3acTpawmeBarma buno koje ctpaHe, kKako 6u
NX CNpeymnnun y oTKpuBaky ca3Hawa O CTBapuma Koje cy BUTHe 3a mucrpary unm
3a HacTtaBak wucTtpare, unm (6) nocTynaka KojM 3a UMb WUMajy OMeTane
crnpoBofera YroBOpHUX NpaBa peBusnje unm npuctyna nHgopmavmjama.

JJpojekar” nma 3Havere Koje My je gato y lNMpeambynu a).

,[IpomoTep” MMa 3HayeHe Koje My je gato y Npeambynu a).
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,CTOna 3a npebauuBamwe” 03Ha4YaBa (PUKCHY roauLkwy KamaTHy cTtony Kojy baHka
onpehyje, oAHOCHO kamaTHy cTony kojy 6u baHka npumenmBana Ha gaH obpadvyHa
oGewTeherwa 3a 3ajaM U3paxeH y UCTOj BanyTu, Koju nma jeaHake ycrioe nnahawa
KamaTte W jegHak npodun oTnnate OO gaTyma peBu3vje/KoHBep3unje KamaTe, ako
TakaB noctoju, unn Jatyma gocneha kao M TpaHWa 3a Kojy je npennoxeHa wunu
3axTeBaHa npeBpeMeHa oOTnnara wunuM oTtkasuBawe. OBakBa ctona Hehe umatu
HeraTMBHY BPEeAHOCT.

,LOAaroBapajyhu pagHu gaH” 3Haum gaH Ha koju je Trans-European Automated Real-
time Gross Settlement Express Transfer payment system, Koju KOPUCTW jeAUHCTBEHY
3ajeaHnyKy nnatdgopmMy u Koju je nokpeHyT 19. HoBembpa 2007. roguHe (TARGET?2),
OTBOPEH 3a n3Mupere nnahawa y espuma.

.PeneBaHTHa meflybaHkapcka ctona” 3Hau EURIBOR.

LaTym oTnnare” o3HadaBahe cBaku [atym nnahawa ogpeheH 3a oTnnaty
rnasHuue TpaHwe y MNMoHyan 3a ncnnaty, y cknagy ca KpuTepujymvmma HaBeLeHuX y
ynany 4.1.

»TPaXeHNn oanoXeHu AaTyMm mucnnarte” Mma 3Havyere Koje My je gaTo y udnaHy
1.5.A(1)(6).

JIMCTa caHKuuja” o3Ha4vaBa:

(a) cBe exkoHOMCKe, (bMHaAHCKUjCKE U TPrOBUHCKE PECTPUKTMBHE Mepe n embapro Ha
opyXje u3peyeHe opf cTpaHe EBponcke yHuje y cknagy ca [lornaBrbem 2
Operbka V YroBopa o Esponckoj yHuju kao u unaHa 215. YroBopa o
dyHKUnoHncawy EBponcke yHuje, OOCTYNMHE Ha 3BaHW4YHUM cajToBuma EY
http://ec.europa.eu/external relations/cfsp/sanctions/consol-list_en.htm n
http://eeas.europa.eu/cfsp/sanctions/docs/measures_en.pdf, kako noBpemeHO
Mory B1MTK n3amereHe 1 JonyweHe UNu n3gate Ha HOBUjUM CTpaHuuama; unm

(6) cBe exkoHOMCKe, (hbMHAHCUjCKE U TPrOBUHCKE PECTPUKTMBHE Mepe M embapro Ha
opyxXje wuspedeHe of cTtpaHe CaBeTa 6e3begHocTn YjeanweHux Hauuvja y
cknagy ca unaHom 41. [lloserbe YH, poctynHe Ha 3BaHMYHOM cajty YH
http://www.un.org/Docs/sc/committees/INTRO.htm, kako noBpeMeHO mory 6uTu
n3mereHe 1 JonykweHe Unu nsgate Ha HOBUjUM CTpaHuuama.

,LCaHKLMOHMCaHa n1ua’ o3Ha4vyaBa nojeanHua nunmn cybjekaT Koju je HaBedEeH Y jeaHOj
unn sue Jlncta caHkumja.

»~3aKa3aHu gatym ucnnare” 3Haum gaTyM Ha Koju je TpaHwa 3akasaHa 3a ucnnarty y
cknagy ca 4naHom 1.2.b.

,00e306ehewe” 3Haunm OMNo KOjy XMMOTEeKy, 3anor, 3asioKHO npaso, onTepeheme,
NPEeHOC MMOBUHE, CTaBibake NOA XMMNOTEKY, UK OPYro CPeacTBo 0b6e3behera Kojum
ce obe3behyje 6uno koja obasesa Guno kor nuua, v GUNO Koju ApyrM cnopasym
U apaHXmaH KOoju MMa CIiM4YHO O€ejCTBO.
,CoLMrjanHu 3aKoH” 03Ha4yaBa CBaku OA:.

(a) 3akoHa, npaBuna wnu nponuca npumeHrbusmx y Peny6nuum Cpbuju koju ce
OZIHOCe Ha couuvjanHa nuTawa;

(6) 6wvno koju og MOP ctangapaa;


http://ec.europa.eu/external_relations/cfsp/sanctions/consol-list_en.htm
http://eeas.europa.eu/cfsp/sanctions/docs/measures_en.pdf
http://www.un.org/Docs/sc/committees/INTRO.htm
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(1) 6wuno kor yroBopa YjeoukeHux Haumja, KOHBEHUMje Unm crnopasymMa O fbyACKUM
npasMMa MOTNMCAHOr W PaTUUKOBAHOr UMW Ha AOPYrM HayvH Baxeher u
obaseayjyher 3a Penybnuky Cpbujy.

,LCouuMjanHa nutawa’ o3Ha4aBajy cBe, Unun 6uno koje oa cneaeher: (i) ycnosu paga
n 3anowrbaBatsa (ii) 3apaBrbe n 6e3begHoOCT Ha pagy, (iii) 3awTMTa N OCHaXnBarwe
npaBa M MHTepeca ayTOXTOHUX Hapoda, €THWYKMX MakuHa U pawusBux rpyna, (iv)
KyNTypHO Hacrnehe (MatepujanHo n HemaTepujanHo) (v) jaBHo 3apaBibe, CUYpPHOCT U
6es3begHocT, (Vi) HEBO/bHO (pM3MYKO npecerbewe WUMnNu pacerbaBawe U3
€KOHOMCKMX pasnora un rybutak npmxoga nvua, u (vii) jaBHo yyewhe n aHraxoBare
3aMHTepecoBaHUX cTpaHa.

,PacnoH” 3Haun dukcHM pacnoH 3a EURIBOR (6uno ga je nnyc vnM MUHYC)
ogpeheH on ctpaHe baHke n 0 yemy je 3ajmonpumal, obasellTeH y oarosapajyhoj
Monyawn 3a ucnnaty unu MNpeanory 3a peen3ujy/KOHBEP3Mjy Kamarte.

,[10pe3” 3Haum 6uno Koju nopes, HaMeT, OaKOMHY, LLapuHy Unn apyry HakHagy wnm
3a/pxaBare crnunyHe npupope (ykrbyyyjyhu 6vno koju neHan unu kamaTy Koja ce
nnaha y Be3un ca 6buno KakBum HennahaweMm, Unu ognarawem y nrnaharwy NCTmnx).

», T EXHUYKU ONUC” UMa 3Ha4vene koje My je gaTo y lNMpembynu a).
»TPaHLIQ” 3Ha4YM cBaKy ucnnaty Koja je ussplieHa unm tpeba ga ce m3BpLUM npema

0BOM yrosopy. Y cniyyajy ga [lpuxsatarwe wucnnate Huje npumibeHo, Tpadwia
Oo3HauvaBa TpaHLwWy kako je noHyheHa npema unaHy 1.2.6.
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YnaH 1.

Kpeaut 1 ucnnarta

M3HOC KpeauTa

OBum yrosopom baHka ogobpaBa 3ajmonpumuy, a 3ajvonpumal npuxeaTa,
KpeauT y msHocy og 100.000.000 EUR (jegHa cToTMHa MunnoHa espa) 3a
durHaHcupame lNpojekTa (y garbem Tekcty: ,Kpeant”).

MNocTynak ucnnarte

TpaHwe

BaHka uncnnahyje Kpegut y 15 (netHaect) TpaHwu. N3Hoc ceake TpaHLue,
noj ycnoBsoMm Aa TO Huje HenoByyeHu octatak Kpeguta, 6buhe y MuHMManHom
nsHocy og 3.000.000 EUR (tTpM mMunmoHa eBpa) U MakCUManHoMm of
10.000.000 EUR (gecet mununoHa espa).

MNMoHyaa 3a ucnnaty

Ha 3axteB 3ajmonpumua u npema ynaHy 1.4.A, nog ycrnoBom da ce HujenaH
poranaj HasedeH y unady 1.5 nnun ynany 1.6.6 He gecn n He Tpaje, baHka
warbe 3ajmonpumuy y poky og 5 (net) PagHux gaHa HakoH npujema Takeor
3axteBa [loHyay 3a wucnnaty TpaHwe. HajkacHuju gaTtym 3a npujem of
cTpaHe baHke TakBor 3axteBa 3ajmonpumua je 15 (neTHaecTt) PagHux gaHa
npe Kpajiwber pgatyma pacnonoxusBocTn kpeauta. [loHyga 3a ucnnaty
nedunnnwe cnepehe:

a) wusHoc TpaHwe y EUR;

©) 3akasaHu gaTym ucnnare, koju Tpeba ga 6yae Oarosapajyhu pagHu gaH
1 Koju naga Hajwane 10 (aeceT) gaHa HakoH gaTtyma [oHyae 3a ncnnaty
M Ha gaH unu npe Kpajher gatyma pacnosioXXnBoCTU KpeauTa;

L) OCHOBY KamaTHe cTone 3a TpaHwy, Koja moxe 6utu: (i) TpaHwa ca
dukcHom ctornoMm wunm (i) TpaHwa ca BapujabunHom crtonom, obe vy
ckrnagy ca peneeaHTHUM ogpeabama ynaHa 3.1;

n) [Hatyme nnahawa n npeu datym nnahawa kamate 3a TpaHwy;

€) ycnoBe oTnnarte rmaBHuWUe 3a TpaHuwy, y cknagy ca ogpendama udnaHa
4.1;

&) [Hdatyme otnnara, kao 1 gatyme npBe v nocreake oTnnarte 3a TpaHLy;

r) [Oatym peBusnje/KkoHBEp3Mje KamaTte, YKONMKO TO 3axTeBa 3ajmonpumal,
3a TpaHLy;

X) 'y cnydyajy TpaHwe ca (PUKCHOM CTOMOM (PUKCHY KamaTHy cTony W y
cny4vajy TpaHwe ca BapujabunHom ctonom PacnoH, npumeHrsue Ao
[datyma peBusnje/koHBep3uvje KamaTte, YKONMKO je uma, unn go fatyma
pgocneha; n

n) Pok 3a npuxeBaTtawe ucnnaTe.
NMpuxBaTtawe ucnnare

3ajmonpumar, Mmoxe Aa npuxsatu [MoHyay 3a ucnnaTty Tako wrto he baHum
poctaBntn ObaBeluTewe O npuxBaTawy ucnnaTe He KacHuje o Poka 3a
npuxeatawe wucnnate. ObGaBewTewe O npuxBaTawy wucnnate he 6utn
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noTnucaHo of ctpaHe OenawheHor NOTAMCHWKA ca NpaBoM MojeauHaYHor
npeactaesrbaka Unn gea vnu euwe OpnawheHnx NOTAUCHMKA ca NpaBOM
3ajegHuUYKOr npegcrtasrbatba M oapeavhe PayyH 3a ucnnaTy Ha Koju he ce
n3BpLWINTY uUcnnarta TpaHwe y cknagy ca vnadom 1.2.[1

Ykonuko MNoHyay 3a ucnnaty 3ajmonpumal NPONMCHO NpuUxBaTU y Cknagy ca
HEeHMM ycrnoBuma u ogpenbama wnv Ha AaH unu npe Poka 3a npuxeBaTame
ucnnate, baHka he [lpuxBaheHy TpaHWy Y4YMHUTU pPaACMOSIOXKUBOM
3ajMonpumMLuy Yy cknagy ca penesaHTHOM [MOHyoOM 3a ucnnaty v NOAMNOXHO
ogpenbama 1 ycnosrMmMa OBOr yroBopa.

CmaTtpa ce pa je 3ajmonpumar, oabwo [loHygy 3a wvcnnaty Koja Huje
NponNnCHO NpuxeBaheHa y cknagy ca heHUM yCroBMMa Ha gaH vunu npe Poka
3a npuxeaTtake ncnnare.

PauyyH 3a ucnnarty

Wcnnata ce Bpwm Ha PayyH 3a ucnnaty Koju je HaBegeH y oapeheHom
MpuxBaTawy ucnnate, NoA4 YCNoBoM da je TakBo [lpuxBaTtawe wucnnarte
nNpuxBaTrbLMBO 3a baHky.

He poBogehu y nutawe unaH 5.2(e), 3ajmonpumad, notephyje aa nnahawa
Ha Pa4yyH 3a wvcnnaTy npeacrtaerbajy ucnnate Ha OCHOBY OBOI yrosopa
jedHako Kao fa cy U3BpLUEeHe Ha concTBeHn 6aHkapckun padyH 3ajmonpumua.

Camo jegaH PauyH 3a ucnnaty Moxe 6utn HaBedeH 3a cBaky TpaHLly.

BanyTa ncnnarte

baHka ncnnahyje csaky TpaHwy y EUR.

YcnoBu ncnnarte

YcnoBu Koju npeTxoae npBom 3axteBy 3a lNoHyay 3a ucnnarty

BbaHka je npumuna og 3ajmonpumua y popmm 1 cagpxkajy koju baHka cmatpa
3apoBorbaBajyhum:

a) [oKas [a je noTnucuBake OBOr yroBopa o4 cTpaHe 3ajMmonpumua
nponnucHo ogobpeHo M ga je/cy nvua koja NOTMAMCYjy YroBop y ume
3ajmonpumua nponucHo oenawheHa 3a TO, ca y30pKOM MOTMMCa CBaKor
TaKBOT NMua; n

©) Jlncty oBnawheHnx NOTNNCHUKA U payvyHa;

npe 3axreBa 3a [loHygom 3a wucnnaty npema unaHy 1.2.6 og cTtpaHe
3ajmonpumua. buno koju 3axteB 3a [loHygom 3a ucnnaTty Koju ynyTu
3ajmonpumau, npe Hero wrto baHka npumun rope HaBegeHa OOKYMEHTa M Ha
HaunH kako To baHka 3axTeBa, cmaTpahe ce ga Huje ynyheH.

MpBa TpaHwa

Mcnnata npee TpaHLwe npema 4nany 1.2 je ycnosroeHa npuvjeMoMm of cTpaHe
BaHke, y 0bnuky n cagpxajy 3a wy 3agoBorbaBajyhmm Ha gaH vnu npe
aatyma koju naga 5 (net) PagHux gaHa npe 3akasaHor gatyma uvcnnare,
cnefehe OOKyMeHTauuje nnm gokasa:

(@) pokas pa je 3ajmonpuman, [obuo cBa HeonxogHa oBnawhema,
3axTeBaHa y Be3u ca 0BUM YroBopom u [1pojekTom;
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AOKa3 Aa je NpBu 3axTeB 3a AoAeny AOCTaBIbeH Yy cknagy ca TexXHUYKUM
onucom (Mpunor A.1.2.) n pa npegcrtaerba Hajmawe 10% opf ykynHe
BpegHocTtu NpojekTa;

Jokas fa je JeouHuua 3a MMnnemMeHTauuvjy npojekta ycnocTaBrbeHa U
onpemsbeHa ocobrbem, pecypcuma u cTpydHowhy npuxBaTibMBUMM 3a
BaHky HakoH [pocTaBrbaka IMCTE [MaBHUX NpeacTaBHMKa Ocobrba
BaHuu;

Aokas aa JeamHuua 3a MMnnemMeHTauujy Npojekta ykibydyje ekcrnepTe 3a
ekonorvjy, 3gpaebe n 6e3begHocT Ha pagy, HaGaBke w/unu pgpyre
eKkcnepTe, No NoTpebn, Ha 3agoBorbaBajyhn HaunH 3a BaHky;

NMOBOSbLHO NPABHO MULLIIbEHE, M3O0ATO Ha EHrreckoM jesuky, MuHucTpa
npasge 3ajmonpumua  kKojum ce noTephyje, uamehy ocrtanor, (i)
oBnawhemwe nuua Koja noTnucyjy oeaj yrosop y nme 3ajmonpumua; u (i)
Aa je YroBop npoOnMUCHO MOTNMCaAH O CcTpaHe 3ajMonpumua v aa
npeacraBrba 3akoHUTy, Baxkehy n obaseasyjyhy obasesy 3ajmonpumua y
ckragy ca ycnosuma wuctor, (iii) BanuagHu wn3bop 3akoHa Benwukor
Bojsogctea Jlykcembypr u Cyma npasge EBporncke yHuje no OBOM
yrosopy, 1 (iv) npusHaBawe U nNpaBoOCHaXHOCT npecyga Cyda npasge
EBponcke yHmje y GMno Kom noCTynKy Koju ce cnposoau y Penybnuvum
Cpbuju y Be3n ca 0BUM YroBOpOM;

4a je 3ajmonpumal, npenyseo CBe akTUBHOCTM HEOMXOAHE 3a N3y3umMmare
o4, onopesuBara 3a cea nnahawa rnaBHuUe, KamaTe U ocTanux M3Hoca
Koju gocneeajy Ha nnahawe rno OBOM YroBopy, kao UM ga ce O03BOSu
ucnnaTta cBux nsHoca 6pyto 6e3 ogdbuTka nopesa Ha N3BOPY;

Aokas ga cy gobujeHe cBe HeONxoA4He carnacHOCTM Yy nornegy AeBU3He
KOHTpOJSie kako 6um ce omoryhuo npujem mucnnaTte kako je npeasuheHo
OBMM YroBopoM, oTnfarta 3ajMa u nnahawe kamate u CBUX OCTanux
M3HOCa Koju OocneBajy no OBOM YroBopy; TakBe carfnacHoCTu Mopajy ce
OLHOCUTU U Ha OTBapare N Bofewe padyHa Ha Koje ce ucnnaTa kpeaura
ycmepaga.

CBe TpaHLe

Mcnnata ceake TpaHwe y cknagy ca ynaHom 1.2, ykrbydyjyhn n npsy, 3aBucK
oA vcnykweka cnegehux ycnosa:

(a)

ha je baHka npumuna, y doopmu 1 cagpxajy 3a ky npuxeBaTibMBUM, Ha
OaH vy npe gaTtyma koju naga 5 (net) PagHux gaHa npe 3akasaHor
fatyma ucnnarte 3a npeanoxeny TpaHuwy, cnegehe gokymeHTauuje nnm
Aokasa:

() notepay 3ajmonpumua y dopmn u3 [Npunora E noTtnmncaHy oA
cTpaHe oBnawheHor npegcraBHuka 3ajmonpuMua U gatvpaHy He
paHvje oa Aatyma koju naga 15 paHa npe 3akasaHor gaTtyma
ucnnate (1, y cnydyajy ognaraka npema udnadvy 1.5, Ha TpaxeHu
O4NOXeHN JdaTym wucnnate wunn [JOroBopeHW oAfioXeHn [aTym
ucnnate, npema notpebu);

(i) ca mnsysetkom npee TpaHwe, Aoka3 Ada je usHoc of Hajmawe 80%
(ocampeceT NOCTO) Of, YKYMHOI M3HOCA CBUX NPEeTXOOHWUX TpaHLum
ucnnaheH 3ajmonpuvMuy npemMa OBOM YroBOpY [AOAerbeH
kBanudukosaHum nporpamuma unn ga je 50% (nepecet nocTo)
CBUX npegxodHo ucnnaheHnx cyma ucnnaheHo y cknagy ca 6uno
KOjM HacTanvm TpOLLKOBUMA Yy Nnorneay AoAerbeHor nporpama;
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axXypupaHu nnaH otnnare,

axypupaHu duHaHcujckn nnaH lNpojekTta Koju npeumsmpa u3Bope
cpencrtaBa Koje Hehe mHaHcupaTn baHka;

Jokas ga je JeamHuua 3a uMmnnemMeHTaumjy npojekta ycrnoctaBrbeHa
N onpemrbeHa ocobrbem, pecypcmma 1 CTpyyvHoLllhy npuxBaTibMBUM
3a baHky;

npuvMepak cBakor apyror osnawhewa wunu Jpyror AOOKYMEHTa,
MULLIIbEHA UNK TBpAHE 3a Koju je baHka obasectnna 3ajmonpumua
Aa je HeonxodaH wnNu roxesrbaH y Be3n ca 3aKibydYewem U
peanusaumjoMm 1 akTMBHOCTMMa npeaBuheHuM OBMM YrOBOPOM MIU
3aKkoHuTOLWNY, BaxxekweM, obasesHowhy n cnposogusoLhy NCTUX; n

0a je baHka 3agoBoSbHa jep Ha gatym ogpeheHor 3axTeBa 3a ucnnarty u
Hatyma ucnnate 3a npeanoxeHy TpaHLuy:

(i)

(ii)

(i)
(iv)

CBE UMtbEHMLE W Wu3jaBe, cagpxkaHe y [lpeambynu, cy TauHe M
ncrnpaBHe y CBakoM norneay;

MapaHumja EY Baxeha, oGaBesyjyha 1M npaBocHaxHa W ga Hucy
HacTynunu gorahaju Mnm OKOMHOCTU Koju Bu no mMuwibewy baHke
MOIMM LWTETHO Ada yTudy Ha npaBHy, Baxehy, obasesyjyhy wu
npaBocHaxHy npupogy [apaHuuje EY, HeHy NpUMEHIbMBOCT Ha
©uno kojy TpaHLwy nNo 0BOM yroBopy unun Ha npaeo baHke ga 3axTtea
no EY rapaHuwju;

Penybnunka Cpbuja je [pkaBa koja ncnywaBa KpUTepPUjyMe;

OkeupHu crnopasym je Baxkehu, obasesyjyhn n npaBocHaxaH 1 ga
HUCY HacTynunu gorahajyu unm OKOMHOCTU KOju BM NO MULLIbEHY
BbaHke mMornm WTETHO Aa yTudy Ha npaeHy, Baxehy, obasesyjyhy u
npaBocHaXxHy npupody OKBMPHOT cnopasyma; u

0a Ha 3akasaHu gatym ucnnarte (4, y crydajy odnaraka npema udnay
1.5, Ha TpaxeHn ognoxeHn gatym ucnnarte unm [JoroBopeHn ognoxeHu
JaTtym ucnnarte, npema notpebun) 3a npennoxeHy TpaHLy:

(i)

(ii)

TBPAHE W rapaHuuje Koje ce NMoHaBIbajy y cknagy ca unaHom 6.9 cy
ncrnpaBHe y CBakoM norneay; u

HUCY HaCTynuniM HWUTWM jegaH pgorahaj WM OKOSIHOCT  KOju
npegcrtaerbajy wunM ©OM  NPOTOKOM BpeEMeHa WnuM JaBakeM
obaBeLLTEHA NO OBOM YrOBOPY NpeAcTaBIbanu:

(1) Cnyu4aj HeucnyweHa obaBese; nnm

(2) Cnyu4aj npeBpemeHe oTnnare,

MW Oa Ce He HacTaBrbajy HEeOTKNOHEeHM wunu 6e3 ogpuuawa unm om
NPOUCTEKNM U3 UCMNaTe NpeanoxeHe TpaHLue.

Mocneawa TpaHLwa

Wcnnata nocneawe TpaHwe noanexe cnegehum gogatHuM ycrnosuma aa je
BbaHka npumuna, y popmu 1 cagpxajy Koju cy sagoBorbasajyhn 3a wy, Ha
unu npe gatyma koju naga 5 (net) PagHux gaHa npe 3akasaHor gatyma 3a
ucnnaTty 3a nocneawy TpaHwy, cnegeha AoOKyMeHTa unm gokase:

(a) na je n3Hoc koju je jeaHak Hajmare 90% (oeBedeceT NOCTO) Of, YKYMHOT
M3Hoca CBUX NpeTxoaHux TpaHwwu ucnnaheHnx 3ajmonpumuy npema
OBOM  yroBOpy, [goderbeH KBanudukoBaHMM nporpamuma. 3a
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npeoctannx 10%, lNpomoTep Mopa ga ob6e3beguM nNUCMO ca NUCTOM
nporpama 3a koje ce odekyje ga he 6uTM gogerbeHn U3 OBOr M3HOCA.
MNpomoTep he gocTaBuTW AeTarbe CBUX MpeocTanux nporpama 3a Koje
noctoju Hamepa ga 6yay neo ENB-oBe onepauvje Ha TakaB Ha4MH Aa je
YKYMHU TpOLLaK CBMX Nporpama Hajmawe aynno sehu oa 3ajwa EVB-a; n

AetarbHn [naH akTMBHOCTW U ofpXaBawa 3a peydHy WHMPacTpykTypy
Koja je noumpaHa gyx cprckor kopugopa TEN-T PajHa — [lyHaB nnosHu
Kopugop, Kao WTo je onucaHo y TexHuykom onucy (Mpunor A).

1.5 Oanaraske mcnnarte

1.5.A OcHoB 3a ognarame
1.5.A(1)3AXTEB 3AJMOIMNPNMUA

3ajMonpumal, Moxe fa nowarbe nucaHu 3axtes baHuu Tpaxehu ognarawse
ucnnate [lNpuxeaheHe TpaHwe. [ucaHn 3axTeB Mopa OUTM MPUMIBEH Of
cTpaHe baHke Hajmawe 5 (neT) PagHmx gaHa npe 3akasaHor gatyma 3a
ncnnaty lNpuxsaheHe TpaHwe 1 y kemy he HaBecCTu:

a)

6)

yKonuko 3ajmonpumal, Xenu ga OAnoXuM ucnnaty y Luenoctu umm
AENVMUYHO U YKOINMKO Ce OAfyYM 3a OEeNMMWYHO ofnararse, U3HOC Koju
je noTpebHO 0aNOXNTK; 1

AaTtym Jo kojer 3ajMonpumal, Xenu ga oasioxun ucnnaty ropeHaBegeHor
n3Hoca (,IpaxkeHn oanoxeHn gatym ucnnarte”), Koju mopa butn gatym
Koju Naga He KacHuje of;:

(i) 6 (wecT) meceun og werosor 3akasaHor gatyma ucnnare;
(i) 30 (TpugeceT) gaHa npe npeor [atyma otnnarte TpaHLle; n

(i) Kpajhwer gatyma pacrnonoxmnsocTu.

HakoH npujema TakeBor nucaHor 3axTeBa, baHka he ognoxutn wucnnaty
oapeheHor nsHoca oo TpaxeHor ognoXeHor gaTtyma ncnnare.

1.5.A(2)HEVCITYHBABAHE YCIOBA 3A NCTITATY

(a)

(6)

Ucnnata lNMpuxeaheHe TpaHwe O6uhe oanoxeHa ykonuko GMMo Koju og
ycnosa 3a ucnnarty Takse [lpuxsaheHe TpaHLle KOju ce NOMUKY Y YNaHy
1.4 HUCY MCMNYHEHN:

() Ha paTtym ogpeheH 3a ncnykwewe TakBor ycrnoea y unaHy 1.4; un

(i) Ha weroB 3akaszaHn gaTym ucnnate (unu, Tamo rae je 3akasanu
AaTyMm ucnnate npeTtxogHo O6uo oafloKeH, OYeKkMBaHW AaTym 3a
ucnnary).

BaHka n 3ajmonpumay, he goroeopuTn gatym go kojer he ucnnara Takee
MpuxBaheHe TpaHwe 6GuTM oanoxeHa (,JJoroBopeHn ononoXeHn AaTym
ucnnate”), koju mopa 61uTn gaTym Koju naga:

() He paHnuje og 7 (cepam) PagHumx OaHa HaAKOH UCMNyHEeHsa CBUX
ycrnoBa 3a ucnnary; u

(i) He kacHuje oa Kpajwer gatyma pacnonoXxXuBocCTy.

He poeogehn y nutawe npaBo baHke ga cycneHngyje w/wnu oTkaxe
HenoBy4eHn aeo KpeauTta y uenuHu unm genumMmyHo npema ynany 1.6.5,
BbaHka he ognoxkntu wucnnaty TakeBe [lpuxBaheHe TpaHwe [0
[loroBopeHor ognoxeHor gaTyma ucnnaTe.
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1.5.A(3) OBEWTE'REHE 3A OAJIATAHE

1.5.b

1.6
1.6.A

1.6.b

Ykonuko ce ucnnata lNpuxBaheHe TpaHLwe ognaxe y cknagy ca cTaBoBMMA
1.5.A(1) vnn 1.5.A(2) n3Hag, 3ajmonpumay he nnatutn ObewTeherwe 3a
oanarame.

OTka3uBame ucnnare oasioxeHe 3a 6 (wect) meceum

YKOMUKO je ncnata ognoxeHa 3a Bule o4 6 (WecT) Meceum yKynHo y cknagy
ca uynaHom 1.5.A, BaHka MOXe [JocTaBrbakbeM MucaHor obaBellTena
3ajmonpumuy Aa oTKaxe ucnnaTy v Taj oTka3 he CTynuTu Ha cHary Ha gaTtym
Ha3HayeH y Tom obaBewTewy. N3HOC ucnnaTte kojy je baHka oTkasana npema
oBoMm 4naHy 1.5.6 octahe Ha pacnonarawy 3a ucnnaTty npema unasy 1.2.

OTka3uBaw€ U obycTtaBa

MpaBo 3ajmonpumMmua Ha OoTKa3MBaH-€

3ajmonpumay, Moxe obaBelwTeweMm koje warbe baHun pga  oTkaxke
Heucnnahexnn geo Kpeguta. NucaHo obaeeluTerse:

a) Mopa Jda npeuusmpa yKkonuko 3ajmonpumal, Kenum  ga  oTKaxe
Heucnnaheun geo Kpeguta y uenoctm unum AeMMUYHO M YKOSIUKO ce
o4ny4n 3a AenvuMUYHO OTKasuBake, U3Hoc Kpeauta koju 3ajmonpumad,
Xenu oa oTKaxe; u

©) He cme ce ogHocuTu Ha [MpuxBaheHy TpaHLy koja uMa 3akasaHu gaTym
ucnnaTte Koju naga y poky og 5 (net) PagHux gaHa HakoH gaTyma oBoOr
obaBeLUTEHA.

HakoH npujema TakBor nucaHor obaeellTewa, baHka he oTkasaTn TpaxeHu
HeucnnahexHn geo Kpeguta ca TpeHYTHUM O€jCTBOM.

NMpaBo BaHke Ha 0GycTaBy M OTKasuBawe

(a) Ob6aBelwwTerwem 3ajmonpumuy y nucaHoj dopmu, baHka Moxe y uenoctu
Unu genmMn4yHo y 6uno koM TpeHyTKy ga obyctaBu u/unm (He3aBUCHO Of
cuTyaumje ykonuko ce gecu Crniyvaj nopemehaja Ha TpXULWITY) OTKaxe
HeucnnaheHn geo Kpeanta ykonumko ce goroge criegehu cnydajesu:

(i) Cnyuaj npeBpemeHe oTnnaTe;
(i) Cnyuaj Hencnyweha obaBesa;

(iii) pmorahaj MnM OKOMHOCT KOju 6GM NMPOTOKOM BPEMEHA WIM AAaBaH-EM
obaBelwTeba MNpema OBOM YroBopy npencraerbana Cny4aj
npespemeHe oTnnate unu Cnyyaj Hemcnyhwewa obasesa; nnm

(iv) ykonuko Peny6brnvuka Cpbuja Buwe Huje [pxaBa Koja ucnyhaea
Kputepujyme no MaHgarty;
(v) MartepujanHo wteTHa NpoOMeHa; unu

(vi) Cny4aj nopemehaja Ha TpxuwTy nog ycnosom ga baHka Huje
npumuna MNMpuxeaTtawe ncnnaTte.

(6) Ha patym TakBOr nucaHor obasewTewa ogpeheHn Heucnnahenwn geo
Kpeauta 6Guhe obyctaBrbeH W/MnM OTKa3aH ca TPEHYTHUM [AejCTBOM.
Buno koja obycTtaBa ce HacTaBrba 0ok BbaHka He 3aBpLum obycTaBy mnu
He OTKaxxe 0byCcTaBIbeHN U3HOC.



88

1.6.L1 OG6ewTehere 3a 06ycTaBy M oTKasmBamwe TpaHLwe
1.6.L4(1) OBYCTABA

Ako BaHka obGyctaBu [NpuxBaheHy TpaHwy, HakoH Criyyaja npeBpemMeHor
nnahawa ca HakHagom unu Crniyyaja Hencnywera obaBesa (MM HaKOH LUTO
ce pecu MaTepujanHo wWwTeTHa npomeHa), 3ajMonpumay nnaha baHum
ObewTehere 3a ognarake, obpayyHaTo Ha U3HOC obycTaBrbeHe ncnnare.

1.6.L4(2) OTKASVMBAHE

1.7

1.8

1.9
1.9A

(a) Ykonuko ce oTkaxe [NpuxBaheHa TpaHwa koja je TpaHwa ca UKCHOM
CTOMOM:

(i) op ctpaHe 3ajMonpumua y cknagy ca ynaHom 1.6.A;

(i) op ctpaHe baHke HakoH wWTO HacTynu Cnydaj npeBpemMeHor
nnahakwa ca HakHagoMm (MM HakoH WTo ce gecu MaTtepwujanHo
WwTeTHa nNpomeHa) unu y cknagy ca 4ynaHom 1.5.6 nnn unaHom
1.6.6(a)(iv).

3ajmnpumay, he nnatmtn baHum ObewTeherwe 3a npeBpeMeHy oTnnaty.
Ob6ewTehere 3a NnpeBpeMeHy oTnnaty 6uhe obpavyHaTo Kao fa je oTkasaHu
n3Hoc 6uo ncnnaheH n otnnaheH Ha 3akasaHu gatym ucnnarte unu kao aa je
ucnnata TpaHwe TPeHyTHO OanoxeHa wnu obycTaBrbeHa Ha AaTyMm
obaBeLUTEHA O OTKa3Yy.

(6) Ako BbaHka oTkaxe [MpuxeaheHy TpaHWy HaKoH WTO HacTynu Crny4aj
Heucnywera obaBesa, 3ajmonpuma, he obewTeTTn BaHKy y cknagy ca
4ynaHom 10.3.

(u) Ocum y cnyyajeBuma HaBegeHum nog (a) wunm (6) u3Hag, HUKAKBO
obewTehewe ce He nnaha HakoH OTKa3uBakwa TpaHwe of CTpaHe
BaHke.

OTtkasuBawe HakoH Kpajier gatyma pacnonoxuBocTu

Ha patym HakoH Kpajiwer patyma pachnofiOKMBOCTW, W YKOSIUKO HUje
apyrayuvje nocebHo goroBopeHO o cTpaHe baHke y nmcaHoj dpopmu, Guno
Koju geo Kpeanta 3a koju Huje npumrbeHo lNpuxBatawe nucnnate y cknagy ca
ynaHom 1.2.Ll, aytomatckm ce oTkasyje, 6e3 6muno kakeor obaeewTewa koje
BbaHka ypydyje 3ajmonpumuy n 6e3 obaBese Koja HacTaje 3a Guno Kojy
YrOBOPHY CTpaHy.

M3Hocu gocnenu npema 4ynaHy 1.5 1 1.6

N3Hocu gocnenu npema ynaHosuma 1.5 u 1.6 nnahahe ce y EUR. Onu cy
nnaTvMemM y poky og 15 (neTHaecT) gaHa og kaga 3ajmonpumal NpuMmn 3axTeB
BaHke unu y 6uno Kom gyxeMm poky HaBeeHoM Yy 3axTeBy baHke.

MNocTtynak goaene cpeacraBa

3axTeBu 3a gogeny cpeacraBsa

Op patyma 3akbyyerwa oBor yroBopa o 3 (Tpu) Meceua npe Kpajwer
AaTyma pacnonoXMBOCTU cpeacTaBa M OCMM YKOSIMKO Ce He [OroBopu
Apyradvje y nucaHoj opmu ca baHkom, 3ajmonpumad, he ce nocrapatu ga
NMpomoTtep nogHece BbaHuuM Ha opobpewe jegaH wunu Bule 3axTeBa 3a
aofaeny cpeacraea (CBaku nojeguHadvHo: ,3axTeB 3a goaerny cpeacrtaBa’), y
CKragy ca HanpeTKkoM ucnnara.
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Ykonuko MNpomoTep He NogHece 3axTeB 3a Jofeny cpefcraBa HajkacHuje 3
(Tpn) meceua npe Kpajwer gatyma pacnonoxmnsoctn, baHka Moxe aa oTkaxe
KpeawrT.

Mporpamun 4mja je wmHBecTUUMOHa BpedHocT ucnog 5.000.000 EUR (net
MUNMoHa eBpa) Hehe ce cmaTpaTu KBanngukoBaHNM.

Csu nporpamun Mopajy 6utM KodmHaHCMpaHM u3 Hajmake [[Ba M3BOpa
cpeAcTaBa, ykbyyyjyhu 3ajam (Hnp. apxxaeHu 6yuet, EY doHaosw).

a) 3a cBakum nporpam koju he OuTM anouupaH ca WHBECTULMNOHOM
npojektHoM BpeaHowhy namefy 5.000.000 EUR (net munnoHa espa) u
50.000.000 EUR (negecet mununoHa espa), NpomoTtep he cnatn ex-ante
nonyweH 3axTeB 3a Jogeny cpeacrasa, y cknagy ca [lpeanorom
npojekta npema lNpunory @, koju je npeameT ogobperwa baHke. 3axTes
3a gopeny cpegecrasa npatuhe gogaTHU MpojekTHa AOKYMEHTa Kako je
oapeheHo y Mpunory @.

©) Benukn nporpamu - ca MHBECTULMOHOM MPOJEKTHOM BpegHowhy Koja
npesasunasn 50.000.000 EUR (nepecet mununoHa espa) 6uhe npeameTt
nocebHNX NoBpemMeHnx oueHa o ctpaHe baHke.

Hopena cpeacrtaBa

HakoH pasmaTtpaka npojekta koje baHka cmaTtpa notpebHum, baHka he
npema COMCTBEHOM [AMCKPEUMOHOM npaBy ofobputn  unu  ogbutm
ogroesapajyhn 3axteB 3a gogeny cpeacrasa u obasectutn [lpomoTtepa o
CBOjOj oanyun.

Y cnydvajy opobpewa 3axTeBa, baHka pgoctasrba [lpomoTtepy nucmo (y
narsem Tekcty: ,llucmo o popmenu cpepacTtaBa’) y Kojem HaBoau AeO
KpeouTa Koju OoAerbyje 3a KOHKpeTHW KBanudukoBaHu nporpam (y garbem
TekcTty: ,Jlogena cpeacTtaBa’).

BbaHka 3agpxaBa npaBo fa MOHOBO pas3MoOTpu npouenype 3a gogeny
cpedcTaBa y cknagy ca passojem [pojekTa.

Mpepacnopena

Ykonuko 6u NMpomoTtep xeneo ga npepacnogenu 6uno Koju nporpam Koju je
Beh ykbyyeH y pogeny cpefacraea, goctaBsuhe baHuu opgroeapajyhy
nHdopmaumjy y Be3n ca HOBUM nporpamuma, y ckrnagy ca dopmaTom wu
nHdopMauvjama gatum msHag, Ha due diligence aHanm3y u opobpere
BaHke.

Ykonuko [MpomoTep He 3aTpaxu npepacnogeny, 3ajvonpumal he
npeeBpemMeHo oTnnatTuTn 3ajam y cknagy ca yYnaHom 4.2.56.

U3BewTaj o nogenu cpeacraea 3a ENB

a) 3ajwonpumay he o6es3beantn ga [llpomoTep ycTaHOBM W OApXaBsa
YHYTpalWHhN CUCTEM W3BELLTaBawa 3a KOHTpony [logene cpeacTaea
(,M3BewTaj o nopenu cpepcrtasa 3a EUB”); n

6) 3ajmonpuman he o0b6e3beanTtn aa NpomoTtep 06e3bean baHum N3BewTaj
o pogenun cpepctasa 3a EWMB  ykmbydyjyhu wnHdopmauuwje O CBUM
MpojekTnma Kkojuma cy foperbeHa cpefctsa npema OBOM YroBopy, Ha
3axTeB baHke.
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YnaH 2.

3ajam

U3Hoc 3ajma

3ajam ce cacToju o4 YKynHuX msHoca TpaHwu Koje je baHka mucnnatuna no
Kpeouty, kako je noTepheHo of ctpaHe baHke, carnmacHo 4naHy 2.3.

BanyTa oTnnarte, Kamata u APYru TpolKoBU

KamaTy, oTnnate v Apyre TpoLlKOoBe Koju ce nnahajy y Be3uM ca CBakoMm
TpaHwowm, 3ajmonpumal, je oyxaH ga nnaha y BanyTn y Kojoj ce TpaHwa
ncnnahyije.

Buno koje pgpyro nnahawe, ykonuko ra ©Oyde, Bpwu ce y Banytu Kojy
oapehyje baHka, yanmajyhu y ob3up BanyTty pacxoga koju he 6utn nnaheH
TOM UCNNaToMm.

NoTtepaa BaHke

Y poky og 10 (goeceT) paHa og ucnnaTe ceBake TpaHwe, baHka goctaeba
3ajMonpvmMuy nnaH oTnnaTte Koju ce HaBoau y unaHy 4.1, ykonuko je TO
npuknagHo, koja npukasdyje [atym wucnnarte, BanyTy, ucnnaheHn Uu3Hoc,
yCrioBe oTnraTe n kamaTHy CTOny 3a Ty TpaHLuy.

YnaH 3.

KamaTta

KamaTHa cTona

TpaHwe ca hMKCHOM CTONOM

3ajmonpumay, nnaha kamaTy Ha Heu3MMpeHM W3HOC cBake TpaHwe ca
PUKCHOM cTOMNOM MO PUKCHOj CTOMM KBapTasriHoO, NOMNyrogullikbe Unun roaulHbe
Ha ogroBapajyhe [atyme nnahawa kako je HaBegeHo y NoHyau 3a ucnnary,
noyes of npsor Takeor [atyma nnahawa HakoH [aTyma ucnnate TpaHuwe.
Ako je nepuog oa JaTtyma ucnnarte go npeor [Jatyma nnahawa 15 (neTHaecT)
AaHa unM Make, oHga ce nnahawe kamaTte obpadyHaTe y TOM nepuoay
oanaxe o cnegeher datyma nnahatba.

KamaTta ce oGpadyHaBa Ha OCHOBY 4naHa 5.1.(a).

TpaHwe ca BapujabUNHoOM cTonom

3ajmonpumay, nnaha kamaTy Ha HEeU3MMpPEeHM W3HOC cBake TpaHwe ca
BapujabunHom ctonom no BapwujabunHoj cTtonu KBapTanHO, MOMYrogvllHe
unu roguwke, Ha ogrosapajyhe [aTyme nnahawa, Kako je HaBedeHo Y
MoHyam 3a ncnnaty, noves o Npeor Takeor Jatyma nnahawa HakoH [aTtyma
ucrninate TpaHwe. Ako je nepuwon oa HdaTtyma ucnnate o npsor HOaTtyma
nnahawa 15 (neTHaecT) gaHa wnM Mawe, oHga ce nnahawe Kamarte
obpadyHaTe y ToM nepuoay oanaxe no criegeher latyma nnahama.

BaHka obaBewrTtaBa 3ajmonpumua o BapujabunHoj ctonm y poky oa 10
(meceT) paHa HakoH noyeTka cBakor PedepeHTHOr nepuoaa 3a BapujabunHy
cTony.
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Ako ce, carnacHo uynaHosuma 1.5 m 1.6 ncnnata 6uno koje TpaHwe ca
BapujabunHom cTtonom goroaun nocrne 3akasaHor gatyma ucnnate, EURIBOR
Koju ce npumemnyje 3a npeBu PedepeHTHM nepuoa 3a BapujabunHy crony
npuMemyje ce kao fa je ncnnata ussplueHa Ha 3akasaHu JaTtym ucnnare.

KamaTta ce obGpavyHaBa 3a cBaku PedbepeHTHM nepuoa 3a BapwujabunHy
CTony Ha ocHoBy 4YnaHa 5.1.(6).

PeBu3suja unu konsep3uja TpaHwumn

Kapga 3ajmonpumay msabepe onuujy ga v3BpLM PEBU3MJY UNN KOHBEP3WjY
OCHoBMLIE KamaTHe cTtone TpaHwe, oH he, oa edektmBHocTM [aTyma
peBu3mnje/koHBep3nje kamaTe (y ckragy ca noctynkom onucaHum y [lMpunory
), nnatntn kamaTy no ctonu yTepheHoj y cknagy ca ogpenbama lMNpunora [.

KamaTta Ha HenaMmpeHe U3Hoce

He posogehu y nutawe unad 10. n kao wmsyseTtak o 4naHa 3.1, ako
3ajmonpumau, He nnaTy 6uno Koju U3HOC Koju je AoCMneo npema OBOM YroBopy
Ha gaTtym pgocneha obaBese, obpadyHaBahe ce kamaTta, Ha ©uno koju
HEM3MUPEHN U3HOC KOjU [ocneBa nog ycroBuMMa OBOr yroBopa, of gaTyma
pocneha go gatyma cteBapHor nnahawa, no roguwib0j CTONM jeaHakoj:

(a) 3a HeuamumpeHe n3Hoce y norneny TpaHwe ca BapujabunHoM kamMmaTHOM
ctonowm, nnahahe ce BapujabunHa kamaTtHa ctona nnyc 2% (200 6a3Hux
noexa);

(6) 3a HeuamupeHe usHoce y norneny TpaHwe ca UKCHOM KamMaTHOM
ctornom, nnahahe he Behu nsHoc o

() npumeHrbuBe dukcHe kamaTHe ctone nnyc 2% (200 6a3HMX noeHa);
n

(i) EURIBOR nnyc 2% (200 6a3Hux noeHa); n

(4) 3a HemsMumpeHe n3Hoce ocuMm HaeedeHux nog (a) u (6), EURIBOR nnyc
2% (200 6a3Hmx noeHa),

n nnahahe ce y cknagy ca 3axteBoM baHke. Y cBpxy ogpehuBana
EURIBOR-a y Be3n ca oBuM unaHom 3.2, ogroeapajyhun nepuogm y cmucny
Mpunora b cy y3acTonHu nepuogum y Tpajary of jedHor Meceua Koju NoYnkby
Ha gaTym pgocneha. Buno koja gocnena HennaheHa kamata MoOXe OuTh
KanuTanu3oBaHa Yy cknagy ca 4naHom 1154 [pahaHckor 3akoHuka
Jlykcembypra. Kako 6u ce mnsberna cymma, kanutanusauvja kamate he ce
OecuTtn camo 3a gocneny HennaheHy kamaTy Koja Huje nammpueaHa BuLLE 04
roguHy gaHa. 3ajMonpumal, oBUM aje yHanpepq carflacHoOCT ga ce gocnena
HenmsMmpeHa kamarta 3a nepuog AyXW Of TroAuHy AaHa obpadvyHa Kao
crnoxeHa kamaTa un aa he, nocne kanutanusauuje, TakBa HeM3MMpeHa KamaTa
he nponsBecTy kamaTy No KamaTHOj CTOMMU Koja je AaTa y unaHy 3.2.

YKONUKO je HeMsMMpeHu W3HOC Yy BanyTu gpyrayumjoj og BanyTte 3ajma,
cnegeha roguvwkwa cToma  ce  nNpuMmeknyje, Haume  oarosapajyha
mehybaHkapcka ctona kojy 6aHka reHepanHo KOpUCTWU 3a TpaHcakuuje y Toj
Banytn nnyc 2% (200 6a3Hux noeHa), obpayyHaTo y cknagy ca TPXXULLHOM
npakcoM 3a CBaky CTony.
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3.3 Cnyuaj nopemehaja Ha TpXULWITY

Ako ce y 6uno koje Bpeme

(@)

(6)

() op npujema [lNpuxeatawa ucnnate opf ctpaHe baHke y Be3au ca
TpaHwom, u

(i) po patyma koju naga 30 (TpuaeceT) kaneHOApPCKUX AaHa npe
3akasaHor pgatyma wucnnate, pgorognm Cnyyaj nopemehaja  Ha
TpxmwTty, BaHka Moxe o6aBectutn 3ajmonpumua ga je oBa
Knaysyna cTynuna Ha cHary. Y ToMm cnydajy, cnegeha npasuna he
ce npumernBaTu:

KamaTHa cTona Koja ce npuMmemwyje 3a TakBy [lpuxBaheHy TpaHWwy Ao
Oatyma pocneha wnu [datyma pesusuje/koHBep3uje kamaTe, YKOIUKO
noctoju, 6uhe ctona (u3paxkeHa Kao NpoLeHTyanHa rogulika crona) 3a
Kojy baHka yTBpOM Oa je HeH YKynHW Tpowak 3a puHaHCcupare
oaroeapajyhe TpaHLe, Ha OCHOBY TaJa NpUMEHMBE MHTEPHO KpenpaHe
pedepeHTHe cTone baHke unu antepHaTMBHOr MeToda 3a ogpehusare
Te cTone, koju baHka genyjyhu pasyMHo yTBpau.

3ajMonpvmay, uma npaso Aa nucaHuMm nyTem onduje Takey wucnnaTy
YHyTap Kpajwer poka HaBegeHor y obaeewTewy W cHocuhe
pesyntupajyhe TpoLlKoBe, ako MoOCToje, Y KOM cnydyajy baHka Hehe
n3BpwUTM wucnnaty wu ogroeapajyhm peo Kpeguta ocTaje Ha
pacnonarawy 3a ucnnaty npema unavy 1.2.6. Ako 3ajmonpumay, He
onbvje ncnnaty Ha BpeMe, YyroBopHe CTpaHe Cy carfacHe ga cy ucnnata
N YCroBKM UcTe y NoTNyHOCTN ob6aBeadyjyhu 3a o6e yroBopHe cTpaHe.

PacnoH unu ®dukcHa ctona Koje je 3ajmonpumal, NPeTX04HO NpUXBaTHO,
BULWeE ce Hehe npumewusaTu.
YnaH 4.

Otnnara

4.1 PegoBHa otnnarta

4.1.A Omnnaray patama

(a)

(6)

3ajmonpumau, otrnahyje ceaky TpaHwy y patama Ha [Jatyme nnahawa
HaBedeHe y ogroeapajyhoj lNoHyan 3a ucnnaty y cknagy ca ycrnosuma
nraHa oTnraTte AOCTaBIbEHOr carnacHo Ynaxy 2.3.

Ceaku nnaH otnnare nspagunhe ce Ha ocHoBy criegeher:

() y cnyyajy TpaHwe ca dukcHom crtonoMm, 6e3 [artyma
peBu3nje/koHBEpP3Mje kamaTte, oTnnata Cce BpLIM KBapTasHo,
nonyrogulike WnuM roavlkbe, jeAHakMMm paTama rnaBHuLe Wnn
CcTanHMM paTama rnaBHULE U Kamare;

(i) y -cnyyajy TpaHwe ca wumkcHom cTonoMm, ca [atymom
peBu3nje/koHBEP3nNje KamaTe unM  TpaHwe ca BapwujabunHom
CTOMOM, OTNJaTa ce BPLUM Y je4HAKUM KBapTanHUM, NONyroauHUm
W TOAULWHMM paTama rMaBHULE;

(i) npeBu patym otnnarte ceake TpaHwe je [atym nnahawa koju naga
He paHuje oa 30 (TpuaeceT) gaHa oa 3akasaHor gatyma vcnnaTe u
He kacHuwje op npeor [atyma oTtnnate, ogmax nocne 5. (nete)
rogvwrunue 3akasaHor gatyma ucnnarte TpaHile; n
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(iv) nocnegtwum [datym otnnate cBake TpaHwe 6uhe OaTtym nnahawa
Koju naga He paHuje of 4 (4eTupu) rognHe u He kacHuje og 30
(TpnpeceT) roguHa of 3akasaHor gatyma ucnnaTe.

Oob6poBosbHa NnpeBpeMeHa oTnaarta

4.2.A WN360p npeBpemeHe oTnnarte

4.2.b

3aBucHo of unaHosa 4.2.6, 4.2.1] n 4.4, 3ajmonpumal, Moxe ga M3BpLIK
npeepemeHo nnahawe cBux unu gena 6uno koje TpaHwe, 3ajeqHo ca
obpadyHaToM kamaTtom K obelwwTehewmma ako noctoje, Aajyhm 3axTesB 3a
npespemMeHy otnnaty HajMawe 30 (TpuaeceT) kaneHOapCcKMx OaHa paHuje,
npeunsmpajynu:

a) M3HOC NpeBpeMeHe oTnnaTe;

©6) [Hatym npeBpemeHe oTnnare;

L) ako je npumeHrbUBO, n3bop MeToda npumeHe M3Hoca npeBpemeHe
oTnnare kpeguTa y cknagy ca unaHom 5.5.1(a)

n) 6poj yrosopa.

3axTeB 3a NpeBpeMeHy OTnnaTy je Heorno3aus.

O6GewTehewe 3a NnpeBpeMeHy oTnnaTy

4.2.6(1) TPAHLWA CA ®KCHOM CTOINOM

Y cknagy ca ynaHom 4.2.5(3) Huxe y TeKCTy, ako 3ajmonpumal, npeBpeMEHO
otnnatu TpaHwy ca ukcHom ctonom, 3ajMonpumad, nnaha baHum Ha JaTtym
npespemeHe otnnate ObewTehewe 3a npeBpeMeHy oTnNaTty kpeguta vy
oAHocy Ha TpaHLwy ca (oMKCHOM CTOMOM Koja je npeBpemMeHo oTnnaheHa.

4.2.6(2) TPAHLWA CA BAPNJABNITHOM CTOIMNOM

Y cknagy ca YnaHom 4.2.6(3) Hwke y TekcTy, 3ajmonpumalr, MOXe
NpeBpeMEHO OTNNaTtuTM Heky TpaHwy ca BapujabunHom cTornom 6e3
obewTehewa, Ha Guno koju ogroesapajyhm Jatym nnahama.

4.2.6(3) PEBU3VNJA/KOHBEP3NJA

4.2.4

MpeBpemeHa otnnata TpaHwe Ha weH [aTym PeBusnje/KoHBep3nje kamate
MoXe OuTn unaBpweHa 06e3 obewTehewa ocum ykonuko 3ajMmonpuman y
nucaHoj oopmun Huje npmxeatno PUKCHy kamaTHy cTony y norneay lNpeanora
PeBu3anje/KoHBep3nje kamaTe, Kao WTO je npuxeaheHo y unany 1.2.1] nin y
cknagy ca lNpunorom [.

MexaHU3mMu npeBpemMeHe oTnnarte

Mo npepaju op crtpaHe 3ajmonpumua baHuu 3axTteBa 3a npeBpeMeHy
otnnaty, baHka he wu3gatm Ob6GaewTewe O nNpPeBPEeMEHO] oOTNNaTu
3ajmonpumuy, Hajkachuje 15 (neTHaecT) gaHa npe [daTyma npeBpemeHe
otnnate. O6aBewTewe O npeBpemeHoj otnnatu he cagpxatun W3sHoc
npeeBpemMeHe oTnnarte, obpayvyHaTty kamaTy gocneny o taga, ObewTehere
3a npeBpemMeHy oTnnaTty, nnaTtnmeo npema ynany 4.2.6, unu, ako je cny4vaj aa
HUKakBO obelwiTehewe Huje Jocneno, MeTod NpUMeEHe M3Hoca NnpeBpeMeHe
oTnnaTte kKpeauta u ykonuko je Ob6ewTeherwe 3a npeBpeMeHy oTnnaty
NPUMEHIBUBO, POK A0 Kojer 3ajmonpumMal moxe aa npuxsatv Obaeelutere o
npeBpeMeHoj OTnnaTu.



4.2.0

4.3

94

Ako 3ajmonpumar, npuxeatn Ob6aBewTewe O MNpPeBPEMEHO] OTnNaTn He
KacHuje oA poka (ykonuko noctoju) npeumsnpaHor y ObaselwwTewy O
npespemeHoj otrnnaty, 3ajmonpumad, he U3BpLIMTM NpeBpeMeHy oTnnarty. Y
6uno kom Apyrom crniyyajy, 3ajMonpumMal, He MOXe M3BPLUMTU NpeBpemMeHy
oTnnary.

3ajmonpuman, he y3 WM3HoOC npeBpemeHe oTnnate nnaTtutn obpadvyHaty
kamaTy, ObGewTehewe 3a npeBpeMeHy OTnnaTy M HakHagy npema 4naHy
4.2.1, ako noctoju, gocnenux Ha W3HOC npeBpemeHe oTnnaTte, Kako je
HaBegeHo y ObaBeLuTery O NpeBpEMEHOj OTnnaTu.

AAMVIHI/ICTpaTVIBHa HakKHaga

Ykonuko 3ajmornipumal, npeBpeMeHo oTnnatu TpaHwy Ha gaTyM Koju Huje
ogpeheHn [atym nnahawa, wnn YKONMKO baHka BaHpegHO npuxeaTw,
NCKIbYYMBO Y 3aBUCHOCTU of oanyke baHke, 3axTeB 3a npeBpeMeHy oTnnarty
y3 npeTxogHo obaseluTere koje je kpahe og 30 (TpuaeceT) KaneHOapCKUx
Aaxa, 3ajmonpumad, he nnatntn baHum agMUHUCTPATUBHY HakHaay y U3HOCY
Koju BaHka caonwT 3ajmonpumuy.

O6aBe3Ha NnpeBpemMeHa oTnJjaTta

4.3.A CnyudajeBu npeBpemMeHe oTnnare
4.3.A(1) CMAHKEHE TPOLLKA MNMPOJEKTA

Ako ykynaH Tpowak [pojekta nagHe ucnog undpe HaBegeHe y Npeambynu
©) Tako ga usHoc Kpeamnta npesasunasu:

(a) 50% (nepecet npoueHaTa) of TaksBor yKynHor Tpoluka lMpojekra; n/vnu

(6) kapa ce cabepe ca m3Hocom Guno kojux cpenctaBa EBponcke YHuje
pacnonoxwusum 3a lNpojekat, 90% (aeseneceT npoueHaTa),

BbaHka moxe ogmax, obasewTerem 3ajmonpumuy, ga OTKaxe HeucnnaheH
neo Kpegurta w/unun 3axtesatn npeBpeMeHy otnnaty HemsmupeHor 3ajma oo
n3Hoca kojuMm Kpeout npesasunasu nuMmmute Hanpeg HasedeHe nog (a) u (6),
3ajegHo ca obpavyyHaToM KamaToOM M CBMM OPYrMM M3HOCMMa obpadyHaTum m
Hen3MneHVM Npema OBOM YroBopy Yy Beu ca nponopumjom HensmmpeHor gyra
Koju Tpeba ga ce npennatu. 3ajMonpmMmMad, Bpwn nrahakwe TpaXkeHe cyme Ha
haTym Koju je HaBena baHka, Taj gaTtym je gaTym Koju naga He paHuje og 30
(TpnpoeceT) gaHa og gaTtyma 3axTeBa.

4.3.A(2)PARI PASSU Y OHOCY HA ®MHAHCUPAHE KOJE HUJE O] CTPAHE

ENB-a

Ako 3ajmonpumal go6poBOSLHO NPEBPEMEHO oTnnaTtu (pagn wnlberaBama
CyMHe, npeBpemMeHa otnnata he ykibyuyuTu OTKyNm unu oTkas rae je 1o
NPUMEHIBUBO) OENUMUYHO MW Y LenocTn Bmno Koju U3HoC (pmHaHcuparwa
Koje Huje oa cTpaHe EVB-a n:

(a) TakBa npeBpemeHa oTnnata ce He obaBrba M3 cpeacTaBa PEBOSIBUHT
KpeauTHe nuHuje (M3y3eB OTKa3WBaka PEBOSIBUHI KpeauTHE IVHUje);
nnm

(6) TakBa npeBpemMeHa oTnnaTta ce He obaBrba M3 CpeAcTaBa HeKkor 3ajma
UNn Apyror 3agyxewa, ca pokom bapem jefHakuM MNpeocTanoM POKy
npespemeHo oTnnaheHor nsHoca duMHaHCcUpakwa Koje Huje of cTpaHe
EWNB-a;



95

BaHka Moxe obGaBewTewem 3ajMonpumuy oOTKasatM HeucnnaheHn peo
KpeouTta n 3axteBatu npeBpemeHy otnnaty HemsmupeHor 3ajma, 3ajegHo ca
obGpadyHaToOM kamMaToM M CBMM ApPYrMM M3HOCUMa KOju cy obpadyHatn u
HEenM3MMpeHu No OBOM YroBOpYy y Be3u ca nponopuunjom HeusmumpeHor 3ajma
Koju ce npeBpemMeHo oTtnnahyje. MNMponopuunja HensmupeHor 3ajma koju baHka
MOXe [a 3axTeBa fa ce npeBpeMeHo oTnnatu 6uhe ncrta kao n nponopuuja
Kojy npeBpeMeHo oTnnaheHn n3Hoc ouHaHcMpama Koju Huje o ctpaHe EUNB-
a CHOCW Y YKYNHOM HeucnnaheHoM M3HOCY CBUX (pMHaHCUpara Koja HUCY oA
cTpaHe EVB-a.

3ajmonpumal, nsepliasa nnahake TpaXkeHor M3Hoca Ha JaTym HaBedeH of
cTpaHe baHke, TakaB gaTyMm je gatym Koju naga He panuje oa 30 (Tpuaecer)
JaHa of JaTtyma 3axTeBa.

Y cBpxe OBOr unaHa, ,®uHaHcupawe Koje Huje oa cTpaHe EUB-a’
yKIby4yje 6mno koju 3ajam, (ocum 3ajma u BMno Kor Apyror AMPEKTHOr 3ajma
BaHke 3ajmonpumuy), o6Be3HunLy nnu gpyrn obnuk puHaHcujcKor 3agyxera
unun 6uno kojy obasesy 3a nnahawe nnu oTnnaty HoByaHnx obasesa, Koja je
nNpBoBbuTHO ogobpeHa 3ajmonpuMLy Ha poK Ayxu of 3 (Tpu) roguHe.

4.3.A(3)CNYYAJ NMPOMEHE 3AKOHA

3ajmonpumay, he 6e3 ognarawa obasectntn baHky o HacTynawy Cnydaja
NPOMEHE 3aKoHa U1 BepoBaTHONM HacTynaka. Y TakBOM CIyyajy, Uinm ako
baHka Mma onpaBgaH pasnor ga Bepyje fa je Oowno unv ga npeacrojm
Cnyyaj npomeHe 3akoHa, baHka MoXe 3axTeBaTu ga je 3ajmonpumal
KoHcynTyje. [lo TakBe KoHcynTaumje mopa gohu y poky og 30 (Tpugecer)
OaHa of gatyma 3axTteBa banke. Ako je, no ucteky 30 (TpugeceT) gaHa of
JaTyma TakBoOr 3axTeBa 3a KOHcynTaumje baHka je Muwsbewa ga nocneguue
Cniyyaja npomeHe 3akoHa He mory ©uTn ybnaxeHe Ha 3agoBosbaBajyhu
HaunH, baHka Moxe obaBelwTereM 3ajMonpuMuy, Aa OoTKaxe HeucnnaheHu
neo Kpegurta mn/unu 3axteBatv npeBpemeHy oTnnaTty HemamupeHor 3ajma,
3ajeqHo0 ca oOpadyHaTOM KamaToM W CBUM gpyrmm obpadvyHatmm W
HEN3MUPEHUM M3HOCMMa NpemMa OBOM YroBopy.

3ajmonpumal, wu3BpwaBa nnahawe 3axTeBaHOr M3HOCA Ha LAaTyM  KOju
npeumsupa baHka, Taj gatym je gaTym koju naga He mare og 30 (TpuaecerT)
AaHa o4 gatyma 3axTeBa.

Y cmucny oBor ynaHa ,Cnyyaj NpoMeHe 3aKkoHa” 3Haun OOHOLUEH-E 3aKOHa,
npornawaeame, NoTnucnBare unu patundukauujy unm 6uno Kojy npomeHy
unu mM3MeHy M gonyHy Guno Kor 3akoHa, npasuna unu nponuca (Mnu y
NPUMEHN WNW Yy 3BaHWYHOM Tymadewy OWMNoO Kor 3akoHa, npasuna wnu
nponunca) Koju HacTajy nocrne gaTyma OBOr yroBopa W koju 6u, No yBepewy
BaHke, maTepujanHo cmawuMo crnocobHocT 3ajmonpuMua ga M3BpLUK CBOje
obGaBe3e npema OBOM yroBopy.

4.3.A(4)HE3AKOHUTOCT
YKonuko:
(@) noctaHe He3akoHWUTO Yy GuNo Kojoj Baxehoj HagnexHocTu Aa baHka

obaBrba 6unNo kojy oa hweHux obaBesa kako cy npeasuheHe y OBOM
yroBopy, unu ga pmHaHcmpa unm ogpxasa 3ajam, unu

(6) OksupHu yrosop jecte mnu he npema onpaBgaHoOM MuWIbewy baHke
BEpOBaTHO NocTaTu:
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() HenpusHaT wunu packuHyT of cTpaHe Penybnuke Cpbuje wunu
HeobaBe3syjyhn 3a Penybnuky Cpbujy y 6uno kom norneay; nnm

(i) HeBaxehw y cknagy ca csojum ycnosuma unu Penybnuka Cp6buja
TBPAM Oa je HeBaxehwu y cknagy ca CBOjUM ycrnosuma, unu

(i) npekpweH, y cmucny ga 6uno koja obaBesa Kojy je npeysena
Penybnuka Cpbuja npema OkBMpHOM YroBopy npecTaje ga ce
ncnywasa y nornegy 6uno kor 3ajma gator 6uno Kom 3ajmonpumLy
Ha Teputopuju Penybnuke Cpbuje, n3 cpeacrasa baHke wunu
EBponcke yHuje;

(u) y norneny NapaHumje EY:
() Huje Buwe Baxxeha 1 NpaBOCHAXHa;
(i) oBae HaBedeHW yCrioBY 3a NOKPUBAHE HNUCY UCMYHEHN;

(iii) He nNpumMemyje ce HU Ha jeaHy ucnnaheHy TpaHwy unu koja he Gutn
ncnnaheHa no oBOM yroBopy; unm

(iv) Hmje Baxeha y cknagy ca CBOjMM yCroBuMa unu ce TBpAW Aa je
HeBaxxeha y cknagy ca CBOjUM ycrnoBuma,

BaHka Moxe, obaewTewem 3ajmonpumuy, oamax (i) obyctaButn wunu
oTkasatu Heucrnnahenn peo Kpeauta w/vnum (i) 3axTeBaTn npeBpeMeHy
otnnarty 3ajma, 3ajegHo ca obpavyyHaToM kKaMaToOM M CBUM APYrUM U3HOCUMA
Koju cy obpavyHaTu WnM HEU3MUMPEHUM MNpemMa OBOM YroBOpy, Ha AaTyMm
HaBefeH of cTpaHe baHke y keHoM obaBeLuTery 3ajMonpuMmLy.
MexaHun3am npeBpemMeHe oTnnaTe

Buno koju n3Hoc 3axteBaH of ctpaHe baHke carmacHo unaHy 4.3.A, 3ajeqHo
ca Owno kojom KamaToM WnM  ApYyrMM  M3HOCKMa obpayyHaTum  unu
HEN3MMPEHMM NpemMa OBOM YroBopy, ykiby4yjyhn 6e3 orpaHmyera, 6uno koje
obewTehewe gocneno npema ynany 4.3.L, ce nnaha Ha gatym HasHayeH og
cTpaHe baHke y eHOM obaBeLUTEHY O 3axXTeBY.

OGewTehewe 3a NnpeBpeMeHy oTnnaTty

Y Cnyuyajy npeBpemeHor nnahawa ca HakHagoMm, obewTeherwe, ako NocToju,
ogpehyje ce y cknagy ca unaHom 4.2.b.

OnwTe

be3 poBohewa y nutawe ynaHa 10.

OBaj unaH 4. He poBoan y nuTane YnaH 10.

bBe3 NOHOBHOr No3ajMrbuBama

OtnnahenHn wnn npeBpemMeHo oOTnaheHn UN3HOC Ce He MOXe [MOHOBO
nosajMnTun.

YnaH 5.

Mnahaxwe

KoHBeHLUMja 0 Opojatby AaHa

Buno koju wu3Hoc pocneo nytem kamaTe, obewTehewa wnuM HakHage
3ajmonpumua npema OBOM YroBopy, ¥ obpayvyHaT y OOHOCY Ha AeO roavHe,
oapehyje ce npema cnegehmnm ogrosapajyhum KoHBeHUMjama:
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(@) y cknagy ca kamaTtoMm u obewTehewnma gocnenum npema TpaHwn ca
UKCHOM KamaToMm, yanma ce rogmHa of 360 (Tpyu CTOTUHE U WesaeceT)
OaHa u mecey of 30 (TpmnaeceT) oaHa;

(6) y cknagy ca kamaTtom u obewTehewnma gocnenum npema TpaHwn ca
BapujabunHom cTtonom, y3uma ce roguHa og 360 (Tpu CTOTUHE U
LwesgeceT) AaHa 1 6poj NpoTeknux AaHa; un

(u) y norneny HakHaga, yauma ce rognHa of 360 (Tpu CTOTUHE U we3feceT)
AaHa n 6poj NpoTeKknMx AaHa.

Bpeme u mecTto nnahawa

(a) Ako gpyrayvje Huje HaBedeHO y OBOM YroBopy unu y 3axteBy baHke,
CBak/M U3HOC KOjU HMje kamata, obelwiTehewe M rnasHuUa je nnatmeB y
poky og 15 (neTHaecT) gaHa of kaga 3ajmonpumal, npuMn 3axTeB
BaHke.

(6) Csaku nsHoc nnatuMe o4 CTpaHe 3ajMonpuMua nNnpema OBOM YroBoOpy ce
nnaha Ha ogrosapajyhn payyH koju je baHka HasHauuna 3ajmonpumLy.
BbaHka obaBelwTaBa 0 pavyHy Hajmawe 15 (neTHaecT) gaHa npe gatyma
pocneha npeor nnahawa of cTpaHe 3ajMonpuMmua un obaselwlTaBa o
©1no kojoj NnpoMeHn padyHa Hajmake 15 (neTHaecT) gaHa npe gatyma
npeor nnahawa Ha Koje ce Ta npomeHa npumenyje. OBaj nepmoa
obaBeluTaBara ce He NpuMMekyje y criyvajy nnahawa npema dnany 10.

(u) 3ajmonpumar, he HasHauuTM ©Opoj yroBopa Yy cBakoM nnahawy
N3BPLLUEHOM MpemMa OBOM YroBopy y [Aeny Koju ce OOHOCU Ha AeTtarbe
nnahamsa.

(8) WsHoc pocneo 3ajmonpuMmuy 3a nnahawe ce cmaTpa nnaheHum kaga ra
BaHka npumu.

(e) Bbuno koje ncnnate og ctpaHe baHke n nnahawa baHuM npema oBom
yroBopy ce Bplle kopuwherwem padyyHa npuxeBaTibuBor(uMx) 3a baHky.
Buno koju padyH Ha nme 3ajMonpuMLa Koju OH ApXW KoL HEKE NPOMUCHO
oBnawheHe (UHaAHCUjCKE MHCTUTYLUMjE Koja je Y HaaneXHOCTU npaBHOr
cuctema rge 3ajMmonpumaun, MMa npaBHU cybjekTMBUTET, cmaTpa ce
npuxeaTrbNBMM 3a baHky.

Be3 nopaBHawa o4 cTpaHe 3ajmonpumua

Cea nnahawa o cTpaHe 3ajMonpumua npeMa OBOM YroBopy ce
obpavyHaBajy n 6uhe napweHa 6e3 (n ocnoboheHa n uncta og GuIo KakBUX
ogbuTaka) nopaBHaHa UM NPOTMBNOTPaXUBaH-A.

Mopemehaj y cuctemmuma 3a nnahamwe

Bbuno ga baHka ognyyun (mpema CBOM OUCKPELMOHOM rnpaBy) Aa ce Cnyuaj
nopemehaja pgoroguo unu je baHka O TOomMe o6GaBewTeHa of CTpaHe
3ajmonpumua aa je Hactynmo Crniyyaj nopemehaja:

a) baHka moxe, n 10 he ypagntn ako gobuje 3axtes og 3ajmonpumua, Aa
ce KOHcynTyje ca 3ajmonpumauemMm y uwrby AOroBopa OKO MpOMeHa
obaBrbaka onepauuja unm agMmMHUCTPUpara OBOr yroBopa, ako baHka
cMaTpa HYXXHUM y TakBUM OKONHOCTMMA;

6) baHka Huje y obaBe3un Oa ce KOHCynTyje ca 3ajmonpumaouem y ogHoCcy
Ha 6uno Kojy NpOMeHy HaBedeHy y CTaBy (a) ako, N0 HEHOM MULLIbEHY,
TO HUWje NPaKTUYHO U3BOASBUBO YYUHUTU Y TUM OKOJTHOCTUMA U, Y CBaKOM
cryyajy, Hema obaBe3y a ce CroXu ca TakBUM NPOMeHaMma; u
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u) bBaHka Hmje ogroBopHa 3a GMNO kakBy LUTETY, TPOLUKOBE UNKU ryOuTKe,
HacTane kao pesyntat Cnyyaja nopemehaja unu 3a npegysnmare unm
Henpegy3Mare 6Mno Koje akTMBHOCTW, CarfacHoO Unu y Be3u ca OBUMM
ynaHom 5.4.

MpumeHa NpUMILEHUX U3HOCA

OnuwTe

N3Hocu npumrbenn of 3ajmonpumMua camo pacTtepehyjy weroBe obaBese
nnahaka, ako cy NPpUMIbEHU Y CKnagy ca yCnoBuma OBOr yroeopa.

OdennmnyHa nnahawba

Ako baHka npumu Heko nnahawe Koje je HeOOBOSbHO Aa ce oTnnaTte CBU
W3HOCK, Taga Jocnenu v nnatveu o4 CTpaHe 3ajMonpumua npema OBOM
yrosopy, baHka npumetbyje To nnahame:

(@) npBo, yHyTap wnu 3a nnahawe pro rata 6uno kojux HennaheHux
HakHaga, TpolwlkoBa, obewwTehewa N usgataka gocnennx npema OBOM

YroBopy;

(6) Appyro, yHyTap unu 3a nnahawe 6uno koje obpayyHaTe kamate gocnerne,
anu Hem3MmpeHe npema OBOM YroBopYy;

(u) Tpehe, yHyTap unu 3a nnahawe 6WNoO Koje rnaBHWUe Jocrene anv
HeM3MumpeHe npema OBOM YroBOpY; U

() 4eTBpTO, YHYTAp MM 3a Nnahakwe GuUNo Kor gpyror n3Hoca gocnenor anu
HEM3MMPEHOT NpemMa OBOM YroBopy.

Jonena nsHoca BesaHux 3a TpaHLue
(a) Y cnyuajy:

(i) pmenummnyHe p[oOOpOBOSbLHE MpeBpeMeHe oTnnate TpaHwe Koja
noanexe OTNNaTW y BuWIe paTta, U3HOC NpeBpeMeHe oTnnaTte ce
npumMemyje pro rata Ha cBaky HEU3MWpPEHy paTy, WK, Ha 3axTeB
3ajmonpumua, y obpHyTOM pegocrneay gocneha; nnm

(i) menumnyHe oGaBes3He npeBpemMeHe oTrnnaTte TpaHLe Koja noanexe
oTNNaTt y BuLLE paTta, U3HOC NMPEBPEMEHE OTNNaTe ce npumMmemyje y
CMah-ery HEM3MMPEHMX paTa y 06pHyTOM pegocneny aocneha.

(6) WM3Hocu npumrbeHun of ctpaHe BaHke HakoH 3axTeBa npema uynaHy 10.1
N HaMeheHM 3a TpaHWy, cMawyjy HeusaMumpeHe paTte y OOpHyTOM
pegocneny gocneha. baHka MOXXe HaMEeHUTU U3HOCE NPUMIbEHE U3MeRy
TpaHLKM NO CBOM ANCKPELIMOHOM MNpaBy.

(W) Y cnyyajy npujema m3HOCa KOjU Ce He MOry WnOeHTUdUKOBaTM Kao
HaMereHU 3a Heky oapeheHy TpaHLy, 1 3a Koje He NocCToju OOroBop
namehly baHke n 3ajmonpumua O HUXOBOj NpumeHn, BaHka mMoxe
npuMeHnTM ncte namehy TpaHLwm No CBOM OUCKPELIMOHOM Npasy.

YnaH 6.

O6aBe3e u usjase 3ajmonpumua

O6aBese 13 ynaHa 6. 0CTajy Ha CHa3u o4 AaTyma OBOr YroBOpa OHOJSMKO Ayro
Konuko 6mno koju msHoc Gyge HeuM3MuMpeH npema OBOM YroBOpy Wnu je
KpeauT Ha cHa3sw.
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A. OBABES3E /3 MPOJEKTA
Kopuwhene 3ajMa 1 pacnosioxXuBocT ApYyrux cpeacraBa

3ajmonpumad, he NCKOpUCTUTU CBE U3HOCE NOo3ajMIbeHE NMpemMa OBOM YroBOpY
3a usspuere lNpojekra.

3ajmonpuman, he o6e3beanTv ga mma Ha pacnonarawy M gpyra cpencrtsa
HaBegeHa y lNpeambynu 6) 1 aa cy Ta cpenctBa NOTPOLLEHA, OO TpaXKeHor
oncera, 3a ¢omHaHcupame lNpojekTa.

CpenctBa 3ajma Hehe 6utn kopuwheHa 3a nnahawe nopesa Ha gopaty
BPEeAHOCT Ha npoaajy pobe u ycnyra n Ha yBo3 pobe u ycnyra, TpOLIKOBa
LapuHe M Opyrux yBO3HMX AaxOuHa, nopesa M OpyrMx HameTa Koju ce
jaBrbajy y cnposohemy lNpojekTa.

3aBpuieTtak MpojekTa

Ob6ages3a 3ajmonpumua je, anun n ga obesbean ga [lNNpomoTep cnposeae
MpojekaT y cknagy ca TEeXHWYKMM OMUCOM KOju Ce MOXEe, C BpeMeHa Ha
Bpeme, 1 y3 ogobperwe baHke, MoOMdUKOBATM U 3aBPLUNTU ra A0 KpajHer
AaTyma npeumnanpaHor y onucy.

YBehaHu Tpowak lMNpojekTa

Ako ykynHm Tpowak [lpojekta npemawmn npoueweHy undpy HaBeOeHy Yy
Mpeambynn 6), 3ajmonpumay he o6e36egntn duHaHcMparwe yBehaHor
Tpowka 6e3 obpaharwa baHum, Tako ga ce omoryhu 3aBplieTtak [pojekta y
cknagy ca TexHudknm onmncoM. NnaHoBm 3a hnHaHcupawe yBehaHor TpoLuKa
ce caonwTaBajy baHuu 6e3 ognaramsa.

Mpoueaypa HabaBke

3ajmonpumau, he HabaBuTu onpemy, 06e3beanTn ycnyre n HapyuMTun pagose
3a lNpojekaT npema npoueaypama 3a HabaBky AgoroBopeHux ca baHkom, Ha
3apoBorbaBajyhm HaunH 3a baHky, a Koju ogroBapajy NOAUTULM Kao WTO je
objawreHo y Bogudy 3a HabaBke.

lMpoBepa nocTynaka Mo MpaBHAM JleKOBMMA, Kao LUTO je npeaBuhjeHo Yy
CprCcKOM 3akoHoOaBCTBY, Ovhe Ha pacnonarawy OUIIO KOjOj CTpaHu Koja je
nMana uHTepec 3a gobujawe ogpeheHor yroeopa u koja je 6una owrteheHa
unu pmsmnkyje ga dyge owteheHa o4 HABOAHON KpLUEH-A.

KoHTMHYUupaHe ob6aBe3e y Be3u ca [lpojekTom

3ajmonpumau, he n 0besbeanhe ga lNpomoTep (No moryhHocTn):

a) OppxaBawe: ogpxaBaTu, MONpaBrbaTv, PEMOHTOBATM U OOHaBrbaTH
LEenoKyrnHy MMOBWHY Koja uMHM Aeo [pojekTa y uurby oapXasawa Yy
[o0poM pagHOM CTamy;

6) [pojektHa cpepctTBa: ocMMm ako baHka npeTxogHO He pJda  CBOj
npuctaHak y nucaHoj opmu, 3agpxaTu NpaBo CBOjUHE W Mocen Hafj
CBMM CpeAcTBMMAa, UMM HUXOBOT 3Ha4YajHor gena, koja umHe [Mpojekat
Unn, Kaga je To NpPUKNagHoO, 3aMeHUTU U OBHOBUTW TakBa CpeacTBa U
ogpxaeatu [lpojekaT y cTanHoj yHKUMM Yy CKNagy ca HeroBoM
npBobUTHOM HameHoM; BaHka MoOxe ga yckpaTu CBOj NMpuUCTaHak camo
yKonuko 6u npeanoxeHe akTMBHOCTW WULLNE Ha LWITETy MHTepeca baHke
kKao 3ajMogaBua 3ajmonpumuy urm 6u yumHuno  [pojekar
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HekBanudrkKoBaHUM 3a puHaHcupamwe of ctpaHe baHke npema Cratyty
unu ynaHy 309. Cnopasyma o dyHKUMOHUCawy EBporicke yHuje;

Ocurypame: ocurypati cBe pagoBe M UMOBUMHY koja YnHU aeo lMpojekta
ko NpBOKMacHe ocurypaeajyhe komnaHuwje, y ckrnagy ca ctaHgapaHoOM
NpakcoM y UHAYCTPWUjU;

NpaBa n pos3Bone: ogpxaBaTW Ha CHasW CBa Mpaea nporasa u
ynotpebe un cBa oBnawhewa HeoNxogHa 3a U3BpLUEHE W
dyHKUMOHUCaHe pojekTa;

Exonowka v coumjanHa: cnposohewe u dyHKUMOHUCae [pojekTa y
CKrnagy Ca €eKOnoWKMM W coumjanHum cTtaHgapauma; n npubasuTw,
ogopaBaTM W YCKNagutM ca NOTPeOHMM EKOMOLWKMM W coumjanHmnm
po3sonama 3a lNpojekar.

MpaBo EY: naspwmntn n pagntun Ha MNpojekTy y cknagy ca peneBaHTHUM
3akoHuma Penybnvke Cpbuje n penesaHTHUM cTaHgapavma EY npaea,
n3yseB OMo Kor onwiTer gepornpama Koje yumHu EBponcka yHuja; n

PauyyHu: o6es3beantn ga [NpomoTep Tpaxu OWMAO Kojy wmcnnaTty of
3ajmonpumua, u 3ajmonpumal, ucnnahyje [pomoTepy y Be3u ca
MpojekTom npeko 6aHkapckor pavyHa koju je y nme NpomoTepa oTBOPEH
y oBrnawheHoj (WHAHCKJCKO] WHCTUTYUMjU Y HaONeXHOCTU rae ce
MpomoTtep Hanasu wunn rgoe ce [lpojekaT cnpoBoan of CTpaHe
MpomoTepa.

DopaTtHe obaBe3e

3ajmonpumau, he, gupektHo unu npeko MNpomoTteha:

(i)

(ii)

(i)

(iv)

v)

(vi)

(vii)

ogmax obasectntn baHky 0 GUNO KOjOj NPOMEHW Koja ce AellaBa Yy
norneny JeanHuue 3a nmnnemMeHTauujy npojekra;

(a) obe3butn pa ce agekBaTHM EKOMOLIKM M CouMjanHyi MNnaHoBW,
ageuHucaHm y cknagy ca npaBHUM 3axTeBMMa W peneBaHTHUM
OOKYMEHTMMA, CNpOBOAE WM KOHTPONULLY TOKOM WU3rpagre pasfmynTmx
nporpama, Haume y Aeny Koju ce OAHOCUM Ha ynpasrbake OTnagoM u
3gpaeree 1 6e3begHocCT Ha pagy; u (6) ogmax obasecTut baHky o 6uno
KOjOj HEOYEKMBAHO] HE3rOAM UIU MHUNAEHTY TOKOM uarpagwe lNpojekra.

axypupaTu U YYMHUTU OOCTYMNHUM CBa peneBaHTHa AOKYMEHTa, Kao LUTO
Cy [OOKYMEeHTa Koja nogpxasajy YycknahuBawe ca EY ekonowkum
avpekTneama, u 6mMno Kojom Apyrom MHopmaumjom Kojy je noTpebHo
ogmax 06e3begntn baHuu Ha 3axTeB (ca no3uBaweM Ha obaBesy y
nonutum baHke o jaBHOM obenogarwuBarwy OAroBOpa Ha €EKCTepHe
ynute);

y3eTn y o63np noTeHumjariHe npekorpaHuyHe edpekrte Guno kojer oA
npeanoXeHux nporpama;

o6e3beanTn ga 3a npojekTe 3a koje cy NoTpebHe ekonoLlKe 1 counjanHe
cTyamje o nNpoueHn ytuuaja, oHe Byay AOCTYMNHE jaBHOCTY;

ob6aBectnt baHky o 6uno kojem crniyyajy gpxasHe nomohu unu EY
rHaHcHpama Koju Mory aa rnpousahy y Besu ca NpojekTowm;

He aHraxoBaTn 6uno koja cpeactea EWB 3a nporpame koju 3axTeBajy
Ekonolwiky v couvonowky cTyauvjy npoueHe yTuuaja u/unu npoueHy
6uoameep3uTeTa y cCKnagy ca NpUMEHIbUBUM  AUpeKkTuBama W
HauMoHanHWM  3akoHofdascTBOM, 6e3 npujema carmacHocTM  of
OsnawheHor aytopuTeTa, npe Hero wTo ce obaBexy cpeacrtsa, u npe
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Hero wWTo Ekonowka n counonolwlka ctyamja npoueHe ytuuaja nocrtaHe
OOCTYMHa jaBHOCTW;

(viii) o6e3beanT ga He Gyae Aaynnor duHaHCUpakwa nporpama ca Opyrum
3ajmoBuma ENB uctor NMpomoTepa;

(ix) 6e3 ognarawa obaBecTntn baHky kaga ce cnpoBofewe 6uno kor
AojerbeHor nporpamMa obycTaBu Unu yKonuko je nporpam oTkasaH;

(x) obe3beantTM p[Oa TeHOepcku p[Jocuje 3a cBe yroBope koju he ce
duHaHcMpatTM of cTpaHe baHke yKrbyyyje HaumoHarHe MexaH3ame 3a
OTKNakaHe xanbw;

(xi) 6e3 ognarawa obaBecTUTU baHky O GUNO KOjOj NPOMEHM MOYETHOr
nnaHa(osa) Habaeku; u

(xii) koHcynTOBaTM ce ca baHkoM npe ynacka y Ouno kojy matepujanHy
M3MeHy yroBopa O pagoBuma unm ycnyrama dmHaHcupaHux ns 3ajma
pagu nposepe nogyaapawa ca ogpegbama npema TexHUYKoM onucy.

Banka moxe yTBpauTM gopaTHe obaBe3de y npouecy Aofdene U ca Hum
noeesaHe npoueHe nHamsuayanHux NpojekTHmx nporpama.

B. OMNWTE OBABESE

MowToBaw-€ 3aKoHa

3ajMonpvmay, he nowTtoBaTy y MOTANYHOCTU CBE 3aKOHE W Mponuce Koju ce
OAHocCe Ha Hera unu Ha lNpojekar.

UHTerputet
(a) HeposBorbeHo NoHallawe

(i) Bajmonpumay, Hehe n obe3beanhe ga lNpomoTep He y4vecTByje Y
(HUTK cMe oBRAcTUTU UNU JO3BONUTM BUIIO KOM OPYroM nuuy, Koje
nocTyna y Heroso ume, ga cygenyje) 6uno kaksom Hego3sorbeHOM
noHawawy Yy Be3um ca [lpojektom, 6uUNo kojoM TeHOEPCKOM
npouegypom 3a [lpojekaT wnu 6uMNO  KOjOM  TpaHCaKLUMjOM
npeasheHoM YroBOpOM.

(i) Bajmonpumay, npeagy3nma un obesbehyje ga lNpomoTtep npeaysnma
TakBe aKTMBHOCTM Koje baHka Moxe onpaBaaHo Aa 3axTeBa Kako 6u
Ce WUCTPaXxuno WNu 3aBpLUMiIO HEKO HaBOAHO Aorahake unu ce
CyMHNYM Ha porahawe HenosBorbeHoOr MoHawawa Yy Be3n ca
MpojekTom.

(i) Bajmonpumay, npegysnma n 0b6e3behyje aa lNpomoTep npenysnma
aKTUBHOCTU Kako 6u ce 0b6e36eanno ga yroBopu huvHaHCupaHu 13
cpencrtaBa oBor 3ajma yKibyyyjy HeonxogHe ogpeabe kako ©u ce
omoryhuno ga 3ajmonpumal, nnm NpomoTep uctpaxe UM oKoHYajy
6uno koje HaBogHO Aorahawe unu Ha porahake HepossorbeHor
noHawawa y Besu ca NpojekTom Ha Koje ce cyMHsa.

(6) CaHkumje: 3ajmonpuman Hehe n obe3beguhe ga lNMpomotep Hehe (i)
y4ecTBOBaTU y MOCMOBHOM OAHOCY ca 6uno kojum CaHKUMOHWCaHUM
nvuem, wvnn (i) ctaBrmeatm 6Mno kakBa (puMHaHCKMjCka cpencTBa Ha
pacrnonarawe WM y KOPWUCT, OUPEKTHO WU WHOUPEKTHO, GUNo KoM
CaHKunoHncaHom nuuy.
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Cnyx6eHunum 3ajvonpmumua: 3ajMonpumal, npegysnma n obesbehyje aoa
MpomoTep npegysvuma, yHyTap HEKOr pa3yMHOr BPEMEHCKOr OKBUpa,
ogroeapajyhe mepe y ogHocy Ha 61Mno Kor 4YnaHa ynpaBHOr Tena Koju je:

(i) noctao CaHKUMOHMCAHO Nuue; nnn

(i) je onTyxeH wnu ocyheH oa cTpaHe cyda wnv My ce ofy3uma
UMYHUTET y Be3n ca Heo3BOrbEHVM MOHaLLaH-EM

Aa 6y ocurypao ga je TtakaB uYnaH CycneHaoBaH, OTNyLUTEH WUNW U3y3eT o4
6uno koje aktmBHocTM 3ajmonpumua mnu Npomoepa y ogHocy Ha 3ajam un
Mpojekar.

OnwTe uU3jaBe U rapaHuumje

3ajmonpumal, usjasrbyje 1 rapaHtyje baHum ga:

(@)

(6)

(u)

(@)

(e)

()

()

(x)

OH nocefyje osBnawhewe Aa 3akbyuu, npeja W M3BpLaBa CBOje
obaBe3e npema OBOM YroBOpy M Aa Cy cBe HeonxoaHe BnaauHe n gpyre
aKTMBHOCTU Npeay3eTe C Herope cTpaHe ga ce ogobpu 3akrbyyerse,
npegaja n n3BpLieHe UCTOr;

OBaj YroBOp npencrtaBiba HErope 3akoHcku Baxehe, obasesyjyhe u
n3BpLwHe obasese;

3aKkrbyumBare U Npenaja OBOr yroBopa, U3BpLUaBawe H-erosnx obasesa
npema u y cknagy ca ogpenbama oBOr yroBopa He npeactaBrbajy HUTU
ce oyekyje ga he npegcraBrbaTh KpLiehe unm cykob ca:

(i) ©wuno kojum Baxxehnm 3aKOHOM, CTATyTOM, NPABUIIOM U MPONUCOM,
nnn Buno Kojom CyacKOM OANTYKOM, peLleHeM Unn A03BOSIOM Kojuma
je oH npeagmer;

(i) ©wmno kojum cnopasymom WUnu OPyrum UHCTpymMeHToM obasesyjyhum
3a 3ajmonpumMua, 3a KOju Ce MOXe pa3yMHO O4yekumBaTu ga mma
MaTepujaniHo LWTETHO AejcTBO Mo cnocobHocT 3ajMonpumua da
n3BpLmn ceoje ob6aBese Npema 0BOM yroBopy;

Huje 6uno MartepujanHe wTteTHe npomeHe og 9. asrycta 2018. roguHe
Kaga je oBa KpeauTHa onepauvja ogobpeHa of cTpaHe YnpaBHOr
ogbopa baHke kao WTO je JOKYMEHTOBAHO OBMM YTOBOPOM,;

HWje OOWJIO HM OO0 Kakeor gorafaja unmM OKOMHOCTWU Koju YmHe Cryyaj
npeepemeHe otnnate unu Cnyyaj Heucnywewa obaBesa, HUTU UCTU
Tpajy 6e3 npaBHOr neka Unv oapuLama;

HMKaKBa napHuua, apbuTtpaxa, ynpaBHM NOCTYMakK UM uctpara HUcy y
TOKY, UNN Cy NpeMa HEeroBoM casHawy 3anpeheHn unu HepelweHn npesg
OuMno Kojum cyoom, apOuTpakHUM TefioM WM areHuujom, koju ©om
AOBENW, UK ako G1 ce HEMOBOSBLHO PELLUIN NOCTOjU BepoBaTHOha Aa 6u
posenn no MaTepujanHo LWTETHE NPOMEHE, HUTU [a NpPOTUB Hera
NMOCTOj BUNO KAaKBO HEU3BPLLEHE NPECYAE UMM CYACKE Ka3HE;

je npubasmno cea HeonxoaHa Opobpena y Be3n ca OBUM YroBopoMm, Aa
OM MCNYHMO Ha 3aKOHCKM HauuH CBe oapeabe gedvHUCAHE UCTUM, U
Mpojektom, ka0 n ga cy cea Opobperwa Ha CHa3nM M M3BpLIMBA U
npuxeaTibNBa Kao A0OKa3;

ce weroBe obaBese nnahawa nNpema OBOM YroBOpY paHrupajy HajMmawe
pari passu y norneay nnahawa ca cBMM ApYyruMm cagawrum n 6yayhum
Heobe3befleHum u HeszaBucHMM obaBe3ama nNO OCHOBY Ouno Kor
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WHCTPYMeHTa 3agyxewa 3ajmonpumua, ocum obaBesa Kojuma ce Mo
3aKOHY [aje NpUopuUTeT;

(n) je carnacaH ca cBum obaBe3ama npema unaHy 6.5(e) u ga npema
HEroBOM casHatby W YyBepewy (HakoH AeTarbHe wucTpare) HujegHa
Ekonowika nnu counornowka Ty>k6a Huje nogurHyTa unm nocToju npeTka
Aa he ce NnoAUrHyTV NPOTUB H-€Era; U;

() ycknagy je ca cBum obaBe3ama npema OBOM YnaHy 6;

(k) npema HeroBom HajborbemM casHaky, HMKakBa CpeAcTBa YynoXeHa Yy
Mpojekat o cTpaHe 3ajMonpuMMuUa HUCY HE3aKOHUTOr Mopekna,
ykbyuyjyhm npounssoge MNpawa HoBUa unn nosesaHe ca PuHaHCMpaHeM
Tepopuama; un

(n) 3ajmonpumau, HeroBn cnyxbeHnum unuv OUPEeKTopu unuM nuua Koja
nocTynajy y HeroBo Mnv HUXoBO MUME UMW Mog HEeroBoM UM HUXOBOM
KOHTPOSIOM, HWje MNOYUHMO HUTKM he nodnHuTK (i) Buno Kakeo
HepnossorbeHo noHawawe y Be3n ca [lpojekTom unm Buno Kaksom
TpaHcakumnjom npegsuheHom YroBopom; unu (ii) buno kakBy HeneranHy
aKTMBHOCT MoBe3aHy ca PuHaHcupaweM Tepopusma unu [parbem
HOBLa; U

(m) MMpojekaTt (ykbydvyjyhm 6e3 numuTa, nperoBapake, [OAENY uWnu
n3BpLIaBake yropopa uHaHcupaHux unu koju he ce uHaHcupaTtn 13
3ajma) Huje 6MoO yKIby4eH HUTKM je dao noactuuaj HepossorbeHoM
noHaLlamy.

MsjaBe n rapaHumje Hanpeg obpasnoxeHe OoCcTajy Aa BaXe M Mo NOTNUcHBamby
OBOrl yroBopa u cmaTtpajy ce, ca u3y3eTkoM usjasa y ctaBy (4), NOHOBIbEHUM
Ha cBaku gaTtym [NpuxeBatawa ucnnarte, [aTtym ucnnate n Ha caku [atym
nnahama.

YnaH 7.

O6e36ehene
O6aBe3se y 0BOM unaHy 7. OCTajy Ha CHa3u of gaTyma OBOr yroBopa, cBe JOK
NOCTOjU HEKN HEU3MUPEH W3HOC MO OBOM YrOBOPY WSIM KPeauTy Koju je Ha
cHa3su.

Pari passu paHrupase

3ajmonpumal, 06e3behyje na ce nweroee obasese nnahaka No OBOM yroBopy
paHrupajy, n Oyay paHrvpaHe, Hajvake pari passu y nornegy npaea Ha
nnahake ca cBMM ApyrMM cagawwum un 6ygyhmm HeobesbeheHnm un
He3aBMCHMM obaBe3ama Mo OCHOBY OWMMO KOr MHCTPYMEHTA 3adyXeha
3ajmonpumMua, ocum obaBesa Kojuma ce Mo 3aKkoHy Aaje npuopuTeT.

Hapouuto, ako BaHka ynytu 3axteB u3 4dnaHa 10.1 unu ako je cnyuyaj
HeusBpLLeHa Unu noTeHumjanHu crnyyaj HeusspLleHwa HacTynuo u Tpaje no
6uno kom Heobes3behleHOM W HEe3aBUCHOM MWHCTPYMEHTY CMOSbHOr Ayra
3ajmonpumua unu y 6mMno Kojoj O4 HEeroBMx areHuuja wunu cpeacrasa,
3ajmonpumau, Hehe BpwnTK (HUTK 0goBpuTKn) BuNo kakeo nNnahawe y Be3n C
APYTMM TakBUM WHCTPYMEHTOM cnorbHOr Agyra (6uno pa je penoBHO
NNaHWpaHoO UMW He) YKONIMKO WUCTOBPEMEHO He nnatv Wnv He M3aBoju Ha
HaMeHCKn padvyH 3a nnahawe Ha HapefHu [latym nnahawa WM3HOC jefHak
OHOM Jeny Heu3MMpeHor Ayra Ha OCHOBY OBOP YroBopa Koju ojroBapa
yyelfhy KOHKpeTHOr nnahawa No OCHOBY TOI WHCTPYMEHTa CMoSbHOr ayra y
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YKYMHOM HEW3MWMPEHOM Jyry MO OCHOBY TOr MHCTpyMmeHTa. 3a notpebe ose
oapenbe He y3aumajy ce y 063up nnahawa no MHCTPYMEHTY CHOSbHOr Ayra
koja ce BpLUe M3 cpeAcTaBa OOOUjEHUX eMUTOBawEeM OpPYror MHCTpyMEHTa
KOjU cy ynucana CyLWTMHCKM WUCTa Nuua Koja MMajy MoTpaxusakma M MNo
AOTUYHOM UHCTPYMEHTY CMOJSbHOT Ayra.

Y oBomMm yrosopy, ,2MHCTPYMEHT cnosbHOr Aayra” 3Hauu (@) WHCTPYMEHT,
yKIbyuyjyhin cBaKy NpusHaHuLy Unv M3Bog padyHa Kojum ce Aokasyje unm Koju
npeactaerba obase3y oTnnaTte 3ajMa, AenosvTa, aBaHca WNW CrinyvaH BuA
npoayxeTtka kpeguTta (ykibyyyjyhm 6e3 orpaHuMyera CBako MNpoayKee
KpeauTa nof cnopasymoM O pedmHaHcupary unu penporpamy), (6) obasesy
Koja ce AOKyMeHTyje 0OBe3HMLIOM, AYKHUYKOM XapTUjoM o BPeaHOCTU Unu
CMNYHUM MUCAHMM [0Ka30M 3afyXeHoCTu wunu (U4) rapaHuujy Kojy paaje
3ajmonpumau, 3a obaBesy Tpehe cTpaHe; y CBakOM cny4ajy noj ycrioBom ga
je TakBa obaBesa: (i) perynucaHa npaBHMM CUCTEMOM KOjU HWje npaBo
3ajmonpumua; wnu (i) nnatveBa y BanyTM Koja Huje Banyta [gpxase
3ajmonpumua; unu (iii) nnaTtnea nosesaHoM NuLy ca MectoM npebuBanuiTa
UNN CTaHOBaka MK NuLy Koje uma ceuilTe Unn rmaBHO MeCcTo MOCnoBaka
BaH Apxase 3ajmonpumua.

HNopaTtHO 06e3behewe

Ykonuko 3ajmonpumay, gogenu Tpehoj cTpaHu 6uno Koje CpeacTso
obesbehera 3a nsBpLLuere 6uno kor HCcTpyMeHTa cnorbior gyra unm mno
KOjy MOBOSBLHOCT UM NpUopuTeT C kUM Yy Be3u, 3ajMmonpumad, he, yKonuko
baHka TO 3aTpaxu, o06e3b6egutn baHuM eKkBMBaNEHTHO CpPEeAcTBO
obes3behewa 3a um3BpLleHe CBOjuX obaBe3a No oOBOM yrosopy wunu he
aogenutn baHum ucty noBOrbLHOCT UM MPUOPUTET.

Knay3syne koje ce HakHagHO yHoce

Ako 3ajmonpuman 3akibyunm ca Ouno  kojum  gpyrum - OMHAHCUCKUM
nosepuvouemM UHAHCU|CKM YrOBOP KOjU cagpXu Knaysyny o rybutky
KpeauTHOr pejTuHra unn yroBopHy oapeaby wnu gpyry ogpeaby y nornegy
H-EeroBMxX (PMHAHCKJCKMX OOQHOCA, aKo je MPUMEHMBO, WTO HUje npenBuheHo y
OBOM YroBOpY U je NoBoSbHUje 3a ogroeapajyher dpuHaHCKjcKor nosepuoua
Hero wTo je Guno koja ekBMBaneHTHa ogpenba oBor yroBopa 3a baHky,
3ajmonpumau, he ogmax obaBecTntn baHky n 06e3beanTun konujy NoBosbHUjE
ogpenbe baHun. BaHka Moxe 3axTeBaTn Aa 3ajMonpumal, ogMax 3aKibyudn
cropasyM O W3MEHW W [ONyHUM OBOr YroBopa, Tako ga gogenu baHum
eKBMBaNeHTHY NOBOSbHOCT UMW NPUOpPUTET.

YnaH 8.

MHdopmaumje n nocete

NHdopmaumje o lNMpojekty

3ajmonpumau he n o6esbeguhe aa NpomoTep (No moryhHoCTW):

(a) pocraeu baHuu:

() wHdopmaumje y cagpxajy n opmn, Kao 1 noHekan, ogpeheHe y
Mpunory A.2 wunun gpyrayvje y 3aBWCHOCTU Kako Ce CTpaHe OBOr
yroBopa [OoroBope C BpeMeHa Ha BpeMe; 1

(i) 6uno koje nHcopmauuje nnn 4OAaTHN AOKYMEHT KOjU ce OOHOCU Ha
buHaHcupane, HabaBky, cnpoBohewe, PyHKUMOHUCane NpojekTta u



8.2

105

ca MM MoBe3aHa eKosiolka M couuoriolka nutawa, WTo baHka
MOXe ornpaBaaHO Aa 3axTeBa Yy pa3yMHOM POKY,

noj ycrnoBoM [a YBeK Kafa ce TakBa WHdopmauuja unu AOKYMEHT
He goctasu baHum Ha Bpeme, a 3ajmonpumMal, He ucrnpasu NPonycT
Yy pasymMHOM pOKy Koju BbaHka yTBpan nucaHum nytem, BaHka moxe
McnpaBuTU HacTanu MponycT, Y Mepu KOMUKO je To moryhe, Tako
WwTo he aHraxoBaTW COMNCTBEHE 3arocfieHe UMW KOHCyNnTaHTa unm
6uno kojy Tpehy cTpaHy, a O TpOwKy 3ajMonpumua, Kaga je
NPUMEHIBUBO (Y OKBMPY pasyMHOr nuMuTa U OOKYMEHTOBaHWUX
TpowkoBa), npn 4vemy he 3ajmonpumal, kaga je NPUMEHIHLUBO,
NoMeHyTUM nuuuma obe3beanTn cBy NOMON HEONXo4Hy 3a Hanpen
HaBeZleHy HaMeHy;

(6) Ha opobperbe BaHum Ge3 ognarawa 6UNO KakBy mMaTepujanHy NPOMeHy
Mpojekta, Takohe yaumajyhum y o063up CBe uUMkeHWUE y Be3uM ca
MpojekTom gocTtynHe baHuu npe noTnucrMBawa OBOI YyroBopa, Be3aHo 33,
namehly ocrtanor, uUeHy, [AOu3ajH, nnaHoBe, POKOBE WNM nporpame
nsgaTaka unu uHaHcujckor nnanHa NpojekTa;

(1) maoagmax obasecTtn baHky o:

(i)

(ii)

(i)

(iv)

v)

(vi)

(vii)

OUNO KakBOM MOKPEHYTOM MOCTYMNKY WX NpPOTECTY, OLHOCHO
npumenbn 6uno koje Tpehe cTpaHe, OMNO Kojoj xanbwu Kojy
3ajmonpumay, unu NpomoTep npume unu 6uno Kaksoj Ekonolikoj
U COLMOSNOLLIKOj Ty>KOM Koja ce npemMa HeroBOM casHaky NoKpeHe
NpoTUB H-era unu je sanpeheHa, a y Besn ca 6uno Kojum gpyrum
nuTawmma Koja ce Tndy lNpojekTa;

BEPHUM MpuMepLMMa yrosopa duHaHcMpaHux cpeactesuma 3ajma v
[AoKasvMa O TPOLLUKOBKMA KOju ce OAHOCE Ha ucnnaTe;

CBaKoj unMkbeHMUM wnu gorahajy nosHaTtom 3ajMonpumuy  unm
MpomoTepy, KOju MOXe 3Ha4ajHO Yrpo3vUTU UMK yTULATU Ha YyCroBe
3a cnposohere nnn yHKumnoHncare lNpojekra;

6uno kom HenowToBawy 6uno kor Ekomowkor v coumjanHor
cTaHgapAaa;

©unno kojoj o6ycTaBu, CTaBSbakby BaH CHare Uimn NPOMeHU EKONOLLKE
M coumjanHe OO3BOSE;

UCTUHUTO] TBpAHW unM xanbu koje ce Tudy HeposBorbeHor
noHawawa y Beau ca lNpojektom;

YKOJTIMKO Ca3Ha HEKY YnkbeHUUY unun nHdopmMauujy koja notephyje
UM onpaBdaHO HaroBelwTaBa ga je (a) 6uno koje HepossorbeHo
noHawlawe ce gorogmno y Besu ca [lpojektom, unm (6) 6uno koja
cpeacTBa MHBECTUpaHa y HeroB yaeo y kanutany unu y MNpojekar je
npousallao Unm je He3akoHUTOr NOPEKNa;

N NPeanoXnTn Mepe Koje Tpeba npeayseTy y norneagy Tora.

Uudopmaumje koje ce TUNY 3ajmonpumua

3ajmonpumau ce obaseasyje:

(a) pa pocrtasu baHuu:

(i)

C BpeMeHa Ha Bpeme, JofdaTHe WHopmMaLMje O HeroBoM onwTemM
d1HaHcHjckoM cTamwy, Koje BaHka Moxe pasyMHO 3axTeBaTu unm
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cepTupmkate O ycknaneHocTu ca uynaHoMm 6, wTo BbaHka Moxe
cMmaTtpaTtu NoTpebHUM; n

(i) 6uno koje MHoOpMaumje unNu goaaTHU AOKYMEHT KOjU ce ogHOCe Ha
niuTawa AyXHe naxwe KvjeHTa unu 3a 3ajmonpuMua u/unm
lMpomoTepa kako 6u ce ycarnacuo ca ,yno3Haj cor knunjeHta” (KYC)
unu cnuyHuM yTBpheHum npouegypama, wto baHka moxe pasymMHO
3axTeBaTu y pasyMHOM POKY;

jep BaHka moxe ga To cmaTpa HeONXOOHUM UM MOXe onpaBAaHo
[a TpaXu Aa joj ce 4oCTaBu Y pasyMHOM POKY, U

(6) maoamax obasecTtn baHky o:

(i) ©wno Kojoj uMkeHNUKM Koja ra obaBesyje Aa NpPeBpPeMEHO OTnnaTtu
Ouno Koje UHaHCKjcKO AyroBakwe unm Buno koje puHaHcupare
EBponcke YHuje;

(i) 6wuno kom gorahajy unu oanyum Koju npegcraerbajy unm nmajy 3a
pesyntat Cny4yaj npeBpemeHe oTnnaTe;

(iii) Bwuno kojoj Hamepn ca HeroBe CTaHe [da Cce OJpPeKHe BriacHULWTBA
Hag 6vno 6uno kojom MaTepujanHOM KOMNOHeHTOM [1pojekTa;

(iv) o 6uno Kojoj umkweHuum unu gorahajy koju 6u mornm ga cnpede
CYLUITUMHCKO ucnykwere 6uno koje obasese 3ajmornpumua, y oKBUpY
OBOT YroBOpa;

(v) ©wno kom Cny4ajy Hencnyhwera obaBesa Koju je HacTynmo unu ce
oueKyje, OAHOCHO MpeTn Aa ce Aoroau;

(vi) o 6uno Kojoj UnHeHnUM Unn goranajy Koju 3a pesyntart umajy 1o ga
(a) 6uno koju unaH 3ajMonpumyeBnx unu NpomMoTepoBNX YrNpaBHUX
Tena nnn (6) 6uno kKoju of 3ajMonNpUMYEBUX KOHTPOSIHMX Tena
noctaHy CaHKLMOoHMCcaHe ocobe;

(vii) y Mepn y Kojoj je TO 4O3BOS/bEHO 3aKOHOM, ©MMNO KOM NpegMeTHOM
crnopy, apbutpaxu, ynpaBHOM MOCTYMKY WIW UCTpa3n CNpoBeAEHO]
O CTpaHe HeKor cyaa, agMUHUCTpauuje WU CrNYHOr ApXaBHOr
opraHa, koja je, No HEeroBoM HajboSbEM 3Hakby M YBEPEHY, Y TOKY,
HEMWHOBHa MnK HepelleHa npoTme 3ajMonpumMua, MNMpomoTtepa nnm
HEroBOX KOHTPOMHMX Tena wunu 4naHosa 3ajMonpuMyeBuX WU
MpomoTepoBux ynpaBHUX Tena, a y Bean ca HenossorbeHuM
noHawlaweMm Be3aHuM 3a 3ajam unu lNpojekar;

(viii) o 6buno kojoj mepu kojy je npenyseo 3ajMornpumad, y cknagy ca
yrnaHom 6.8 oBor yrosopa; n

(iX) ©uno kojoj nmapHWUW, apouUTpaxm WM yNpaBHOM MNOCTYMKY WX
NCTpasun Koja je y ToKy, 3anpeheHa unn HepeLleHa, N Koja MoXe ako

Ce HEeroBOSLHO peLun, pesyntupatu Hekom MaTtepujanHo WTeTHOM
NPOMEHOM.

MoceTe, NpaBo NpuUcTyna u uctpare

3ajmonpumauy, notephyje, n o6esbeanhe ga lNpomotep notBpan na baHka
Moxe ©OuTn y obaBe3n fa caonwmn WHoOpMauujy Koja ce OoAHOCU Ha
3ajmonpumua, MNMpomoTtepa u MNpojekaT GMUNO Kojoj KOMNETEHTHO] UHCTUTYLMK
unn Teny EBponcke yHuje y cknagy ca peneBaHTHUM obaBesyjyhum
ogpenbama 3akoHogaBcTea EY,
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(a) 3ajmonpumay he gossonuTtu nuumma ogpeheHnx o ctpaHe baHke, kao
n nuumMma opgpeheHum of cTpaHe KoMneTeHTHuUX EY wuHctutyuuja
ykbyyyjyhm EBponcku cyn pesusopa, Espornicky komucujy n Esporicky
KaHLuenapujy npoTus npesapa aa:

(i) p[a noceTe nokaumje, MHCTanauuwje n pagose koju umHe lpojekat u
Aa obaee nNpoBepe Koje xere 3a CBpxe Yy Be3u ca OBUM YyrOBOPOM U
durHaHcupameM [MMpojekTa,

(i) pa pasroBapajy ca npeacTtaBHuMuMma  3ajMonpumua  uM/munm
lMpomoTepa, Aa He cnpevaBajy KOHTakTe ca Ovno kojum Opyrum
nuueM yKrby4eHnM y unu Ha koje lNpojekat ytude; n

(i) pa npernepajy Kwure W esugeHumje 3ajmonpumua  w/unm
MpomoTepa y Bean ca cnposohewem [lpojekta M ga 6yay y
moryhHOCTM ga y3My Konuje OokymeHaTa y Be3n ca [lpojektom y
MepK y KOjoj je TO O3BOSbEHO 3aKOHOM.

(6) 3amonpumau he omoryhutu wuctpare of crtpaHe baHke u gpyrux
KOMMETEHTHUX UHCTUTYUMja unu Tena EBponcke yHuje y Be3sn ca 6uno
KOjUM HaBOLHMM NN CyMHOM Ha gorahawe Heno3BosbeHOr noHallaka
n obesbegnhe baHum, nnn o6e3dbegntn aa baHka gobuje cBy HEONXOOHY
nomoh 3a cepxe o6jallH-eHe Yy OBOM YNiaHy.

YnaH 9.

Pacxoau 1 TpOLUKOBU

Mope3un, gaxxbuHe U HaKHage

3ajmonpumau, nnaha cee nopese, gaxbuHe, HakHade u gpyre HameTe OuMo
Koje BpCTe, yKIby4yjyhn N TakceHe Mapke WU HakHage 3a perncrpaumjy, koje
NPOVUCTUYY M3 3aKkibyynmBakwa UM peanusauuje oBor yrosopa vnm 6uno kor
OOKYMEHTa Be3aHOr 3a OBaj YroBop, Kao W MNpu u3pagu, ycasplLliaBamy,
permctpaumju nnu npumenn 6uno kakeor Ob6esbehewa 3a 3ajam, y mepu y
KOjOj je TO NPUMEHSBUBO.

3ajmonpumau, nnaha cee U3Hoce Ha UMe rMnaBHULE, kKamaTte, obewwTeherwa u
Apyre n3Hoce Koju gocnesajy no oBOM yroBopy 6pyTo 6e3 3agpxasarba unm
onbuTtka 6UNO KakBMX APXaBHUX UMW NOKANHUX HaMeTa Koje M3UCKYje 3aKOH
MAn yroBop ca OpXaBHMM WKW HEKUM OpPYyruM opraHom. Y cnyyajy ga je
obaBe3aH ga HanpaBu TakBe oabuTke, 3ajMonpumal, yBehaBa W3HOC Koju
nnaha BaHun 3a U3HOC NomMeHyTUX oabuTaka Tako Aa, No OAbuTKY, HETO
n3Hoc koju baHka npummn Byae ekBMBaneHTaH 4OCMNenoM U3HOCY.

Y TakBuMm crniyvajeeuma, 3ajmonpumau, he o6e3begutn ga cpeacrtea 3ajma
Hehe 6uTn kopuwheHa 3a nnahawe uapunHa n nopecknx gaxobuHa og cTpaHe,
unu Ha TepuTopuju, 3ajmonpuMua y OAHOCY Ha poby, pagoBe M ycnyre
HabaBrbeHe o ctpaHe NMpomoTepa 3a cepxy lNpojekTa.

OcTanu TPOLKOBU

3ajmonpumay, nnaha cBe TPOWKOBE UM wu3gatke, YKbydyjyhu CTpyyHe,
BGaHkapcke WM Mek-ayke TPOLUKOBE, HacTane y Be3n ca npunpemMom,
3aKkrbyyeneMm, cnpoBohjerem, MPUMEHOM 1 packuaom OBOT yroBopa unu éuno
KOr AOKYMeHTa, YKIby4yjyhu cBe HuxoBe M3MmeHe, JONyHe Unv oapuuara y
BE3N cCa OBMM YroBOPOM MM BUNO KOr C WM MOBE3aHOr JOKYMEHTa, Kao U
n3MeHy, nspagy, ynpasrbame, U3BpLUeHe 1 peanusaumjy uno kor cpeacrsa
ob6e3behera 3ajma.
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YBehaHu TpolukoBU, obewwTehee U nopaBHaH€

(@)

(6)

(u)

3ajmonpumay nnaha bBaHuu Guno Koje u3Hoce MnKM mM3gaTtke Kojuma je
BaHka 6una nsnoxeHa, unu ux je npetpnena, kao nocneguuy yesohewa
unn 6uno Koje nNpomeHe y (UNK y Tymayewy, aaMUHUCTPaUMju Unn
npuMmeHn) Gruno Kor 3akoHa MnNyM nNponuca unu ycarnawaeakwa ca 6uno
KOjUM 3aKOHOM MM NPOMNUCOM HaYUH-EHUM HAKOH JaTyma noTnvcmBarsa
OBOr yroBopa, y CKnagy ca unu Kao pesynraT yera:

(i) je baHka y obaBe3n pga npeTpnu [JOMyHCKe TpOLIKkoBe Aa Owu
dmHaHcMpana nnu n3spLuuna ceoje obasese nNpema OBOM YroBopy,
nnu

(i) je 6uno koju nsHoc, Koju ce ayryje baHuu npema OBOM yroBopy unm
dnHaHCHjckn Npuxoa Koju je pesyntat gogerne Kpeguta vnun 3ajma
of ctpaHe baHke 3ajmonpumuy, CMakEH UIN YKUHYT.

He ogpuuyhu ce 6uno kojux gpyrmx npasa baHke npema oBOM yroeopy
unu npema 6mno kojem MepoaaBHOM 3akoHy, 3ajMonpumal, obewTehyje
n obesbehyje na baHka Hema wTeTe og u NpoTmB BUNO Kor ryéutka
npeTpnybeHor Kao pesyntat 6uno kor nnahawa unuM AenvMMUYHe
ucnnaTte, Koja ce [JellaBa Ha HauvH [pyradvjy of OHora Kako je
N3pNYNTO HaBedeHO y OBOM YroBopy.

BaHka mMoxe ga nopaBHa 6uno kojy gocneny obasedy 3ajmonpumua
npema OBOM YroBopy (y Mepu y Kojoj je baHka HhunxoB CTBapHU BMACHNK)
y ogHocy Ha 6uno kojy obasesy (buno ga jecte unu Huje gocnena) Kojy
baHka gyryje 3ajmonpumuy, He3aBUCHO of MecTa nnahawa, dunmjane
KibMkewa unn Banyte ©Ouno koje obaeese. Ako cy obaBese y
pasnuuMTuM Banytama, baHka moxe kKoHBepTOoBaTU 6Mno kojy obasesy
No TPXWLLHOM [OEBW3HOM KypCy KOju MNpuUMeryje y CBOM pPedoBHOM
nocrnoBaky, pagu nopasHawa. AKo je 6uno koja obasesa HenMKBMAOHA
umnn HeytBpheHa, baHka MOXe M3BPLUMTM NopaBHaH-€ Yy U3HOCY, 3a Koju
npoueHn y 0obpoj Bepu ga je 1o nsHoc Te obasese.

YnaH 10.

CnyyajeBun Heucnysw-eHa obaBe3a

MNMpaBo Ha 3axTeBak:€ oTnJiaTe

3ajmonpumau, otnnahyje y uenoctu unm geo HenamumpeHor 3ajma (Mo 3axTeBy
BaHke) ogmax, 3ajeqHo ca npucnenom KamaTtoMm M CBUM OpYruM npucnenum
UNU HEeM3MMPEHUM U3HOCMMa MpemMa OBOM YroBOpy, MO MUCAHOM 3axTeBy
baHke, y cknagy ca cnegehum ogpendama.

10.1.A XuTaH 3axTeB

BaHka Moxe ogmax Aa nogHece TakaB 3axTeB 6e3 npeTxogHor obaBelUTeHa
(mise en demeure préalable) nnu Hekor cyackor Uy BaHCYACKOr Kopaka:

(@)

ako 3ajmonpumad, He nnaTn Ha gatym gocneha 6uno koju M3HocC nNnaTme
npemMa OBOM YroBOpYy Yy MeCTy W Yy BarnyTW Yy KOjOj je OH M3paxeH Kao
nraTme, OCMM akKo je:

(i) HeycnewHo nnahawe Y3pOKOBAHO HEKOM aAMWHUCTPATMBHOM WUIN
TEXHUYKOM rpeLLKoM unm Hekum Criyyajem nopemehaja un

(i) nnahawe u3BpweHo y poky oa 3 (Tpu) PagHa gaHa of H-eroBor
JaTtyma pgocneha;
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(u)
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(e)

()

(r)

(x)

(1)

()
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ako 6uno koja MHOpmMaumja UM OOKYMEHT [ocTaBibeHn BbaHum opf
cTpaHe unu y nme 3ajmonpumua unu 6uno koja usjaea, rapaHumja vnu
u3BelwTaj koje 3ajMonpumar, faje vnu ce cmaTpa fa gaje y OBOM
YyroBOpYy UnNu y Be3n ca U3BpLUeHeM OBOr YroBOpa jecTe UIn ce JoKaxe
Aa je HeTayHa, HenoTnyHa unu obmaryjyha y 6uno kom matepujanHom
norneay;

ako ce, npatehu 6o koje Heucnywerwe yroBopHUx obasesa of CTpaHe
3ajmonpumMua y ogHocy Ha 6uno koju 3ajam, unu 6uno kojy obaBesy Koja
npoucTnye ns 6mno koje mnHaHCKjcKe TpaHcakumje, a koja Huje 3ajam:

() op 3ajmonpumMmua 3axTeBa UM MOXe Aa ce 3axTeBa, unu he ce no
ncteky 6uno kor Baxeher yroBopHOr nepuoga noveka O Hera
3axTeBatM wunu Mohu p[da ce 3axTeBa MNpeBpeMeHa oTnnara,
n3mupetrse, 3aTBapake Unu packug npe gocneha taksor gpyraunjer
3ajma unm obaeese; unu

(i) ©wno koja bumHaHcMjcka obaBe3a 3a TakaB Apyrayunju 3ajam unm
obaBesy byae oTkasaHa unm obycTaBIbeHa;

ako 3ajMmonpumal, Huje y MoryhHoCTK ga nnatu cBoje gyrose o gocnehy,
unu ako obyctaeu nnahawe CBOjUX OyroBa, UM HA4YMHU UK NOKyLIa Aa
NnocTUrHe AOroBop o penporpamy obaeesa ca CBOjuUM noBepnounma;

aKko XMnoTeKkapHW noBepwunal npeyamve BracHULWTBO Ha4 UMOBMHOM Koja
je peo [lpojekta, nnn je no ognyuum HagmexHor cyda Wnn Hekor
HagneXxHor opraHa ynpaBe (Hag WMMOBMHOM MOCTaBIbEH CTevajHu
ynpaBHWK, NUKBMAAUMOHW YNPaBHWUK, CcTapaTtesb, aaMWHUCTPaTUBHMU
CTeYajHN yNpaBHWUK UK CNYaH YMHOBHUK

ako 3ajmonpumal He uaspLuaBa 6uno kojy obaeesy No ocHoBy GuUNO Kor
Opyror 3ajMa Koju je npummo u3 cpencrtaBa baHke unn domHaHcuKjckor
WMHCTPYMEHTA Yy Koju je ywao ca baHkowm;

ako 3ajmonpumal, He mucnyHn obaBe3e koje ce Tudy Guno Kor apyror
3ajma koju je baHka ogobpuna M3 CBOjuX cpefcraBa UM uU3 cpeacrtaea
EBponicke yHuje

ako ce Guno Koja ekcnponpuvjaumja, xanwewe, 3aycrtaBibake, 3abpaHa,
nneHnaba, KOHUCKOBaE UK APYrM NPoLEeC HaMeTHe UM M3BPLUX Ha
UMOBMHM 3ajmonpumua, unm 6uno Kojoj MMoBMHM Koja je aeo lNpojekta n
Huje ocnobofeHa nnm NpeknHyTa y poky og 14 (YeTpHaecT) gaHa;

ako ce goroan Heka MaTepujanHo LWITETHa NpomeHa, y nopehewy ca
cTakem 3ajmonpuMua Ha gaTyM 3akibyyera OBOr YroBopa; unu

ako jecte unu NocTaHe He3akoHWUTO 3a 3ajMonpumua Aa nsspLuasa 6uno
KOjy o4 HeroBmx obaBesa npemMa OBOM YroBOpy, WX OBaj YroBOp HUje
NMyHOBaXaH y CKnagy ca CBOjUM ycCrioBUMa WNW ce TBPAW O CTpaHe
3ajmonpumMua aa je Hesaxkehw, y cknagy ca CBOjUM YCrioBMMaA.

10.1.5 3axTeB HAaKOH ONOMEeHe O UcrnpaBLMU

Banka Takohe mMoxe Aa noctasu Takas 3axTeB 6e3 npeTxoaHor obaBeLuTeHa
UM HEKOT CYACKOT UMW BaHCYACKOr Kopaka:

(@)

(6)

ako 3ajmonpumay, He ncnyHu 6uno Kojy obasesdy npema OBOM YroBopy,
OCUM OHUX HaBefeHux y unany 10.1.A; nnn

ako ce 6urno Koja unkweHuua y Besu ca 3ajmonpumuemM unu pojekTom,
HaBegeHa y [lpeambynu maTepujanHoO NPOMEHM U He BpaTu ce Yy
NpeTxogHO MaTtepujanHo CcTake W ako npoMeHa wretn 6uno



10.2.

10.3

110

nHTepecuma baHke kao 3ajMopaBua 3ajmonpumuy, WUNW HEMNOBOSbLHO
yTu4e Ha cnpoBoherwe unu yHKUMoHncamwe MpojekTta,

OCMM aKo Heucnywewe WM OKonHoCcT 36or koje je Aowno Ao
Heucnyhwerwa Moryhe vcnpaBuUTU U YKONMKO Ce UCNpPaBu Yy pasyMHOM
pOKy HaBegeHoM y obaBeluTerwy baHke 3ajmonpumuy.

OcTana npaBa nNo 3aKOHy

YnaH 10.1 He orpaHuyaBa HWjeaHO Apyro npaso baHke Mo 3akoHy Koje joj
omoryhaBa ga 3aTpaxu npeBpemeHy oTnnaTty HensmmpeHor 3ajma.

OpuwreTta

10.3.A TpaHLwe ca PUKCHOM CTONOM

Y cnyyajy 3axTteBa no unany 10.1, y nornegy 6uno koje TpaHLwe ca oMKCHOM
cronom, 3ajmonpumar, nnaha baHun TpaxeHn W3HOC, 3ajegHoO ca
obewTehewem 3a npeBpemMeHy OTnnaTty Ha OUMo KOoju M3HOC rnaBHULE
gocrnene 3a npeepemeHy oTnnaTty. TakBo obewrTehewe 3a npeBpemeHy
otnnary (i) ce obpadyHaBa of gatyma gocneha 3a nnahamne, Koju je HaBedeH
y 3axteBy baHke n 6uhe m3payyHaTO Ha OCHOBY MNpeBpeMeHe oTnnare
n3BpweHe Ha HasedeHw gaTtym u (i) 6Guhe 3a n3Hoc koju BbaHka caonwTn
3ajMonpuMLy Kao TpEeHYTHY BpegHocT (obpadyHaTy o4 gaTyma npeBpemMeHe
oTnnare) gonnarte, ako nocToju, 3a:

(a) kamaTty koja OM ce npunucana nocfie Tora Ha W3HOC MNPEBPEMEHE
oTnnaTte TOKOM nepvoda o4 AaTyma npeBpeMeHe oTnnaTte o AaTyma
peBu3nje/koHBep3nje kamarte, ako noctoju, unu [atyma pocneha, ako
HWje paHuje oTnnahew; 3a

(6) kamaTty koja ©OuM ce Tako npunMcana TOKOM TOr nepuoga, da je
obpadyHata no Crtonn 3a npebaumBawe, manwoj of 0,15% (neTHaecT
©a3HMxX noeHa).

HaBegeHa cagawma BpegHocT he 6utn obpadyHaTa No AMCKOHTHOj CTOMW
jeagHakoj Ctonu 3a npebaumBare, NPMMEHEHO]j HA CBaKM peneBaHTHU [aTym
nnahawa ogrosapajyhe TpaHule.

10.3.6 TpaHLwe ca BapnjabunHoOmM cTonom

Y cnyvajy 3axteBa no unany 10.1, y nornegy TpaHwe ca BapujabunHom
crtonom, 3ajmonpumay, nnaha baHum TpakeHn M3HOC, 3ajegHO ca WU3HOCOM
jeaHakum capawmnoj BpegHoctn of 0,15% (neTHaect 6asHMx noeHa) Ha
rogukemM HUBOY KOju ce obpadvyHaBa M MPUMNUCYje Ha W3HOC rnaBHULUE
gocnene 3a npeBpeMeHy OThnaTy Ha WUCTU HavMH Kako Ou ce Kamarta
obpadyHaBana u npunucmeana, a je Taj U3HOC OCTao HEM3MUPEH Y cKraay
ca npBOOUTHMM  amMopTU3auUMOHMM NnaHom TpaHwe, po [Hatyma
peBu3mnje/koHBEP3Nje KamaTte, ako nocToju, unu go atyma gocneha.

TakBa capalHa BpeOHOCT ce m3padvyHaBa NO OUCKOHTHOj CTONW je[IHaKoj
Crtonu 3a npebaumBare koja ce npumetrbyje Ha cBaku ogrosapajyhu Jatym
nnahama.

10.3.1 OnuwTe

WN3Hocu koje 3ajmonpumal, ayryje y cknagy ¢ ynaHom 10.3 cTwxy Ha HannaTy
Ha gaTym HaBefeH Yy 3axTeBy baHke.
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Heoapuuakwe

HujegaH cnydyaj HeocTBapuBaka WNM ofnarawa WNU nojeamHayvHor unu
AenUMUYHOr M3BpLUeHa of cTpaHe GaHke y ocTBapuBakby 6uNno kojer on
HEHUX MpaBa WM NPaBHUX NEKOoBa Npema OBOM YroBOpY Ce He Tymauye Kao
HEeKO oApuvLare o TakBor Npaea Unv npaeHor neka. MNpasa 1 npaBHU NEKOBU
npeaBvheHn OBMM YrOBOPOM Cy KyMyMaTUMBHW W He WCKIbydyjy Guno koja
npaea unv npaeHe rekose npeasuheHe 3aKOHOM.

YnaH 11.

MpaBo n pewiaBakbe cnopoBa, pasHo

MepogaBHO npaBo

Ha oBaj yroBop npumemyjy ce 3akoHu Benuvkor Bojsoactsa Jlykcembypra.

HagnexHocT

(@) Cya npaBge EBponcke yHuje nMa NCKIbYUNBY HAANEXHOCT Y peLlaBaky
6uno Kkor cnopa Koju MPOUCTEKHE U3 UMK je y Be3n ca OBMM YroOBOPOM
(ykrbydyjyhin cnop o noctojaky, BarbaHOCTM UMM packugy OBOr YroBopa,
Unu nocreguuamMa HeroBe HULWTaABHOCTH).

(6) CrtpaHe cy carnacHe ga je Cyn npasae EBponcke yHuje HajnogecHujm u
HajnpuKnagHuju cyq 3a pewasarwe 6uno kor cnopa uamehly wux u, y
cknagy ca Tum, Hehe gokasnBaTu CynpoTHO.

(4) YroBopHe cTpaHe ce OBUM nyTeM ogpudy Ouno kor MMmyHuTeTa wnm
npaea Ha NpuroeBop Yy Be3n ca HagnexHowhy Cyaa npasge EBponcke
yHuje. CBaka ognyka Cyga npasge EBponcke yHuje goHeTa y cknagy ca
OBMM u4naHom ©Ouhe koHaudHa n obaBesyjyha 3a ob6e cTpaHe, 6e3
orpaHvyera unu ycnoerbaBama.

MecTo M3BpLiesa

Ocum ako Huje nocebHO gaTa gpyrayvuvja carnacHocT baHke y nucaHoj opmn,
nokaumja msBpwerwa duHaHCHjckux obaBe3a npema OBOM YroBOpy je
ceanwite baHke.

Joka3 o gocnenum usHocuma

Y 61no KoM npaBHOM MOCTYMKY KOjU MPOMCTEKHE M3 OBOr yroBopa, noTepaa
baHke 0 HEKOM M3HOCY Unn cTonu gocnenum Ha nnahawe baHum No ocHOBY
OBOrl YroBopa, cmaTpa ce, ako Hema o4uUrnegHe rpeLuke, HeCyMHuBMM (prima
facie) nokasomM 0 TaKBOM WU3HOCY UK CTOMMW.

LlenokynaH YroBop

OBaj yroBop npencrtasrba LenokynaH yrosop namely baxke n 3ajmonpumua
y ogHocy Ha oapenby KpeaouTta y OBOM yroBopy M 3amemwyje Guno koju
npeTxodHu cnopasym, 6uno aa je u3puumt unu npehytaH, 0 ICTOM NUTamYy.

HuwtaBHOCT

Ako y 6uno kom TpeHyTKy O6uno koja ogpepba oBor yroBopa jecte unu
nocTaHe He3aKoHUTa, HULITaBHa U HeusspLluuBa y 6uno KoM norneay, unu
OBaj YroBop jecte wnu noctaHe HeBaxehu y Guno kom nornegy Ha OCHOBY
3akoHa ©Ouno koje HaanexHocTW, TakBa HEe3aKOHUTOCT, HULITaBHOCT,
HEV3BPLUMBOCT UMW HEBaXEHE He YTUYY Ha:
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3aKOHWUTOCT, BarbaHOCT MMM M3BPLUMBOCT Y TOj HAAMEXHOCTU ApYrux
oapenbu oBor yroBopa Wnu BanMAHOCTU Yy 6GMNO KOM cMUcrly OBOrT
yroBopa y T0j HafNeXHOCTU; Unu

3aKOHMTOCT, BarbaHOCT UMM U3BLUMBOCTU Y APYrMM HaaseXxHocTuma Te
unm 6uno koje apyre oapenbe OBOr yroBopa MNM BanuAHOCTM OBOP
yroeopa npema 3akoHMMa TakBUX APYrMX HaOMEXHOCTH.

11.7 W3meHe u gonyHe

Buno koja nameHa n gonyHa oBor yrosopa 6uhe cauntseHa y nucaHoj doopmu
1 NoTNMcaHa o[, YyroBOpHMX CTpaHa OBOr YroBopa.

YnaH 12.
3aBpLwHe ogpeabe

12.1 O6aBewTewa

12.1.A O6nuKk obaBewTeHa

(@)

(6)

(u)

(@)

Cea obaBelwwTerwa unu gpyra caonwrterwa ynyheHa y cknagy ca oBuUM
YroBOpOM Mopajy Aa 0yay cauukbeHa y nucaHoMm oOnunKy K, OCUM
YKONUKO HWje Apyrayvje HaBedeHo, mocrata nowToM, nyTem
€NeKTPOHCKe NoLTe unm Tenedgaxkcom.

Ob6aBewTewa M [gpyra caonwTewa 3a Koja Cy OBMM YroBOPOM
npeasuheHn UKCHN POKOBU UNKU Koja y cebun cagpxe UKCHE POoKoBE
obaBesyjyhe 3a npumaoua, M™Mory gda ©Oygy ypydeHa nM4HO,
npenopyyYyeHOM MOLUTOM, TenedakCoM WU nyTeM enekTPOHCKe noLTe.
TakBa obaBellTera M caonuwTewa ce cmaTpajy NPMMIbEHMM OF Apyre
CTpaHe:

() Ha patym mcnopyke y criyvajy JIMMHE AOCTaBe MMM npenopydeHe
nowTe;

(i) Ha paTym noTBpLE O NPEeHoCy y cny4vajy Tenedakca;

(i) y cnyyajy enekTpoHcKe nowiTe Koja ce warbe namely yroBopHuX
CTpaHa, caMO Kaja je ucta npuMIbeHa y YATIBUBOM OOMUKY W Y
cnyyvajy Kagja je erlekTpoHCKa nowTa nocrata o4 CTpaHe
3ajmnpumua BaHum, camo ako je agpecoBaHa Ha Ha4yMH Ha Koju je
BaHka ogpeguna y Ty CBpXy, Unu

CBako obGaBelwwTewe kKoje 3ajmonpumay, nowarse baHun nytem
€rleKTpoHCKe nowTe Tpeba:

() ma cagpxwn 6poj yroBopa y nosrby npeasuheHoM 3a NpeameT; u

(i) pma 6yge y dhopmaTy ENeKTPOHCKE CIMKE KOja Ce HE MOXE MeHaTu
(pdf, tif wnn Hekn gpyrn yobuudajeHn cbopmaT Koju Ce He Moxe
MeHaTH, a O KOjeM Cy Ce CTpaHe JOroBopwusie) NOTNMCaHO Of CTpaHe
OsnawheHor NOTNUCHUKA ca NPaBOM MOjeAMHAaYHOr 3acTynakba Unm
oL CTpaHe ABa wnu Buwe oBnawheHWx MOTNUCHUKA ca MpaBOM
3ajedHMYKOr 3acTynawa 3ajMonpumua, npema notpedu, NpunoxeH
y3 €NTEKTPOHCKY MOLUTY.

ObaBewTerwa Koje 3ajmonpumar, u3ga y cknagy ca 6uno Kojom
onpenbom oBor yroBopa ce, ako To baHka 3axTeBa, gocTtaBrbajy BaHum
3ajegHo ca 3agoBsosbasajyhum gokasuma osnawhera jegHor unu suLle
nvua osnawheHWx 3a noTnucMBawe TakBor obaBelwTewa Yy uMe
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SajMOI'IDI/IMLI,a, Kao n Ca oBepeHM nNpuMepKom noTnmnca Takeor fmua nnm
BuLLE TakKBUX Nnnua.

(e) He ytnuyhum Ha BarbaHocT obaBeliTewa Koje je AOCTaBIbEHO MNyTEM
eneKTpoHCKe MnowTe unn Ttenedakcom Unnm KOMyHuKauumje y cknagy ca
ynaHom 12.1, «konuja cnegehux obGaBelwTerwa, caonwTewha U
JOKyMeHaTa ce Takohe warby npenopyyeHoOM MOLTOM OPYroj YrOBOPHO]
CTpaHu HajkacHuje npeor HapegHor PagHor gaHa:

(i) MpwuxsaTawe ncnnarte

(i) 6uno koje obaBelwTewe W CaonNWTeHe y Be3u ca oanarakem,
OTKasvBaweM unn obycTaBrbaweM ucnnate ouno koje TpaHwe,
peBM3MjOM NN KOHBEP3MjOM KamaTte 6uno koje TpaHwe, Cny4yajem
nopemehaja Ha TpXuWTy, 3axTeBOM 3a MNpeBpeMeHy oTnnaTy,
ObaBelwwTewem 0 npeBpemeHoj otnnaTtu, CriyyajeM Hencnywabama
obaBe3e, CBakVM TpaXeHeM NpeBpemMeHe oTnnaTte, u

(i) 6uno koje gpyro obaBellTerwe, caonwTewe WU OOKYMEHT Koje
BaHka 3aTpaxu.

() CTtpaHe cy carmacHe pga Owno Koja rope HaBedeHa KOMYyHMKauuvja
(ykrbydyjyhm  nytem enektpoHcke nowTe) je npuxeaheHn obnuk
KOMyHUKauuvje, n npeactaerba NpUxXBaTibUMB 4OKa3 Ha cydy U uma UCTy
[OKa3Hy BpPegHOCT Kao M Cnopa3syM Koju je noTnucaH.

12.1.6 Appece

Apnpeca, 6poj Tenedakca n agpeca enekTpoHcke nowTte (M ogerbeHa Unu
cnyx6eHunka, ako NocToju, KOMe je caonLwiTelhe HaMeHEHO) CBake CTpaHe 3a
cBako obaBelUTeHe UM JOKYMEHT KOju ce JOCTaBrbajy Ha OCHOBY UMK Yy Be3n
ca OBUM YroBOpOM Cy:
3a baHky 3a: OPS/MA/3-PUB SEC (SI,HR,WBs)

100 boulevard Konrad Adenauer

L-2950 Luxembourg

dakcumun 6poj: +352 4379 58417

E-mail agpeca: OPS_MA-
3_SecDiv@eib.org

3a 3ajmonpumua 3a: MnHncTapcTBO prHaHcuja
KHesa Muunowa 20
11000 Beorpaa
Peny6nuka Cpbuja
dakcummn 6poj: + 381 11 3618 961

E-mail agpeca: kabinet@mfin.gov.rs n
uprava@javnidug.gov.rs

12.1.C Ob6aBewTeHw€e O AeTarbMMa 3a KOMyHUKauuje

Banka wn 3ajmonpumay 6e3 opgnaraka obaBewTaBajy Apyry CTpaHy y
nncaHom o6nunky o 6rno KakBoj NPOMEHN CBOjUX AeTarba 3a KOMyHUKauujy.
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EHrnecku jeaunk

(a) Bwnno koje obGaBelwTene MK caonwTeHE A4ATO HA OCHOBY UK Y BE3U ca
OBWM YroBOpOM Mopa fa Gyae Ha eHrneckoM jesuky.

(6) Ceu gpyra AOKymMeHTa OOCTaBibe€Ha Ha OCHOBY WM y BE3W cCa OBUM
yroBopom mMopajy aa 6éyay:

() Ha eHrneckoMm jesuky; unm

(i) ako Hucy Ha eHrneckom jesuky, n ykonuko To baHka 3axTeBa,
AOCTaBIbeHN 3ajeiHO ca OBEPEHUM MPEBOAOM Ha EHrMecKun je3uk, u
y TOM cny4ajy, NpeBOf Ha EHrNeckoMm je3nky ce cmMatpa
MepoaaBHUM.

CTtynawe Ha cHary

OBaj yroBop cTyna Ha cHary HakoH noTepae of ctpaHe baHke 3ajmonpumuy
0a je npumrbeHa oBepeHa konuvja CnyxbeHor rnacHuka Penybnuke Cpbuje y
Kome je objaBrbeH 3akoH 0 nNoTBphKMBawy OBOr yroBopa o4 cTpaHe HapoaHe
ckynwTtnHe Penybnuke Cpbuje.
YBoaHe ogpenbe m MNMpunosu

YBogHe ogpenbe u cnegehu MNpunoaun YiHe cactaBHM 4e0 OBOr yroBopa:

A. Cneundukaumja npojekta n N3pewTaBame
HedunHuumja EYPUBOP-a

O6pacum 3a 3ajmonpumMua

PeBusunja 1 koHBep3unja kamaTHe cTomne

MoTBpAe koje goctaeba 3ajmonpumaly

e mnm L

Mpeanor npojekta

YroBopHe CTpaHe Cy carflacHe ga cadnHe OBaj yroop Yy 6 (LWecT) npumepaka
Ha €HrNeckKoM jesnky.

Y Beorpaay, oaHa 23. Hoeembpa 2018. rognHe
MoTnucaHo 3a n 'y ume lMoTnucaHo 3a ny ume

PEMYBJIMKE CPEUNJE EBPOICKE MHBECTULMOHE BAHKE

MwuHuctap domHaHcuja LWed operberwa lNpaBHU caBETHUK

CuHuwa Manu Matteo Rivellini Alessandro Cagnato
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Mpunor A

Cneuundumkaumja npojekta U M3geliTaBaHe

A.1.1 TEXHWYKU ONnuc

CBpxa, nokauuja

MpojekaT ce cacToju of HEKONWKO ynaraka y noctojehy OCHOBHY YHYTpaLUHy MPeExXy
BoOHUX nyTeBa koju cy geo TEN-T Kopupopa PajHa - [yHaB, ayx peka Case u
HdyHaBa, ca uwbem noBehawa KanauuTeTa M yHanpehewa edgukacHocTn u
6e3begHocTn nnoBuabe yHyTpalkMM BOAHMM NyTeBMMa, WTO O6u omoryhuno
npenasak ca APYMCKOI Ha YHyTpalkW BOAHM TpaHcnopT. Pasnuuute weme
OKBUPHOI KpeguTa 6Guhe noeesaHe ca CtpaTernjom pasBoja BoAHOr caobpahaja
Penybnuke Cpbuje 3a nepuog 2015 - 2025.

Onuc

Paposu he ce n3soguT Ha NAOBHOM NMyTy U Ha objekTMMa 1 MHCTanauvjama rnyka u
npeBogHULA KOje Ce Ha Hanase Ha BOOHOM MyTy WUnu y werosoj 6nuanHu. Osu
pagoBu MOry yKibyunBaTu criefehe KOMMOHEHTE U eneMeHTe:

a. Jlyukm TepmuHanu: rpafeBuHCKE padoBe KOoju YKIbydyjy pyllewe, npunpemy
nokaumje, GarepoBare MeCTa 3a nNpuUcTajawe, Hacunakwe, 3emibaHe pagose,
TeMerbe 3a MOHTMpake OfMpemMe M HEeHUX Hocada, TpoToape, Jyyke KOMYHarHy
MHAPACTPYKTYPY (ENEKTPUYHY €Heprujy, OCBETIbeHe, KaHanusauuvjy, BOLOBOAHY
Mpexy W WHTepHeT/TenedOoHCKY WHAPACTPYKTYpy), CUrHanusaumoHe cucteme Ha
NMIOBHOM NyTYy, rpaneBuHe M Kanuje, orpage U cucteme 3a CUrypHOCT JyKe, Kao u
XenesHUYKy 1 ApYMCKY UH(PPaCTPyKTypy Y OKBUPY NyKe;

6. Cuctemmn npeBogHuua: GarepoBawe MMAOBHOr nyta y OnM3MHM npeBogHULA,
rpaheBuHCKe padoBe YKbyyyjyhu pyllewe, enekTpomaluMHCKe pagoBe, HabaBky
ernekTpoMallnMHCKe onpeme, pagoBe Ha BpaTuma npesBogHuua, Habasky wnu
agjanTtaumjy BpaTa npeBOAHMUA, CUrHanM3aLMoHe CUCTeEME Ha MIIOBHOM nyTy,
nomohHe cucteme Ha npeBogHNUama (ENeKTpUYHy eHeprujy, ocBeTIbene, ApeHaxy,
cHabgeBale BOOOM U MHTEPHET/TENEKOMYHUKAUMOHY MHAPACTPYKTYpY), 3rpage u
Kanuje, orpage n 6e36egHOCHM cCUCTEMW MpPeBOAHWMLA W OCTane pagoBe Yy OKBUPY
pasnMYMTUX KOMMeKca NpeBoaHMLA;

u. barepckn ¥ XxuopoTexHuMykM pagoBM Yy UMby YyHanpehewa 06e3b6egHoCTU
nnosuade;

a. Cnctemn 3a Hags3op Hag pekom u caobpahajem: ykibydyjyhn xmgpo-meTteo
cTaHuue, nomoh y nnosuabu, TenekoMyHuVKauuoHe cucteme w  PeyHe
nHdopmaumoHe cepauce (RIS); n

e. PapoBe Ha yknawbatry npenpeka 3a nnosuaby Ha NNoBHMM nyTeBMma.

@. MNpenvMMuHapHn cnucak MHBECTUUMOHE LWeme, Koju je yTBpfheH of cTpaHe
MpomoTepa y Bpeme npoueHe, obyxsarta:

r. Usrpagwy TepmuHana 3a pacytu n reHepantu tepet Jlyke Cmenepeso;

X. XMAPOTEXHUYKM PadoBKN Ha NEeT KPUTUYHMX cekTopa Ha peuun Casu (ywhe OpuHe,
Cpemcka Mutposuua, Knexak, LWabauy, Kamunyak);

n. YcnocTtaBrbake Mpexe Xmapo-mMeTeo ctaHuua ayx peka [lyHas n Caga;

j- YcnoctaBrbane 3By4HUx cuctema VTS n VHF (AtoNs) Ha pekama [JyHaB n Caga;
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K. Apantauunjy 6poacke npeBogHuue y cactaBy XE hepgan 1 (cpncko-pymyHcka
rpaHuua, Ha peuu [lyHaB);

n. Bahewe notonrbeHe dnoTe u3 [pyror cBeTCKOr pata ca MMOBHOr nyta peke
AyHaB y 6nu3uHu Jlyke MNpaxoBo;

M. Agantaumjy 6poacke npeBogHuue y cactaBy XE hepgan 2 (cpncko-pymyHcka
rpaHuua, Ha peumn [lyHas); u

H. XnapoTexHunykn n 6arepckun pagosu Ha peum [lyHaB - 3ajegHnykn cektop Cpbuje n
XpBatcke.

Moryhe cy antepHaTuMBHe LueMe, Koje Mopajy ga Oyay y cknagy ca ycrnosuma
durHaHcujckor yroBopa u ca rope HaBeaeHUM TEXHUYKMM OMUCOM.

MHBecTUUMOHM TPOLLKOBY NpojekTa obyxsarTajy (anu ce He orpaHu4aBajy Ha)
TPOLWIKOBE CTyaAuja W ynpaerbawa MpojekToM, rpanNeBUHCKNX pafosa,
onpemMe un pJenoea onpeme, 6e3 noepahaja [10B-a, HenpeaBuheHux
TEXHUYKUX pajoBa U LEHOBHUX OKOMHOCTW, Kao M Mepa 3a ybnaxaBane
yTvuaja Ha >XUBOTHY CpeavHy M [OPYLITBEHO OKpyXewe Yy cknagy ca
npumersmsom CTyaujoM npoueHe yTuuaja Ha >XUBOTHY CpeavHy W
OPYLUTBOHO OKpyxere (ESIA).

Cnepehu Ttpowkosn BaHum Hucy npuxsatrbmsu: B n octane nopecke
obaBe3e, HabaBka 3emrbuwTa, HabaBka objekata, ogpxaBare (ykby4dyjyhu
OarepoBakbe pagu ofpkaBawba), nonpaBke W OCTanu onepaTuBHU
TpowkoBW, HabaBka MOSIOBHE OMNpeme, KamaTte HacTane TOKOM U3rpage,
HabaBka nuueHun 3a Kopuwherwe HereHepucaHuX jaBHUX cpegcrasa (HMp.
TenekoMyHuKaumMoHe nuueHue), nateHata, bpeHaoBa M 3alITUTHUX 3HAKOBA.
NckbyumBO (brHaHCKjCKe TpaHcakumje Takofe HUCY NpuxBaTtibmBee.

KaneHngap
MpomoTep je npeaBmaeo noyeTak pagoBa U OKBUPY Mpojekata 3a NpBu KBapTan

2019. roguHe, ca ykynHuM TpajakbemM of 5 rogumHa. Tako ce 3aBpuleTak paja Ha
NpojekTy o4ekyje Ao npeor keaptana 2024. roguHe.

A2 WHPOPMAUWJE O NPOJEKTY KOJE JE NOTPEBHO NOCJIATU BAHLIU
N HAYUH OOCTABJbAHLA

1. JocTtaBrbawe nHdopmaumja: ogpehnsare o4roBopHOr nuua

HaBeneHe nHdopmauuje mopajy ce nocnatv baHuy y HagnexHocTu:

®PuHaHCHjCKN yroBop TexHUYKu yrosop
MwuHucTapcTBo rpaheBuHapcTBa, MwuHucTapcTBo
[NpomoTep caobpahaja n uHdpacTpykType rpafheBnHapcTBa, caobpahaja
W UHppacTpykType
Ocoba 3a KOHTaKT: r. Bersko KoBauesuh r. Bereko KoBaueBuh
Mosuuuja MomohHMK MUHUCTPa MomohHMK MUHNCTPa
®yHkumja / Oacek MwuHucTapcTBo rpaheBmMHapcTBa, MwuHucTapcTBo
dPMHaHCKUjCKK U caobpahaja n uHdpacTpykType rpafheBmHapcTBa, caobpahaja
TEXHWNYKN 1 nHpaCTpyKType
HemanunHa 22-26, HemanuHa 22-26,
Anpeca
11000 Beorpag 11000 Beorpag
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TenedoH +381 11 361 9491 +381 11 361 9491

dakc - -

EnekTpoHcka veljko.kovacevic@mgsi.gov.rs veljko.kovacevic@mgsi.gov.rs
nowiTa:

HaBegeHna ocoba 3a KOHTaKT je oaroBopHa ocoba 3a KOHTaKT y OBOM TPEHYTKY.
MNpomoTep obaBewTaBa EBponcky mHBectuumoHy 6GaHky (EWB) y cnyyajy 6uno
KakBMXx NpoMeHa.

2. NHdopmaunie o KOHKPpEeTHUM Temama

MpomoTep goctaerba baHuu cnegehe nHopmaLmje HajkacHuje A0 HaBeAEeHOr pPoKa.

HOokymeHT / nHcpopmaumje Pok

3a weme Ha koje ce o0Hocu AHekc | unu AHekc Il EIA Jupekmuse
2011/92/E3 koja je usmern-eHa [upekmugom 2014/52/EY, npumepak
komrnemde lpoueHe ymuuaja Ha XU8omHy cpeduHy U OpyuwmeeHo lpe
okpyxeme (ESIA), HemexHuukoe pesumea (NTS), unu odnyke o
npoueHu weme uzdame 00 cmpaHe HadsIeXXHO2 Ope2aHa, Kako je
MpuUMepeHo.

ceake
arnokauuje

3a ceaky wemy 3a Kojy je nompebHo anoyupamu UHBECMULUOHE
mpowkoge npojekma usmeRy 5 mumnuoHa u 50 musnuoHa espa,
lMpomMomep wasbe ex-ante nonyweH 3axmee 3a anokauujy, y
cknady ca opmamom U UHCMpyKuyujama Koje cy ymepheHe y
Ycnyeama baHke (0derbak A.2.6) u eza odobpasa baHka.

lpe ceake
arniokauuje

lpe ceake

PesudupaH nnaH Habaeke 3a ceaKy arnokayujy arnoKauuje

lMpe  ceakoz

PesudupaH ¢puHaHcujcKku rnnaH 3axmesa 3a

ucrnnamy
lpe

Hemarban OnepamusHu nnaH u rnnaH odpxaeawa TEN-T IWW rocriedm-ee

mpexe y Cpbuju y cknady ca ycriyzama baHke. 3axmesa  3a
ucrnnamy

Yum niocmaHy

HajHosuje uHgopmauuje 0 cmpamewKoM OKeupy U riaHoeuma 3a
cee gudose caobpahaja y Cpbuju unu 3a cucmem yHympauwHee
800HO2 mpaHcropma.

38aHUYHO
0006peHU U
docmynHu



mailto:veljko.kovacevic@mgsi.gov.rs
mailto:veljko.kovacevic@mgsi.gov.rs
mailto:veljko.kovacevic@mgsi.gov.rs
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3. NHdopmaumje o umnaemMmeHTaumnju npojexkra

MpomoTep poctaBba baHum cnegehe uwHdopmaumje o0 HanpegoBakwy MpojekTa
TOKOM MMMNSiEMEHTaUMje HajkacH1je 0O HaBedeHOor pokKa.

OokymeHT / HpOopMaLmje Pok Yuecranoct
u3BelWTaBaka
M3BeLuTaj 0 HanpeTKy npojekTa:
Hose UHghopmauuje o] TexHuU4ykoM  ornucy,
objawrbasajyhu pasnoze 3a 3HadvajHe rpoMeHe y
O0OHOCY Ha UHUyUjanHu okeup;
Hoee uHopmayuje o damymy 3aspwiemka ceake 00
efnasHuUxX KOMMOHeHmuU rpojekma, objawrasajyhu
pa3srioeze 3a cea nomeHuyujanHa KauHerba;
Hoee uHgbopmayuje o0 mpowkosuma rpojekma,
objawr-asajyhu pasnoze 3a cea romeHyujanHa
odcmynarba y O0OHOCYy Ha UHuuujanHo npedsuheHe wecm
mpouikose; meceyu
Onuc ceakoz gehez numarba Koje ymuye Ha xueomry |  HaKOH Cearxux wecm
CpEAUHY; nomll;cuea meceyu

Hoee uHgopmayuje o nnaHy Habaske;

Hoee uHgopmayuje o nompebama rnipojekma unu
Kopuwhery ca KoMeHmapuma,

Ceaku 6umaH Oozahaj koju ce decuo u ceaku 3Ha4yajHu
PU3UK Koju bu Moezao 0a ymu4ye Ha QyHKUUOHUCaH-€
rnpojekma;

Ceaky npasHy palry Koja ce mude rpojekma a Koja je
y MOKY;

®omoepaghuje y ee3u ca MpojeKmMoM Koje Hucy
roseprobuse rpupode, ako cy docmyriHe.

yeoeopa
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4. NHdopmauumje o 3aBpLUETKY pagoBa U NpBOj roAnHU dYHKLUMOHMCaH-a

MpomoTep poctaBrba baHuM cnegehe uHOpMaumje O 3aBpLUETKY MNpojekTa u
MHULUMjanHOM (PyHKLMOHUCaKY HajkacHWje OO HaBedeHor poka.

Oatym
HOokymeHT / nHcpopmaumje ypy4unBama
BaHumn

V3BeLuTaj 0 3aBpLUETKY NpOjekTa, Koju obyxBaTa:

- QuHanHu  TexHuU4Yku ONuUC  3aspuwleHoz  rfpojekma,
objawr-asajyhu pasrnoee 3a ceaky eehy rpomeHy y 0OHOCY Ha
TexHu4yku onuc u3 odesbka A.1.;

- [amyme 3aspwemka ceake 00 a/1agHUX KOMIMOHEHMU
npojekma, objawrasajyhu pasrnioce 3a cea nomeHyujanHa
KaWH-erba;

- YkynHe mpowkoee rnipojekma, objawrbasajyhu pasnoze 3a
cea rnomeHyujariHa odcmyrnara y O0OHOCY Ha UHUUUjariHo
npedsufieHe mpowkose;

- Ymuuaj npojekma Ha 3anowsbasare: palHU OaHu
nompebHU MoKoM umnfeMeHmauuje npojekma, Kkao u 6poj
0MBOPEeHUX HOBUX CMaslHUX padHux Mmecma;

- Onuc ceakoz sehez numarba Koje ymuye Ha XUSBOMHY
CpeOuHy urnu OpyWmMEEHO OKPYXeHEe;

- Hoee uHgpopmauyuje o nocmynuyuma Habaske u objawirbera 15 Meceyu HaKkoH
3a o0cmynarba 00 niaHa Habaeke, 3aepuwiemka rnpojekma
- Hoee uHpopmauuje o nompebama npojekma unu
Kopuwhery ca KoMeHmapuma;

- Ceaku 6bumaH Qozahaj Koju ce Oecuo U ceaku 3Ha4ajHu
pU3UK Koju 6u Mmoeao da ymu4ye Ha QYHKUUOHUCaH€e
rnpojekma;

- CeaKy npasHy paldmy Koja ce mu4ve rpojekma a Koja je y
moky;

- @omoepachuje y 8e3u ca rpojeKmMoM Koje HUCy rnosepsbuse
npupode, ako cy docmyriHe; u

- Hghopmavyuje o cnedehum nokazamerbuma ycrnewHocmu:
MokasaTers ncxoga: KanaumteT mMpexe yHyTpallibuX BOOHUX
nyTeBa y TOHaMa/roguLLHE;

MokasaTers pesyntata: roguwwy TepeTHM caobpahaj
OCTBapeH Ha Mpexu YHyTpallHWUX BOOHWUX NMyTeBa MCKasaH y
ToHaMa/roauLH-E;

duHaHcupare oBor npojekta moryhe je 3axBarbyjyhu rapaHuujyu EY npema baHuu y
cknagy ca Oanykom 6poj 466/2014/EY Esponckor napnameHTa n Caseta. Y cknagy
ca unaHom 9, ctaB 2. Ognyke, baHka ,3axTeBa 04 NpoMoTepa NpojekTa Aa cnpoBoae
AeTtarbaH Hag30op TOKOM WMMMNEMeHTauuje npojekTa A0 HEeroBor 3aBplleTka Hag,
nameny ocrtanor, ytuuajem Koju MHBECTULMOHWU NpojekaT MMa Ha npuspeny, passoj,
OPYLWTBO, XWBOTHY cCpeauHy W rbyacka npasa. EWB  pepoBHO nposepasa
nHpopmaumje koje pgobuja og npomoTepa npojekta u objaBrbyje MX YKOMMKO TO
onobpu npomoTep npojekta. Kaga je To moryhe, nssewTtaju o 3aBpLUETKy npojekaTa
Koju ce ogHoce Ha onepauuje koje duHaHcupa EWVB ce o6jaBrbyjy, m3yanmajyhu
nosepromee nogartke.*

Y cknagy ca TuM, a He pgoBogehu y nutawe obaBe3dy baHke ga ydumHM jaBHO
JOCTYynHUM cBe MHdopMaumje y Be3u ca NpojekToM Koje MMajy yTuuaj Ha XXUBOTHY
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cpeaviHy y cknagy ca Apxyckom KoHBeHumjom, BaHka he y4yuHWTM jaBHO OOCTYMHUM
cBe MHopmaumje koje joj goctaBu NpomoTep npojekta y M3BewTajy o HanpeTky
npojekta n M3eewwTajy 0 3aBpLUETKY MpojekTa nog ycnosom aa je lNpomoTep jacHo
03Hauno ga Te nHpopmaumje mory 6utn objaBrbeHe Ha Beb cajTy baHke.

Takohe lMpomoTep moxe oanyunTn ga objaBu oBe nHoOpMaLmje Ha cBom Beb cajTy
n ga baHum ga nuHk (URL) koju he ce kopuctutn kao n3eop 3a objaBrbmBara baHke.

EVB He npey3snma OAroBOpHOCT 3a cagpaj MHdopmaumja koje cy objaBrbeHe Ha
HeHoM Beb cajTy. [JokymeHTa koja cy obenexeHa o3HakoM ,3a 06jaBrbmBane Ha Be6
cajty EBponcke nHBectuunoHe GaHke” ob6jaBrbyjy ce oHakBa KakBa Cy NpuMIbeHa U
BaHka ux He ypehyje. EMB ob6jasrbyje camo dyHkumoHanHe URL-oBe koju Boge Ha
peneBaHTHe MHopMaLmje y BE3N Ca NPOJEKTOM.

5. Nudopmaunje HeonxogHe 3 roanHe HakoH V3BeluTaja o 3aBpLUETKY NpojeKkTa

MpomoTep goctaerba baHuu cnepehe nHbopmaumje 3 rognHe HakoH M3BewTaja o
3aBpLUETKY NpojeKTa HajkacHuje 40 HaBedEeHOr pokKa.

OokymeHT / nHdopmaumje Oatym ypyunsama

BaHuu
HoBe nHdopmaumje o nokasarersuma yCcrneLwHocT! 13 Tpu 200uHe HaKoH
npeTxogHe tabene. 3aspuwemka rnpojekma

Je3uk usBewraja EHnenecku
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Mpunor b

OeduHuumje

A. EURIBOR
,,EURIBOR” o3Ha4aBa:

a) y ogHoCy Ha peneBaHTHU nepuod kpahu of jegHor meceua, o6jaBrbeHa
ctona (y ckrnagy ¢ pone HaBefeHOM OedUHUUWjOM) 3a POK O jeaHor
meceua;

0) y ogHoOCy Ha perneBaHTHU Nepuo of jeAHOr Uy BULLIE Meceun 3a Koju je
pacnonoxusa objaBrbeHa cTona, NpuMMeHSbMBY Ob6jaBrbeHy cTony 3a
ogrosapajyhu 6poj meceuu; n

L) Yy OOHOCY Ha peneBaHTHW NepuoA OA jedHOr UNu BULle Meceum 3a Koju
objaBrbeHa cToMa HuWje pacrnonoxuea, objaBrbeHa cTona pobujeHa
NMHeapHOM uHTepnonaumjom M3 fBe objaBrbeHe cTone, Of Kojux ce
jedHa npvMeryje Ha npBu nepuod kpahu oa peneBaHTHOr nepuoga, a
Apyra Ha NpBu Nepuoa Ay>Xu1 o4 peneBaHTHOr Neproaa,

(Npn Yemy je gaTym Ha Koju ce cTomna y3mMa Unm 13 Kojer ce ctone UHTepnonupajy
,penpeseHTaTMBHU nepuon’).

Y cmucny ctaeoBa (a) 1 (6) oBor unaHa:

(i) ,pacnonoxuB” O3HayaBa cTone, 3a gaTa [gocneha, Koje Ccy u3padyHaTe MU
objaBrbeHe of cTpaHe Global Rate Set Systems Ltd (GRSS) unu 6uno kor
apyror gobaerbaya ycnyra msabpaHor og ctpaHe European Money Markets
Institute (EMMI), nog nokposutersctBom EMMI EURIBOR ACI nnn 6uno kor
HacnegHuka Te pyHkumje EMMI n EURIBOR ACI kojer ogpean baHka, n

(i) ,O6jaBrbeHa cTona”’ je KamaTHa CTona Ha OEeno3uTe y eBpuMa 3a perieBaHTHU
nepuog objaerbeHa y 11.00 yacoBa no ©pucenckoMm BpPEMEHY WUNKN Y KacHuje
BpeMe npuxeBaT/bmBo 3a baHky Ha patym (y garbeMm  TekcTy: ,4aTym
yTBphmBama”) Koju naga 2 (oBa) peneBaHTHa pagHa daHa npe npBor gada
peneBaHTHOr nepuoga Ha crtpaHnum Reuters EURIBOR 01 unu Ha cTpanunum
Koja je 3amemyje unu, ako Huje objaBrbeHa Tamo, objaBrbeHa Omno Kojum
OpYyrMMm cpeacTBoM objaBrbuBarba koje y Ty CBpXy usabepe baHka.

Ako TakBa ctona Huje objaBrbeHa Ha HaBedeHu HauvH, baHka he 3aTpaxuntn og
rMaBHMX NOCMOBHMLA YeTupu nNpBopaspenHe 6aHke y eBpo30HM Koje ogabepe baHka
[a HaBedy CTOMy Mo Kojoj cBaka of wux y npubrivkHo 11.00 yacoea no 6Gpucernckom
BpeMeHy Ha faTym yTBphuBaka Hyau OenosuTe y eBpuMa Yy ynopeawBOM W3HOCY
npeBopaspedHuMm ©GaHkama Ha MefybGaHkapCkoM TPXWULITY €BPO30HEe 3a nepuog
jedHak penpes3eHTaTMBHOM nepuoay. AKo Cy OOCTaBIbeHe HajMare 2 (OBe) koTauuje,
ctona 3a Taj gatym yTBphuBawa u3padyHaBa Ce Kao apuTMeTnyka cpeawHa
KOTMpaHUX cTona.

AKO cy Ha 3axTeB OOCTaBibeHe Mawe oA 2 (4Be) koTaumje, ctona 3a Taj AaTym
yTBphuBawa ce wu3payyHaBa Kkao apuTMeTUdka cpeguHa cTona Koje Hasepdy
npeBopa3spegHe 6aHKke y eBpO30HN Koje ogabepe banka y npubnukHo 11.00 yacosa
no 6pucenckoMm BpeMeHy Ha AaH Koju Naga 2 (aBa) peneBaHTHa pagHa AaHa HaKoH
Aatyma yTBphuBana, 3a 3ajMoBe y eBpuMa y ynopeanBoM U3HOCY Koje ogobpasajy
Bogehum eBponckum 6aHkama 3a nepuoj jeqHak penpe3eHTaTUBHOM nepuoay.

Ako cTona ogpefheHa y cknagy ¢ rope HaBefeHuM Huje goctynHa, EURIBOR he 6utu
cTona (u3paxeHa Kao nNpoUeHTyanHa cTorna Ha roAulHkeM HUBOY) Kojy BbaHka
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oAdpenun Kao CBeykynHu Tpowak baHke 3a pmHaHcupare ofroeapajyhe TpaHLlle Ha
OCHOBY Taja NPUMEHIbUBE WHTEPHO reHepucaHe pedepeHTHe ctorne baHke wunu
cTona ogpeheHa anTepHaTMBHUM MeTo4OM oapehuBara ctone koju baHka ogpeau.

B. onwTwn AEO
Y cmucrny rope noMeHyTux geduHuupmja:

a) Cawu npoueHTn Koju npomsunase n3 6uno KakBMx NpopayyHa y cknagy ca
OBMM npunorom 6uhe 3a0KpyXeHW, ako je TO NOTPebHO, Ha Hajonuxu
CTOXWUIbaauTW MPOLIEHTHU MOEH, 0K Ce MOSIOBMHE 3a0KPYXYjy HaBuLLe;

6) baHka he 6e3 ognarawa obaBecTuTM 3ajMonpumua O KOoTaumjama Koje
BaHka npumu;

u) Ako 6uno koja of npeTxogHux ogpendbu noctaHe HeycknaheHa ca
ogpenbama ycsojeHuM nog nokposuterscteom EMMI 1 EURIBOR ACI
(ogHOoCHO 6uno kor HacnegHuka Te dyHkunje EMMI n EURIBOR ACI
kojer ogpean baxka) y normegy EURIBOR-a, baHka moxe nytem
AocTaBrbakba oObaBelwwTewa 3ajmonpumuy  WU3MEHUTM W OONYHUTU
ogpenbe na 6u nx ycknaguna ca apyrum Takeum ogpendama.
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Mpunor L

ObpasaL Monyae 3a ncnnaty/lMNpuxeatawe (Yn. 1.2.6 n 1.2.11)

3a: Penybnuka Cpbuja
Ogn; EBponcka nHeectnunoHa 6aHka
Oatym:

Mpeamet: TlloHyoa 3a wucnnaty/llpuxBatawe 3a PuUHaAHCUCKM YroBop Wu3Meny
EBponcke nHBectuumnoHe 6aHke n (3ajmonpumady) og ¢ (,PrHaHcuKjckn yrosop”)

SERAPIS 6poj 2017-0671 FI 6poj 90036

MowToBaHw,

MosmBamo ce Ha  ®uHaHcHjckm  yroBop.  YcnoBu  gedwuHucaHu y
durHaHCNjCKOMYTOBOPY MMajy UCTO 3Ha4YeH-e Kada ce Kopucte y OBOM NUCMy.

HakoH Bawer 3axTteBa 3a [loHyay 3a ncnnaty oa baHke, y cknagy ca ynadom 1.2.6
®uHaHcKjckor yroBopa, OBUM HYAMMO [a BaM YYMHMMO Pacronioxuveom crniegehy
TpaHwy:

(a) W3Hoc koju Tpeba ncnnatutn y EUR:
(6) 3akaszaHu gatym ucnnaTe:

(1) OcHosuua kamaTHe cTone:

() Mepwog nnahaka kamaTe:

e) Oatymu nnahama:

d) Ycnosu oTnnaTe rnaBHULE:

(
(
(r) [Oatymu oTnnate v npsBu u nocnegwn atym otnnate TpaHwe :
(x) Oatym peBusmje/koHBep3nje kamarte:

(

n) ®dukcHa crtona wunm PacnoH, npumeHreuBu o [atyma peBu3uje/kKoHBep3unje
KamaTe, YKONMKO nocToju, unn go datyma gocneha

Kako 61 ce TpaHwa yynHWna pacrosyioXMBOM MOASIOKHO ycroBuma n ogpeabama
duHaHcnjckor yroopa, baHka mopa ga npumn ObaBeluTere O NpuxBaTtawy TpaHLwe
y obnuky konuje oe [MoHyge 3a mucnnaty NpOMUCHO MOTNMCAaHe y Balle vMMe, Ha
cnegehu 6poj dakca [®] nnn e-mail agpecy [®] HajkacHuje oo Kpajwer poka 3a
npuxeaTawe UcnnaTte no iykcemOypLLUKOM BpeMEHY y [Bpeme] AaHa [aaTtym].

MpuxBaTawe nucnnare mopa 6uTn NnoTnmMcaHo of ctpaHe OBnawheHor NOTNMCHUKA U
Mopa BMTK y NOTNYHOCTU NOMYHEHO Kao LITO je Ha3Ha4yeHo, Kako 6u 6unn ykreyyeHn
n getarbm PayyHa 3a ucnnary.

Ykonuko He Byae npumrbeHa y rope Ha3HayeHo Bpeme, NMoHyda cagpxaHa y OBOM
OOKYMeHTy cmaTpahe ce ogbujeHom 1 aytomatcku he ncrehu.

YKkonuko npuxeatute TpaHLy kako je onucaHo y lNoHyau 3a ucnnaty, CBU OAHOCHU
ycnosu n oapenbde drHaHcujckor yroBopa ce npumemsyjy, a nocebHo ogpeabe 4ynaHa
1.4.
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C nowtoBameMm,
EBPOINCKA MHBECTMUMOHA BAHKA

OBuM npuxeaTamo rope HaBeaeHy NoHyay 3a ucnnary:

3a n y ume Penybnunke Cpbuje

Oatym:

PauyH Kkoju he 61TK 3agyxeH:
Bpoj pauyHa: ...,
KOPUCHUK PAYUYHA: .......ovvvieeeeeeeeiiiieeeee e

(Monumo poctasute IBAN copmaT ykonuko je gpxasa ykibydeHa y IBAN Peructap
objasrbeH o SWIFT-a, y cynpoTHoM, noTpebHO je goctasuTtu y ogrosapajyhem
dopmarty y cknagy ca nokanHom 6aHkapCkOM Npakcom)

Ha3uB n agpeca BaHKe: .........ccceeevveiiiiiiiieeeeeees
NaenTtndukaumonun kog baxke (BIC): ................

HeTarn nnahawa koje je NoTpebHo JOCTaBUTH: ..............
Monunm goctaBute nHdopmaumje y Be3n Ca. .................

Mme(Ha) OnawheHor(1x) noTnmMcHnka 3ajMonpmMua:

Motnunc(n) OesnawheHor(nx) noTnMcHMka 3ajMonpuMua:

BAXHO OBABELUTEHE 3A 3AJMOIMNMPUMLA:

cynonotTnucCuBAHLEM U3HAOL NOTBPHYJETE OA JE JIUCTA
OBJIAWUWKREHUX TMOTNMUAUCHUKA WU PAYYHA OBE3BEHBEHA BAHUU
BNNArOBPEMEHO AXYPWPAHA TNPE [OOCTABJ/bAHKA TOPE HABEJAEHE
NOHYAE 3A UCINATY Ol CTPAHE BAHKE.

Y CNyyAJy OA BUINO KOJU oA NOTMUCHUKA UIN PAYYHA KOJU CE
NOJABJbYJY Y OBOM TMPUXBATAKY WCIUJIATE HUCY YKIbYYEHU Y
HAJHOBWJY JIUCTY OBJIAWUWKREHUX MOTMUCHUKA U PAYYHA NMPUMIBEHUX
OO CTPAHE BAHKE, CMATPARE CE OA IOPE HABEOEHA MNMOHYOA 3A
UCMNNATY HWJE CAYUHEHA.
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Mpunor

PeBu3uja n koHBep3uvja kKamate

Ykonuko je Oatym peBusnje/koHBeps3vje kamaTe cagpxaH y lMoHyou 3a wucnnaty
TpaHwe, npumemyjy ce cnegehe ogpenbe:

A. MexaHu3amu PeBu3unje/koHBep3uje kKamaTte

HakoH npujema 3axTteBa 3a peBuanjy/koHBep3njy kamate baHka he, Tokom nepuoga
Koju nouvmse fga Tede 60 (wesgeceT) AaHa m 3aspwasa ce 30 (TpuoeceT) faHa npe
[datyma peBusunje/koHBep3nje KamaTe, JoctaButn  3ajmonpumuy  [Npegnor
peBusnje/koHBep3nje kamaTe y KojeM he HaBeCTu:

(@) PukcHy ctony mnu PacnoH koju 6u ce npuMeHMO Ha TpaHWy WM HEeH Oeo
HaBeeHy y 3axTeBy 3a peBu3ujy/KOHBEP3Mjy KamaTe y cknagy ca ynaHom 3.1; u

(6) ma ce TakBa ctona npumewyje go Hdatyma gocneha wmnu go Hosor [daTtyma
peBu3nje/koHBep3nje KamaTe, YKONMKO MOCTOjU, M [a je Ta KamaTa nnatuea
KBapTanHo, Nonyroaullilbe Unn roguikee y ckrnagy ca dnaHom 3.1, y patama Ha
HasHayeHe [laTyme nnahamsa.

3ajmonpvmMal, Moxe ga npuxesaTu y nucaHoj doopmu Npeanor pesusmje/koHBep3nje
KamaTe [0 KpajHer poka Koju je y H0j HaBeeH.

Buno koja nameHa n gonyHa oBor yroBopa Kojy baHka 3axteBa y Be3u ca oBum 6uhe
cnpoBedeHe crnopa3ymMoM Koju ce 3akrbydyje HajkacHuje 15 (neTHaecT) gaHa npe
ogroeapajyher [Jatyma peBusumje/koHBepP3Mje kamare.

dukcHe ctone mM PacnoHu cy pacnonoxueu 3a nepuoge He kpahe og 4 (4etmpu)
roguvHe unu, y ogcycTey oTnnaTe rmaBHULE TOKOM TOr nepuoga, He kpahe og 3 (Tpu)
roguHe.

b. Ed ekt PeBusnje/koHBep3unje kamare

Ykonuko 3ajMonpumal, NpOnNMCHO NpuxBaTn y nmncaHoj dopmm PUKCHY cTony mnu
PacnoH y nornegy [lpegnora Pesusunje/koHBep3uje kamate, oH he nnatutm
npunagajyhy kamaty Ha [datym PeBu3uvje/koHBEp3nje KamaTe, a HaKOH Tora Ha
Ha3HayeHe [laTyme nnahamsa.

Mpe Oatyma PeBusunje/koHBep3nje kamaTe, oaroBapajyhe ogpenbe osor yroBopa U
MoHyoe 3a ucnnaty n ObGaBelwTewa O npuxsaTaky MCAnate nNpuUMekbyjy ce Ha
uenokynHy TpaHwy. Og mn ykbydyjyhu datym Pesusmje/koHBep3vje kamaTe na
Hagaree, ogpenbe cagpxaHe y [Npeanory Pesusuje/koHBep3nje kamaTe Koje ce
OofHOCe Ha HOBY kamaTHy ctony unu PacnoH npumeryjy ce Ha TpaHwy (Mnu HeH
Aeo) oo Hoeor [latyma PeBu3nje/koHBep3vje kKamaTte, YKONMKO MOCTOjWU, uUnu Ao
[atyma gocneha.

L. HeunsspwaBawe PeBu3nje/koHBep3unje kKamare

Ykonuko 3ajmonpumad, He nogHece 3axTeB 3a PeBusnjy/koHBep3njy kamaTe unm He
npuxeaTtn y noncaHoj gopmu MNpeanor PeBnsumje/koHBep3nje kamate 3a TpaHLy nnm
YKONMKO YrOBOPHE CTpaHe He M3BpLUe M3MeHy Ha 3axTteB baHke y cknagy ca rope
HaBedeHUM CTaBoM A,
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3ajmonpumay he otnnatnT TpaHLwy (MNn HeH Ae0, Kako je Ha3HavyeHn y 3axTeBy 3a
peBusnjy/koHBep3njy Kamate) Ha [atym PeBu3unje/koHBep3nje kamate, 6e3
obewTehera.

Y cnydvajy genumunyHe Pesusuje/koHBep3uvje kamate, 3ajMonpumal, he oTtnnatntn
6e3 obewTehewa Ha [daTtym Pesusunje/koHBep3unje kamate 6mno koju geo TpaHwe
Koju Hunje obyxBaheH 3axTeBoM 3a peBuU3njy/KOHBEP3Nje KamaTe W1 Koju Huje npeameT
PeBusnje/koHBEp3Mje kamaTe.
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Mpunor E
O6pacuu koje o6e36eRyje 3ajmonpumaty
E.1. O6pasau notepae 3ajMonpumua (4naH 1.4.11)

3a: EBponcka nHeectulmnoHa 6aHka

Oa: (3ajmonpumalt)

Oatym:

Mpeamer: PA3BOJ PEYHE TPAHCMNOPTHE NMHO®PACTPYKTYPE Y CPBUJU
®uHaHcujckn yrosop namely EBponcke nHBecTuumoHe baHke v
3ajmonpumau, og ¢ (,PHaHCcHjckn yrosop”)

Bpoj yrosopa 90036 SERAPIS 6poj 2017-0671

MowToBaHw,

Ycnosn pgeduHncann y PUHaAHCUCKOM YrOBOPY WMajy WUCTO 3HayYewe Kaga ce
KOpucTe y OBOM MMUCMY.

Y cBpxe uynaHa 1.4 ®duHaHcujckor yroBopa OBMM MyTemM Bam MOTBPRyjemMo Kako

cneau:

(a) HnkakaB Crnyyaj npeBpeMeHe OTnfaTe KpeauTa Huje ce JoroguMo U He
HacTaBIba ce HeOTKIOHEH Nnn 6e3 oapuuama;

(6) HmkakBa BpcTa 0be3behena koje HMje LO3BOSbEHO Npema unaHy 7.1 Huje
ce Joroauna HATK NoCToju;

(1) HMje BMNoO HMKakBe MaTepujanHe NPoOMeHe y nornedy Guno Kor acnekTa
MpojekTa koju cmo y obaeesn ga npujaBMMo npema 4vnaHy 8.1, ocmm Kako
j& NPeTxogHO CaonWTEHO C HaLle CTPaHe;

(o) vmamo [OBOSBLHO cpeAcTaBa Ha pacnonarawy pgda o06e3begumo
npaBoBpeMeHn 3aBpweTtak U crnposohewe [lpojekta y cknagy ca
TexHnyknm onucom;

(e) HnkakaB gorahaj nnn OKONMHOCT KOju npeacTaBibajy, Unu 6m NPOTOKOM
BpeMeHa unu JaBawem obaBewTerwa npema PuHaHCKjCKOM Yrosopy
npegcraerbanu, Cny4yaj Hencnywewa obaBes3a Huje ce OOroamo u He
HacTaBIba ce HEOTKITOHEH nnn 6e3 ogpuuama oa UCTOT;

(b) HMKakBa napHuua, apbuTpaxka, ynpaBHM MOCTYNaK UM uctpara Huje y
TOKY HUTK je, NnpeMa HaweMm 3Hawy 3anpeheHa vnu HepelwleHa npen
O1no kojum cyaom, apouTpakHUM TENOM UMK areHumMjom, Koja je goBena
unm 6u y cny4ajy HeraTMBHOTr Ucxoga Morna ga goeege go MarepumjanHo
LUTETHE NPOMEHe, HUTK NPOTUB Hac NOCTOju BKUNo KakBa cyacka npecyaa
Unu oanyka Koja Huje y Hally KOPWUCT;

(r) wmsjaBe un rapaHumje koje Tpeba ga 4aMmo UM NOHOBMMO NpeMa ynaHy 6.9
CY UCTUHUTE Y CBaAKOM MOrneay; u

(x) HukakBa MaTepujanHo LITETHa NPOMEHa ce Huje goroawna, y nopehewy
Ca HalMM MoroxajeM Ha [iaH 3akrbyynBarwa PrHaHCKjcKor yrosopa.

C nowitoBamemMm,

3a un y nme 3ajmonpumua

OaTym:
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Mpunor ®
NPEQNOI NPOJEKTA

(3a weme ca ykynHum TpolukoBmumMa mamehy 5 n 50 munuoHa espa)

PA3BOJ PEYHE TPAHCIMNOPTHE UH®PACTPYKTYPE Y CPBUJUN

2017-0671

Hasue npojekTa/ieme:

Wndpa wewme:

MpeunsHa nokauwmja weme:

[Hasecmu npeyusHy mokauujy weme U HEHUX KOMIMOHeHMU,
YKIbyYyjyhu riokayujy y pedHumM Kurnomempumaj

Twn:

[Hosu nipojekam/npodyxxemak/pekoHcmpykuyuja]

[Kpamak onuc weme]

Teno 3a uMnnemeHTauujy:

lMyHo uMe ocobe 3a KOHTaKT:

E-mail:

TenecoH:

Kpajtu NMpomoTtep

OpraH:

MuHnucmapcmeo epahesuHapcmea, caobpahaja u  uHgpacmpykmype
Penyb6nuke Cpbuje

[eTarbaH onuc

[Onucamu nocmojehy uHgpacmpykmypy, nocmojehe objekme kKoju cy y
ynompebu, npucmyn ca eode (OyxuHa u OybuHa KaHama u Mecma 3a

nocrojehmx npucmajare), nocmojeha mecma 3a npucmajae U ge3e ca 3anehem,

objekaral/cTara MPeHymHO cmare /08HO2 Myma U XudOpomexHU4YKux objekama, ornwme

UH(PACTPYKTYpE: cmare cucmema rnpeesodHuUUa, Mpojekme Ha PEeKOHCMPYKUUju/o0pxxaeary
cripogedeHe y nocnedmwux 15 200uHa, umo.]

Mpojekat/wema

MNHBECTMLMOHM TPOLLKOBM NPojeKTa

(nckrbyvyjyhn MNAB) y munroHvmMa espa [XXXXX.XX]

Bpemercku cren Mpe 2018. 2019. 2020. 2021. 2022. 2023.

nHBecTULMje: KacHuje

(yKynHu

MPOWKO8U 10 XX, XXX XX | [XXXXXX | XXX X | [XXXXXX | IXXOXXXX | XX XXX

200uUHU y ] X] X] X] X] XX]

MUnUOHUMa espa)

Mpumerena 1EUR [XXXX] RSD

KypcHa nucTa:
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[eTarbaH onuc

Onucamu cee KOMIOHeHmMe rpojekma; 06yxeamumu KibydHe KapaKkmepucmuke,

npeanoxeHe noKayuje u okeupHuU obum padoea, Kao U Kanayumeme UHhpacmpyKkmype HaKoH
weme: 3aspwemka.
MpenumuHapHe Onucamu  KOHCMPYKUUJCKY U  orfepamueHy  U3800/bU8OCMm,  €KOHOMCKY
dase odpxueocm, OemasbaH MEXHUYKU [Iipojekam U ceaku Opyau pesiegaHmaH
npojekta/llpojekto | dokymeHm, Hasodehu nyHo ume cmyduja, damyme objasrbugara KOHaYHUX
Bake eep3uja u KomrnemHe nodamke o0 KOHCysimaHmumMa Koju cy criposesiu cmyouje.
Onucamu demarbe npoepama Had3opa Koju he ce spwumu y yurby KOHmMpose
Hansop Hag Harpemka padosa U HUX08€e ycaznaweHocmu ca ycrosuma yeosapara ca
NpojeKTOM Eeporickom uHeecmuuyuoHom b6aHkoM, HasoOehu myHa uMeHa HaolmexHux
KOHCynimaHama y3 docmaesbarbe Op2aHu3ayuoHe wewme rnpedrioxeHo2 muma
cmpyyH-aKa.
Onucamu ycaenaweHocm ca MepodasHUM 3aKOHOO0a8cmeoMm U riofiumukama Ha
Hueoy EY u Ha Hueoy Opxaee, Cmpameaujom 3a cee sudoge mpaHcriopma y
Cpbuju. eHepanHu nnaH. Onucamu passfoze 3a criposoherme wemMe U HeHe
OGpasnoxerse anaeHe yurbese.
npojekra:
Onucamu u odpedumu oyekueaHu ymuuaj Ha ycrioge riogudbe, 00380/beHe
gerluyuUHe fn/1o8una, Kanayumeme 3a rpemosap mepema, ckpahusare spemeHa
rnompebHoz 3a mpaHcrnopm.
ExkoHoMCKkmM
XWBOTHW BEK [XX] 20duHa
weme
TpeHyTHU Bvovh
kanauuTeT (ako je | [XXX] y MsH. moHa yoynu Kanauumem [XXX] y MriH.moHa
. (aKo je NpUMEHbUBOD):
NPUMEHILUBO):
KomeHmapu o moayhum mexHu4kuM u oriepamueHuUM rnomeuwkohama, nogesaHum
HopaTHn uHeecmuuyujama y obnacmu, cpuHaHcupary u3 ¢poHOoea EY unu dpyeux
KOMeHTapu: ¢oHdOo8a, OpxaeHux ¢oHOosa uw/unu OpxasHe nomohu u o ceum Opyeum

perieeaHMHUM rniumaruma.

PawunawaBakbe MHBECTULIMOHNX TPOLLKOBA (Y MUNMOHMMA €Bpa):

[degpurHucamu
mpouwkose
Hasodehu demarbe
0 251a8HUM
MOMKOMMIOHEHMam
a 0odasar-em
pedosa yKOmuKo je
mo nompebHO]

2023. n
KacHuje

Mpe

2018. 2019.

2020. 2021. 2022.

TexHnyka
JOKyMeHTauuja:

Hapgsop:

"paneBuHCKH
paposu:

Onpema:

Henpeasuhexun
TEXHUYKN PadoBU:

HenpeasuheHe
LLeHOBHe
OKOJHOCTU:

Kamata Tokom
n3rpagmse:
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OcrTano:

YKYTMHO:

MnaH Ha6aBke

Cnucak rnaBHMX YroBopa y Be3u ca NpojekToM

O6mM yrosopa U3HoC BpcTa nocTynka O6jaBrbuBame Cratyc /
yroBopa obaBelTewa PesynTar
MehyHapodHu, Hasecmu damym,
OMBOpPEH, rnosusarse Ha CJ1 Hasecmu
Onuc padosa m EUR pecmpukmueaH, EY u uHmepHem KoMnaHujy Koja je
OUpPEeKMHo JIUHK Kala je doburna yzosop
rnpezaosapakr-e... moayhe
[a nn je yroBapawe HaBeaeHux
npojekata/yroBopa y MOTNYyHOCTU
y cknagy ca gupektmsama EY o [JAZHE]
nocTynumMMa jaBHMX HabaBku u
Boawnuy 3a Habaske EVNB?
[a nu nocrtoje cyacku noctynum
unu xxanbe y Be3an ca nocTyrnkoM
HabaBke y OBOj LWeMU? YKOMNUKO
noctoje, [Aatm KOMeHTap o
HMXOBOM CTaTyCy:

Oenawhewa noTpebHa 3a cnpoBoljewe/uMneMeHTaLuujy npojeKkTa

HaBecTtn nme/vimeHa HagnexHor opraHa Koju

n3gaje peneBaHTHe 4O3BOE M NogaTtak O ToMe Aa
nn cy Te A03BOJSIE U3aate, Kao U AaTyMe YKOIUKO
Cy AOCTYMHW. YKOINMWKO JO3BONE jOLL HUCY m3aarte,

HaBeCTU OYeKMBaHU OaTym nsaaBama:

XuBoTHa cpeamHa

[Oa nu je cnpoBepeHa SEA?

Ykonuko jecme, Hagecmu HeH 0amym.

[Oa nu je notpebHa EIA?

Ykonuko jecme, Hagecmu HeH 0amym.

Oa nn je obaBrbeHO KOHCYNTOBake Yy
cknagy ca ESPOO koHBeHuujom? Koje cy
cTpaHe koHcynToBaHe? Koju cy oarosopu
nobvjeHn? Koju je ncxop nocrynka?

Ykonuko jecme, Hagecmu damym.

[a nn je cnpoeegeHa npoLeHa pakuBoCTU
Ha KrIumaTtcke npomeHe? YKONWKO jecte,
HaBeCTuW rnaBHe pesyntaTe U OnMcaTn Kako
HaupT " npojekat npeanoxeHe
WHPpacTpykType MakcumanHo nosehasajy
CNOCOBHOCT OTMOPHOCTU WMHAPACTPYKTYpe
(HNp. mepe 3a eHepreTcky eduMKacHOCT u
eukacHOCT MOTpOLUHe BOAHMX Pecypca,
OfpXMBa KULIHA KaHanusauuja, pusuk of
nonnaee, UTa.)

Ykonuko jecme, Hagecmu damym.
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[a nu je cnpoBefeHa npoueHa pusuka y
cknagy ca OkBuMpHOM AupektuBom EY o
Bogama?

Ykonuko jecme, Hasecmu amym.

Oa nu je HagnexHum opraH usgao
[o3Bony/carnacHocT y Be3u ca nuTawuma
3alUTUTE XUBOTHE cpeauHe?

Ykonuko jecme, Hasecmu damym.

Oa nn noctoje 3awTuheHa nogpydja y
6nn3nHn npojekra (ykrby4yjyhu
npekorpaHnyHa)? Oa m nocToju
BepoBaTHoha fa he oBaj npojekaT umatu
3Ha4ajaH yTuuaj Ha 3awTuheHa nogpydja?

Ykonuko 0a, Hasecmu nodpydja odysar-a y 6ru3uHU
npojekma.

[a nn je HagnexHu opraH usgao usjasy o
HEenocTojakby  3Ha4ajHor  yTuuaja  Ha
noapydja obyxsaheHa gokymeHToM HaTypa
2000 (ykrbyyyjyhm u OHa y OKOMHUM
Apxasama)?

Ykonuko jecme, Hagsecmu damym u3sjase.

[a nu cy cnpoBegeHe jaBHe pacnpase y
BE3n ca OUNo KojM OOKYMEHTOM KOjU ce
ogHocn Ha npojekat? (Mnaehu nnaH, EIA
UNn HEKN Jpyru)

YKonuko jecy, Hagecmu damym U pe3umMe HajeaxxKHUjux
numarba o Kojuma je 6usno peyu. YKonuko je moayhe,
Hasecmu fuHK ka odeosapajyhem uHmepHem geb cajmy.

[Ja nu noctoju CHaXHO MPOTUBILEHE
npojekTy op CcTpaHe MuUandYkMx rnuua,
npuvBaTHWX  opraHu3auumja  (ykrbydyjyhu
HBO) nnu gpxxaBHuX opraHa?

Ykonuko nocmoju, Hagecmu dodamHe demarbe 0
MoOMeHymuM rpomuesrbexuma.

[a nu je npojekaT y cknagy ca 3axTeBuma y
nornegy nNuTakba XUBOTHE  CpeauHe?
(nokanHum, HauuoHanHum u EY)

lMpokomeHTapucaT HajBaxHuje yTuuaje
NpojeKTa Ha XXMBOTHY CpeauHy:

HaBectn rnmaBHe mepe 3a ybnaxaBsare u
KoMmneH3auuvjy gedwvHucave y EIA a koje
Tpeba pa Oyny cnpoBedeHe, kao
TPEHYTHM cTaTyc cnpoBofemsa:

[onaTHn KOMeHTapu:

lMozeamu ce Ha cmpameaujy 3a KnuMarmcke rnpoMeHe
(vbnaxaearse unu adanmauuja) u ymuyaje KIumamckux
rpoMeHa, paamamparba eHepaemcke eghukacHocmu u
0bHoerbuBUX sudosa eHepauje y3emux y 063up
MPUNUKOM Mpojekmosarba.

[pyLITBEHO OKpYyXeHe

[a nn y Be3an ca NpojekToM MOCToje Heka
couujanHa nuTaka (HEBOIbHO EKOHOMCKO
nvnu U3NYKO M3MeLTake, YTULaj] Ha
paksuBe rpyne, cTaHgapae paga, 3awTuty u
3gpaBrbe Ha pagy)? CouujanHu yTuuajm
Mory OuTM HeraTMBHM (HMp. NpUHygHa
KynoBMHa  VMMOBMHE) WM MO3UTUBHM
(noborbliakbe Ha TPXULWTY HEKPETHWHA,
yHanpeheH NpucTyn KoMyHanHuM ycnyrama,
yHanpehetse KBanuteTa XKMBOTA,
WHTerpauuja pawmBux rpyna, uta.):

AKO je MpUMeHrbMBO, OnMcaTW MOCTynak
jaBHe pacnpaBe W YKIbYYEHOCT FlOKanHuX
3ajedHuULa 1 HajpaktbnBUjUX rpyna:
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AKO je nNpUMMEHIbMBO, HaBeCcTU Ha Koju
HauuH je 06aBIbEHO NpecerbaBake Jbyau un
onucaTtn HeroB yTuuaj Ha norofeHa nuua
Kao 1 Mepe 3a KomneHsauujy:

Koje nonutuke 3gpaerba n 6e3begHocTy Ha
paay, Mepe 1 3axTeBu he 6UTKU cnpoBeaeHn
TOKOM W3BpLUABaHka nNpearioxeHe Lwweme?
Ia nu cy nutawa 6e36egHOCTM U 3apaBiba
Ha pagy buna nnv he 6utn y3eta y 063np
TOKOM u3page Haupta npojekta? Kako he
MpomoTep HaasupaTu crnpoBoherwe Mepa
O6e3begHoCTM M 34paBrba Ha pagy Ha
nokauuju npojekra?

UmnnemeHTaumja npojekTa

KroyuHu gorahajum

Oatymun

KomeHTapu

HaupT npojekTa

Mpouenype y Be3un ca
3alTUTOM XNBOTHE
cpeauHe

"paheBnHCKM pagoBu

Manunynauuja onpemom

OcTtana peneBaHTHa
nutaka [onucatu]

PapgHa mecta otBOpeHa y
nepvoay ua3rpagwe

[XXXX] nuya-20duHa

CranHa pagHa mecTta
OTBOpEHa TokoM hasa
ynoTtpebe n ogpxxaBara

[XXXX] eksusaneHm nyHoe padHoz epemeHa

®yHKUMOHUCaHEe

YnpaBrbame n
opraHusauuja:
yHanpefjera

Onucamu cmpykmypy opeaHu3auuje, 6poj 3anocneHux, 0a nu he
uHgpacmpykmypa 6umu nod KoHuecujom umnu he oM yrnpasrbamu
OupeKkmHo opeaH HadnexaH 3a yrnpassbare fiykama, orepamusHa

TpoLuKkoBM ynpaBrbaka
opraHusauuje 6e3
npojekTa (roauimbe):

TpoLukoBu
ynpaerbarba u

XX XXX XX] maH. EUR | opraHu3auuje ca [é(J(F’zXXXXX] MITH.
NPOjEKTOM
(roguwkse):

ExoHomcka u chuHaHcujcka onpaBaaHoOCT (MPOLIEHUTU CTaBKYy NO CTaBKy)

[NocnoBHM nnaH:

Onucamu onmwme GhuHaHCUjCKe U eKOHOMCKe Kopucmu 00 rnpojekma u
0dpedumu u npoueHuUMuU onepamueHe Harpemke, yumede mpouwkosa u
noseharbe kanayumema, ymuuaj Ha CMareH-€e HeXerbeHUX rnocneduya
mpaHcriopma u omeaparbe padHuUx Mmecma.

MoTpebe TpxuwTa 1
KOHKypeHuuja:

Onucamu KoHKypeHuujy y 0OHocy Ha Opyee sudoge mpaHcriopma usnu
objekme, aHanu3a npemxodHux u 6ydyhux mpeHdosa y obumy
caobpahaja, decmuHayuje mepema, yeo8ope ca KopUucHUUUMA.

Tapudpe n npuxoau:

Hasecmu npoceyHy mapugby o jeduHuyu mepema u rnipunadajyhy
npoeaHo3y npuxoda. [TpokomeHmapucamu npemxodHe u bydyhe
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mpeHdose.

[a nu je cnposegeHa Heka
aHanusa uHaHcujcke nnm
€KOHOMCKe 0OpXXMBOCTU?

Onucamu pe3ynmame cmyouje eKOHOMCKe/(hUHaHCUjCKe 00pXU8OCMU,
aHanuse ucnnamusocmu (CBA), uHmepHe cmorne peHmabunHocmu
(IRR), Hemo cadawr-e spedHocmu (NPV), duckoHmogaHo2 Ho84aHo2
moka (DCF) unu Heke Opyee aHanu3e mokosa 20mosuHe U Mpurioxumu
cnposedeHe cmyduje u kopuwheHe exkcen Kankyanyuje.

[opaTtHa npojekTHa 4OKyMeHTauumja koja mopa 6utn goctaBrbeHa baHum 3ajegHo ca
3axXTEBOM 3a anoumpame:

a) EIA Oupektusa 2014/52/EY o namenu fupektmnse 2011/92/EY:

1. 3a wewme 3a koje je noTpebHa NpoueHa yTuLaja Ha XXUBOTHY cpeauHy (AHeke

Il HakoH npernena ycknaheHoctn unu AHekc | EIA Oupektuse): MNpumepak
Opnyke O yTuuajy Ha XMBOTHY cpeavHy (unwu gpyror ogrosapajyher
AokymeHTa) M CTyavje O npoueHu yTuuaja Ha XWMBOTHY CpeauHy ca
pe3suMeoM O YCBOjJeHMM MepaMa 3a O4yBake XWBOTHE CpeauvHe
(ybnaxasame, koMneH3aumja, Uta.);

3a weme Ha koje ce opgHocu AHekc Il EIA [OupektvBe u 3a Koje Huje
notpebHa npoueHa yTuuaja Ha X1BOTHY cpeauHy: [lpomoTep rapaHTyje aa je
npouenypy npernega ycknafeHOCTM koja je y3ena y ob3up kputepujyme
HaBegeHe y AHekcy Il EY EIA [dupektnBe, cnpoBeo HagneXHW opraH 13
obrnactn 3awTuTe XMBOTHe cpeamHe. Oanyka o nperneay ycknaheHocTu
MOXe BUTW jeUHCTBEHA 3a HEKOSUKO LLeMma;

©) [Hupektuee EY o ctanunwtma n ntmdama (92/43/EE3 n 2009/147/E3):

1. 3a weme y Be3M ca KojuMa nocToju NoTeHUMjanaH nnn BepoBaTaH 3HavajaH

yTuuaj Ha lNogpydja og BaxHoctn 3a EY (SCI) (Hatypa 2000 wnn gpyrm
MepogaBaH akT) U Koje cy npegMeT nperneda ycknaheHocTn y cknagy ca
oupektmeama EY o cranuwTtnma v ntmdama: O6pasauy A (Bugetm y
HacTaBKy) UNn ekBMBarneHTaH obpasay Koju je NOTAMCao HaOseXHU opraH
OAroBOpaH 3a Hag3op Hag NocTynawem y cknagy ca Hatypa 2000. M3jaBa
Tpeba ga noTBpau ga je cnpoBedeHa oaroeapajyha npoueHa y cknagy ca
avpektneama EY o ctanHmwTtuma u ntmuama (yKONUKO je TakBa npoueHa
noTpebHa), ga wema Hehe nmaTn 3HavajaH yTmuaj Ha 6uno Koje 3awTnheHo
nogpyyje u ga cy ycTaHOB/beHe ogroBapajyhe mepe 3a ybnaxaBahe
ytuiuaja;

3a weme ca 3HauvajHMM yTuuajeM, NOTEHUMjarHUM WM BEpOBaTHUM, Ha
Mogpy4ja og BaHOCTM 3a Koje je noTpebHa npoueHa yTuuaja y ckrnagy ca
ynaHom 6. ctaB 4. dupektmBe o cTaHuwTtMma: O6pasauy b (Bngetn y
HacTaBKy) N1 ekeMBaneHTaH obpasay Koju je NOTAMCao HaOSeXHU OopraH
oAroBopaH 3a Hags3op Hag nogpydjyuma u3 Hatypa 2000, 3ajegHo ca
onpaBdakbemM npeosnahyjyhner jaBHOr uHTEpeca, Kao WM MULIHLEHEM
EBponcke komucuje, ako je NpUMEHIBUBO:

u) PeneBaHTHa npoLeHa paHkMBOCTU Ha KNMMATCKE NPOMEHE U NpoLeHa puauka:

A) PenesaHTHa npoueHa y cknagy ca OksupHOM avpektusom EY o Bogama
(2000/60/EC), ako je NPUMEHIBbMBO;

e) PeneaHTHa obaBewwTena y cknagy Espoo KoHBeHuujom;

@) AKO je NpMMEHIBLUBO, KOHAYHa Bep3nja peneBaHTHOr AKLUMOHOr niiaHa 3a
npecerbaBane/l1naHa 3a NOHOBHO YCNOCTaBIbake YCoBa 3a XWUBOT, Yy Cknagy ca
3axTeBuma baHke, a koju je ycBojeH of cTpaHe NMpomoTepa;

r) Mana npojekta y manoj paamepu (A3 nnu A4);
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X) Ako je npumeHrbuBo, Mana 'eHepanHor nraHa y manoj pasmepu (A3 unu A4);

I/I) ,D,eTaJ'bHI/I BpeMeHCKN OKBMP Ca noBe3aHMM TpOLUKOBMMaA noaerbeHnM no
KOMMNOHEHTaMa, BpCTaMa pagosa (VIH)KeI-bepCKI/I, Fpaf]eBMHCKI/I, Ha,u,sop) N rognHama;

MpomoTep EVUB
MNoTnuc: MoTtnuc:
OaroBopHO nuue: OaroBopHO nuue:
Oatym: OaTtym:
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O6pasay A - Huje 3axTeBaHa lNpoueHa yTMLaja NnpojeKkTa Ha XXUBOTHY CPeaAuHy Y
cknapgy ca unaHom 6. crtas 3.

M3JABA OPFAHA HAONEXXHOIr 3A HAI3OP
HAA NoAPYYJUMA O 3HAYAJA 3A OHYBAKE NPUPOLE’

HakoH aHanmae NpujaBe 3a MPOJEKAT? .....ccoiiiiieieieeeee e
KOjU N €& HAMABUTU HA: .o
MsjaBreyje aa Huje BepoBaTHO fa he oBaj npojekaT uMaTtu 3HavajaH yTuuaj Ha

HauunoHaliHa U nHTepHauunoHanHa no,u,pyqja o4yBaH-a, Ha OCHOBY cnepehnx
YNHEHULA!

Nwmajyhn y Bugy HaBegeHo, Huje yTBpheHo Aa je noTpebHo cnposoauty MNpoueHy
yTuuaja npojekta Ha XMBOTHY cpeauHy (AA) y cknagy ca ynaHom 6. ctas 3.

Mpunaxe ce mana y pasmepu 1:100.000 (unm HajnpmbnuxkHMjoj moryhoj pasmepn),
Koja nokasyje fiokaumjy Npojekta, Kao N HauMoHanHa n nHTepHaumoHarnHa nogpydja
o4yBarba Ha Koja npojekaT MoXe yTuuaTth, ako Taksa nocToje.

HaTtym (gaH/meceu/rognna):

(opraH HagnexaH 3a Hag30p Had HauMOHANHUM U MHTEPHALMOHANMHM Noapy4juma
ouvyBaH-a)

MNevar:

1 OBo obGyxeaTa nogpyuyja 3awTtuheHa y oksupy Mpexe Hatypa 2000 (ykrbydyjyhu MocebHa noapydja 3awTute u Mogpydja nocebHe 3alwuTuTe 3a nTuue),
noTeHuwjanHa noapydja 3a mpexy Hatypa 2000, pamcapcka noapydyja, 3Ha4yajHa nogpydja 3a ntvue, nogpydja Emepans ekonoluke Mpexe, kao u octana
penesaHTHa noapyuja.

2 Yaumajyhu y 063vp 3axteBe u3 ynaHa 6, ctas 3. [upektvee CaBeta 92/43/EE3 o o4yBamy NpMpoAHUX CTaHWLWTa AnBIbE dayHe u drnope
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O6pa3say A - lpoueHa yTuuaja Ha HauMOHaNHa U MHTepHaLUMoOHanHa nogpysdja
ovyyBaha - HenocTtojarwse pusnka oa 3HavajHor ytuuaja

N3JABA OPIrAHA HAOJIEXXHOI' 3A HAA3OP
HAA NOAPYYJUMA Of1 3HAYAJA 3A OYYBAHKE MNMPUPOLE®

[ P2 Va =TT e o] =
HakoH aHanm3ae NPUjaBe 3a MPOJEKAT" .........c.oviiieeeeeeee et
KOJU NE C& HAMABUTU HA ..o
M3jaBrbyje HakoH NpoueHe yTulaja NpojeKkTa Ha XXMBOTHY CpeauHy y ckragy ca

ynaHom 6. ctas 4. [upektunee 92/43/EE3 ga oeaj npojekat Hehe umaTtu 3HavajaH

miu,aj Ha nop,py'-lja O[] BaXHOCTHU 3a O4vyBaH-€ XXUBOTHE CpeanNHe.

HaBecTu caxeTak 3akrbyyaka npoueHe yTuuaja NpojekTa Ha >XMBOTHY CpeanHy
cnpoBedeHe y cknagy ca unaHom 6. ctas 3. dupektuee 92/43/EES:

HaBecTn caxeTak mepa 3a yonaxkaBawe ytuuaja notpedbHmx 3a oBaj npojekar:

Mpunaxe ce mana y pasmepu 1:100.000 (unn HajnpubnuxHujoj moryhoj pasmepm),
Koja nokasyje nokaumnjy npojekta Kao 1 nogpydja o4 BaXKHOCTU 3a OYyBaH-E XXMBOTHE
cpeaviHe.

MoTtnuc:

Mme n dyHKumja:

Oprannsaumja (opraH HagnexaH 3a Hag3op Hag — HauMoHanHMM U
WNHTEePHaLMOHaNHUM NOoApY4juMa o4yBaH-a)

MNevar:

3 OBo obyxBaTa noapydja 3awTtuheHa y oksupy mpexe HaTypa 2000 (ykrbydyjyhu Moce6Ha nogpydja 3awTute u Moapydja nocebHe 3awtute 3a nuue),
noTeHuvwjanHa nogpydja 3a mpexy Hatypa 2000, pamcapcka nogpydja, 3HavajHa nogpydja 3a ntuue, nogpydja Emepang ekomnowke mpexe, kao n
ocTana peneBaHTHa nogpyuja.

4 Y3umajyhu y 063up 3axTeBe u3 unaHa 6, ctas 3. [lupektuee Caseta 92/43/EE3 0 ouyBatby NPUPOAHMX CTaHULLTA AVBIbE dayHe U drope.




137

O6pa3ay b — Pusuk og 3Ha4ajHor ytmuaja

MHO®OPMALIUMJA OPITAHA HAOJIEXXHOI' 3A HA3OP
HALQ NOAPYYJUMA Of1 3HAYAJA 3A OUYYBAHKE NMPUPOE®

[ P2 Va =TT e o] =
HakoH aHanm3e NpujaBe 3@ MPOJEKAT® .......cc.vciieiiiiesieecie et stee e sae et e e e enee s
KOJU NE C& HAMABMTU HA ..o

AocTaerba criefehe nHdopmaumje n JokyMeHTaumjy Kojy Tpeba goctaBuTin
EBponckoj komucnjn y Besn ca (obenexuntv ogrosapajyhy koukuuy):

nHpopMaumja (4naH 6. ctaB 4. Tadka 1)........ O onumja (4naH 6. ctas 4. Tayka 2).......... O

[pxaBa unaHuua:

HapnexHu ap»xaBHU opraH:

Agpeca:

Ocoba 3a KOHTAaKT:

Ten, dakc, nvejn:

Hatym:

Hda nun obaBelwTerwe cagpku MNOBepsbMBE MogaTke? YKONMMKO Aa, MOSMMO
npeunsmpajte n objacHuTe:

5. OBo obyxBaTta nogpydja sawTuheHa y oksupy mpexe Hatypa 2000 (ykrbyuyjyhu MocebHa nogpydja 3awTtute n Moapydja nocebHe 3awtute 3a nuue),
noTeHuujanHa nogpydja 3a mpexy Hatypa 2000, pamcapcka noppydja, 3HavajHa nogpydja 3a ntuue, nogpyyja Emepang ekonoluke mpexe, kao u
ocTana peneBaHTHa nogpyuja.

6. Yaumajyhu y 063up 3axteBe 13 unaHa 6, ctas 4 . [lupektue Caseta 92/43/EE3 o o4vyBatby NpUpoOAHUX CTaHWLLTa AUBIbe dhayHe u crope.
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary OcMor fgaHa of jJdaHa objaBrbuBara Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje - MefyHapoaHu yrosopu”.
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OBPA3JNTOXEKWE

I. YCTABHM OCHOB 3A JOHOLWIEHE 3AKOHA

YcTaBHM OCHOB 3a JOHOLLEH-E OBOr 3aKOHa cafpXaH je y ogpeabu unaHa 99.
ctaB 1. Tadyka 4. YcraBa Penybnuke Cpbuje, kojom je nponucaHo ga HapopgHa
ckynwTnHa noTephyje mefyHapoaHe yroBope kapg je 3akoHoM npefgsuheHa obaBesa
HMXoBoOr noTephuBama.

II. PA3NNI03N 3A NMOTBPBUBAHE YITOBOPA

Paanosu 3a notephumeare PrHaHcmjckor yrosopa Pa3Boj peyHe TpaHCcnopTHE
nHdpacTpyktype y Cpbunju nameny Penybnunke Cpbuje n EBponcke MHBECTULMNOHE
BaHke, koju je notnucaH y beorpagy, 23. HoBembpa 2018. roguHe (y garbem TekcTy:
durHaHCKjCKM YyroBop), cagpXaHu cy y ogpenbu ynaHa 5. ctaB 2. 3akoHa O jaBHOM
ayry (,Cnyx6enun rnacHuk PC”, 6p. 61/05, 107/09, 78/11 n 68/15), npema kojoj
HapogHa ckynwTtuHa Penybnuke Cpbuje ognydyje o 3agyxuawy Penybnuke
Cpbuje n ogpendbu unaHa 14. ctaB 1. 3akoHa O 3aKibyuvBakby U U3BPLUABAHY
mehyHapogHux yrosopa (,Cnyxbenn rnacHuk PC”, 6poj 32/13), npema kojoj
HapogHa ckynwTuHa, uamehy octanor, notephyje yroBope Kojuma ce cTBapajy
durHaHcmjcke obasese 3a Penybnuky Cpoujy.

UnaHom 3. 3akoHa o byety Penybnuke Cpbuje 3a 2018. roguHy (,CnyxbeHun
rmacHnk PC”, 6poj 113/17) npegsuheHo je 3agyxumBame Penybnunke Cpbuje ko
EBponcke nHBectuumoHe 6aHke 0o msHoca og 100 munmoHa eBpa 3a pa3Boj peyHe
TpaHcnopTHe nHdpacTpykType (Y Aarbem TekcTy: Npojekar).

YnpaeHu ogbop EBponcke nHeectnumnoHe 6aHke (y garmem tekcty: EMB) je 9.

aprycta 2018. roguHe ogobpuo 3axteB Penybnuke Cpbuje 3a HaBegeHU 3ajam.

OBaj npojekat je 3a Penybnuky Cpbujy og nocebGHor 3Havaja, jep je
yHanpehere CBUX MHPPACTPYKTYPHUX efnleMeHaTta yHyTpalluHker BOOHOM TpaHcnopTta
(nyke, nnoBHu nyteBu n ITS - UHmenuezeHmHu caobpahajHu cucmemu) obasesa koja
npousnasn mM3 npuctynHor npoueca EBponckoj yHuju. Peanusaumnja lpojekta, y3
domHaHcujcky nogpuwky EWbB-a, ponpuHehe mcnywaBawy cTaHgapda y cknagy ca
Ypenbom 1315/2013 o cmephuuama EBponcke yHuje 3a pas3Boj TpaHceBporncke
TPaHCNOPTHE Mpexe.

MoTpebHa cpenctBa 3a nokpuhe TpowkoBa [lpojekTa, yvja je npouereHa
BpegHocT oko 204,35 munnoHa eBpa buhe obesbeheHa n3 3ajwa ENB-a y nsHocy og
100 munmnoHa eBpa n u3 GecnoBpaTHMX cpedcTaBa EBponcke yHuje n ByueTckux
cpeanctaBa Penybnuke Cpbuje y ykynHom naHocy og 104,35 munmoHa eBpa.

HakoH wTto je EMB ca npeactaBHMumma MuHucTapctBa rpaheBnHapCTBa,
caobpahaja n uHdpacTpyktype Penybnuke Cpbuje, koje Mma ynory npomoTtepa,
u3BpIMNa npeTxodHy aHanuady cnpemHocTn [lpojekta 3a uHaHcuMpawe W
ycarnacuna npenMMmnHapHy nucTy roTnpojekaTta yvja ce peanusauuja nnaHvpa 13
cpeAcTaBa 3ajma, NPUCTYNUITO ce NPeroBoprMMa Ha KojuMa Cy AOroBOPEHMU YCMOBU U
HauuH Kopuwhera ogobpeHor 3ajma.

Bnapa je 3akmbyukom 05 Bpoj 48-10419/2018 og 2. HoBembpa 2018. roamHe
ytBpanna OCHOBY 1 ogpeauna cactaB gerneraumje 3a Boherwe nperosopa ca EVB-om
(npeactaBHMuM  MuHucTapcTBa uHaHcMja W MuHucTapcTBa rpaheBuHapcCTBa,
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caobpahaja n MHpacTpyKkType), Ha Kojuma cy y MOTMNYyHOCTM ycarnawleHe ogpenbe
®uHaHcujckor yroBopa, HakoH Yera je un notnucaH y beorpagy, 23. HoBem6pa 2018.
rogvHe.

®uHaHcupare Npojekta obyxsaTuhe:

1) ,Mpowunpewse kanauuteta TepmM1MHana 3a pacyTe U reHepariHe TepeTe
INyke CmepepeBo” — rpag CmeaepeBo ce Hanasu Ha esponckoMm TEN-T Kopugopy
.PajHa-fyHaB” n y HenocpeaHoj je 6mnm3mHn Kopuagopa 10, npu 4yemy OBaQj
reorpadyCku nosioxkaj n passujeHo nuayctTpujcko 3anehne Jlyke Cmenepeso jowl yBek
HMje agekBaTHO MckopuwheHo 3a ekoHOMCKM pa3Boj MoayHaBckor u BpaHuyeBckor
oKpyra. Ynarawe y u3rpaghwy TepmuHana 3a pacyte u reHepanHe TepeTe Jlyke
CmegepeBo, WwWTo he omoryhutu npetoBap Oko 5 MUNMOHa TOHa pasHKX BpcTa pobe,
a npvBpeaHuMm cybjekTuMma u3 3aneha nyke kopuwhewe HEHUX KanauuTeTa, Koju
AaHac Hucy Ha notpebHom HuBoy. [lpoueweHa BpeaHOCT padoBa Ha w3rpagHu
TepmuHana je 93 munuoHa eBpa, OOK je 3a um3rpagkwy Nyyke WMHpacTpykType
notpebHo oko 47,3 munuoHa espa. CpeacTsa 3a nsrpagmy nyyvke MHPPacTpyKType y
BucnHn o 50% obGesbegnhe ce u3 3ajma EMB-a, nok he ce npeoctanux 50%
nHBectuumje cdmHaHcupatn ns byyerta Penybnunke Cpbuje. CTyaounjy onpaBgaHOCTH
ca Wpejhum npojektoMm je opobpuna Penybnvyka peBu3MOHa KoMuUcCWja, AOK je
naspaga lNpojekta 3a rpaheBMHCKY 4O3BOMY Y TOKY U HETOBO YCBajake Ce o4ekyje y
jaHyapy 2019. rogmnHe. 3aBpLieTak nspage TeHOepCKnX gocujea ce ovekyje o mapTta
2019. rognHe, HakoH Yera he 6uTK cnpoBeaeHe jaBHe HabaBke 3a n3bop nasohaya
pagoBa 1 Hag3op.

2) ,ApanTtauujy 6poackux npeBogHuua y cactaBy XEMNC Theppan 1 u
heppan 2" — y unrby noborbliarkba TEXHUYKMX ycroBa nnoBuabe n 6es3begHocTn
npeesohewa 6pogoBa ca jegHor HMBoa Ha Apyrn. [peTxogHux 47 roguHa Hucy
CNpOBeAeHN 3HaYajHUjU PafoBM HA PEMOHTY MaLUMHCKe W Apyre onpemMe npeBoaHuua
30or dera je HWxoBa (PYHKUMOHANHOCT YrpoXeHa, LTO MOXe [AOBecTu [0
katactpodhanHux edoekata Ha ykynHy nnoeumaby Ha [yHaBy y EBponn, kao n Ha
WMHOYCTPUjy U eKoHOMUjy permoHa. lNpouereHa BpeaHOCT MHBECTMUM|E 3a adanTauumjy
Opoacke npesogHuue y cactaBy XEINC hepgan 1 je 28,5 munmoHa eBpa, of yera je
40% notpebHnx cpeactaBa (11,4 munuoHa espa) obesbeheHo M3 BecrnoBpaTHUX
cpeactaBa Connecting Europe Facility (CEF) donga. [lNpeoctana cpeactBa ce
06e36eh)yjy 13 3ajma EVB-a. Y Toky cy TeHaepu 3a n3bop m3sohava pagoBa v Hag3op.
3akrbyyere yroeopa ca nsabpaHum nssohavem ce oyekyje y geuemopy oBe roguHe, a 'y
debpyapy 2019. roguHe 3a npyxame ycryre Hagsopa Hag pagoBuma.

3a apantaumjy 6poacke npesogHuue y cactaBy XEMNC bhepaan 2, notpebHo
je 26 wmunuoHa eBpa, og dYera he 3a 40% cpeactraBa MwuHMCTapCcTBO
rpaheBnHapcTBa, caobpahaja u WHdpPaACTpyKType annumumpatn 3a OecnoBpaTHa
cpeactea Connecting Europe Facility (CEF) ®onaa, Tokom cnegeher nosusa koju he
6uTtn otBopeH y 2019. roguHn, a octaTak U3 cpeacrtasa 3ajva EVb-a.

3) . XngpoTtexHuyke u 6arepcke pagoBe Ha ypefjerby KPUTUHHUX CeKTopa
Ha CaBwu” — Linrb oBor noTnpojekTa je Aa ce narpaghom XMapoTeXHUYKMX objekaTa u
barepoBaheM peyvHor HaHoca n3 koputa peke CaBe 06e3bene nponucaHy rabapuTtu
nnosHor nyta Caee. [locTojarke NeT KPUTUYHUX CEKTopa Ha MIOBHOM MyTYy yTUYe Ha
nnaHupakwe TpaHCcnopTa U ykibyumBawe peke CaBe y ogpXue NOrMcTuyke nadue,
36or yvera je obum caobpahaja Ha peum CaBu gaHac orpaHudeH. NnaHupaHo je
ynarawe of oko 9,5 munvoHa espa, npu 4emy he ce kombuHauujom M3 cpeacrasa
3ajma u IPA doHgoBa. omHaHCcMpaT camo pajoBU Ha KPUTUYHOM CekTopy ,Ywhe
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OpvHe n Case”. OBO je HajKOMMIMKOBAHWjU KPUTUYHW CEKTOp jep 3axTeBa BuLIe
BpPCTa pagoBa, OAHOCHO U3rpafwy XMapoTexXHNYkMx objekata u 6arepoBame peyvHor
HaHoca. Ha npeocTtanum cekToprMa BpLUX Ce UCKIbYYMBO perynaumoHo 6arepoBare
nnoBHor nyrta, koje no npasunuma EWB-a He moxe pa Oyae noagpxaHo 3a
dmHaHcupane cpeacTeMMa 3ajma.

4) XungpoTtexHuyke u OGarepcke papoBe Ha ypehewy 17 KPUTUYHUX
ceKkTopa Ha pgeny BogHor nyta [lyHaBa Koju pgene Penybnuka Cp6buja u
Peny6nuka XpBatcka” — Liurb notnpojekta je oa ce u3rpagioM XMOpOTEXHUYKUX
objekata n 6GarepoBatemM pevyHOr HaHoca w3 koputa peke [yHaBa ob6e3bene
nponucaHu rabapuTi NIIOBHOT NyTa U TUME OTKIOHE CBa ycka rpna Ha geny [lyHasa
Koju npoTtuye kpo3 Penybnuky Cpbujy. MNMpoueweHa BpeaHoOCT pagosa je 43 MunnoHa
eBpa.

5) ,Bahewe noToHyne Hemauke cpnote u3 [lpyror cBeTcKor parta u3
OyHaBa kop lMNpaxoBa” — Ha geny Ttoka peke [lyHaB kpo3 Penybnuky Cpbujy og km
857 po km 862, HenocpedHO HM3BOOHO o ©Opoacke npesogHuue y okeupy XE
»pepaan 2”, Hanase ce 23 NoTON/bEHa HEMaYka paTHa nnoswuna ms [pyror ceeTckor
paTa koja y ogpeheHoj mepu yTndy Ha 6e36egHy nnosuaby, ¢ o63npom ga je 36or
HMXOBOI MpUCYCTBAa MUHUManHa noTpebHa wupuHa nnosHor nyta o 180m
cmakeHa Ha 100m TOKOM nepuoda HUCKOr BOAOCTaja, LITO ycnopaBa U OTexaBsa
nnoeugby. C o63npom ga cy notonsbeHN 6pogoBu Oeo Hemaudke paTHe drioTe, Ha
bnma ce Hanase UXO (HeekcnnogupaHa yb6ojHa cpepnctea) n EOD (ekcnnosuBHa
cpeacTBa) Koja npeacTaBrbajy KOHCTaHTHY OMAaCHOCT 3a SbyAe W XKUBOTHY OKOMUHY U
yrpoxaeajy nnosmaby, nocebHo y cnyyajy npeBo3a onacHux martepuja (HadTa, rac,
3anarbMBe Martepuje U cn.). Yknawakem noTonsbeHnx OGpogoBa kog [lpaxosa,
ocTBapuio 6u ce 3HavajHo nosehake npoTuuajHor npoduna peke [dyHaB Ha TOM
cekTopy, a camum Tum omoryhunm n 6oren ycrnoeu 3a 6e3begHo oaBujake BOSHOT
caobpahaja, nocebHO y nepnoguma ca N3paKeHnmM HUCKMM BoJOCTajuma. TexHudKa
N TeHOepcka AOKyMeHTauuja je npunpemrbeHa, ann 6uhe HeonxogHO HEHO
axypupawe HaKkOH LITO Ce M3BpLlla CHUMaka Ha MNPUCYCTBO HEEeKCMroampaHnx
ybojHMX cpeactaBa Ha nnosunuma, u3 obesbeheHux cpepcraBa  goHauumje.
MpoueweHa noTpebHa cpenctBa og oko 23 munvoHa eBpa ob6e3beguhe ce us
cpeacTaBa 3ajma n ns IPA doHgoBa.

6) ,MMnnemeHTauujy cuctema xmgpo-meTteo ctaHuua Ha [lyHaBy u CaBwn’
— pa 6u c omoryhuno yBohewe Mpexe xuopo-MeTeo cTanvua koje he nopea
nogataka O BOOOCTajy U TemnepaTypu BoAe, Npyxatu nogaTtke o 6p3vHu, npasuy v
CMepy BeTpa, TemnepaTypu Basgyxa, BMCWHW Tanaca, BUOSBUBOCTU, MNPUCYCTBY
KOnnunHe nagasuvHa y ogpeheHoM nepuogy BpemeHa. MogepHe Xxuapo-meTeo
CTaHuue he MepuTn M nNpoTuuaj BoAde Yy MojeAnHNM Taykama, WTO je o4 Kiby4yHe
BaXXHOCTM 3a MpyXawe akTyerHe nporHo3e BOAOCTaja, Kao WM 3a XMAPOJSIOLIKO
mMogenosawe. [locTojeha Mpexa BOOOMEPHMX CTaHuua, YnjuM pagom Yyrpasrba
Penybnuykn xmapomeTeoponoLku 3aBod, Ha [lyHaBy YMHK CBera AeBeT CTaHuua, Ha
588 kM peyHor ToKa, Npu Yemy napameTpu Koju ce AaHac ouMTaBajy jeQHOM OHEBHO
Ha noctojehum cTtaHuuama (Bo4oCTaj M TemnepaTtypa BoAe) He Mpyxajy OOBOSbaH
6poj nHopmaumja notpebHux 3a 6e3benHo ynpaerbawe nnosuadom. lMNMpoueweHa
BPEAHOCT OBOr MoTnpojekTa je 5,5 munvoHa eBpa, 3a uvje pmHaHcuparwe he 6utn
o6e3beheHa cpeactsa u3 3ajma u IPA doHgoBa.

7) ,YBohewe VTS n rnacosHor VHF-a cuctema Ha yHyTpallHMM BOAHUM
nyteBuma Penybnuke Cpbuje” — y unrby yHanpehewa ynpaBrbawa U KOHTpone
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caobpahaja Ha yHyTpalHbMM BOOHUM MyTEBMMA U CTBapaka YCnoBa 3a MPOMEHY,
OLHOCHO MoAepHu3aunjy pexumma obaerbawa aaAMWHUCTPaTMBHMX npoueaypa,
BE3aHUX 3a npenasak ApXaBHe rpaHvue y MmefyHapogHoM pedHom caobpahajy. OBa
WHBECTMUMja, ¥ BpeaHoCTM o oko 5,6 munuoHa espa, obyxBaTuhe HabaBky wu
nHcTanauujy onpeme notpebHe 3a Hag3op caobpahaja, kao U 3a KOMyHWKauujy ca
NNoBMAMMa M3 KOHTPOSHOTN LEeHTpa, Y kome he onepaTepu 24 cata QHEBHO BPLUMTH
KOHTPOIy 1 ynpaerbawe caobpahajem.

Y uwby ycnewHe peanusaumje [lpojekta M Kopuwhewa cpenctaBa
ofobpeHor 3ajmMa 3a npeasufeHe HameHe, npeactasHuum EVIB-a cy obGaectunu
CprcKy CTpaHy O OOCTynHocTu 6ecnoBpaTHMX cpefcTaBa 3a TeXHUYKY nomoh vy
OKBMPY HOBE MHULUMjaTMBe BaHke 3a eKkOHOMCKY oTnopHocCT (EIB Economic Resilience
Initiative). OBa cpeactea he mohu ga ce kopucte 3a npunpemy Hedoctajyhe
TeXHUYKe [OoKyMeHTaumje u nomoh y dasama mmnnemeHtauuvje [lpojekta, Kpo3
aHraxxoBakbe MojeaMHUX ekcnepaTa y OKBMPY JeauHuue 3a uMmnnemMeHTaumjy
MpojekTa koja he GButn hopmupana.

Onuc lMNpojekTa n npegycnosu koje je NoTpebHO ncnyHMTK ga bu ce 3akrbyuno
KpeauTHU apaHXmaH, AoroBapaHu cy TOKOM BpojHnx mucuja 6aHke n y pasroBopuma
ca peneBaHTHUM MuHuUcTapcTBuma Penybnuke Cpbuje, a ¢ obsupom pga cy
CranpapgHn ycnoeu nop Kojuma EBponcka wuHBecTuumoHa 6GaHka opobpasa
OYyropoyHe Kpeamte 3a dUHAHCUMpake WHPACTPYKTYypHUX MNpojekaTa nos3Hatv u
BEOMA MOBOSbHU, PUMHAHCU]CKMM YrOBOPOM Cy npeuusvMpaHa npaBa M obasese
3ajMogasua, 3ajmornpuvMmua v npomoTepa UM AedUHUCAHW YCroBW NOA Kojuma ce
cpencTtea 3ajMa ogobpaBajy n KopucTe.

Ha ocHoBy 3akrbydeHor ®uHaHcujckor yroopa, o6e3befyjy ce notpebHa
cpeacTsa 3a kpeauTHO buHaHceuparwe 0o 50% BpeaHocTu lNpojekta noa crnegehum
ycrnosuma:

3ajam ce ogobpasa nog cnegehmum pmHaHCHjCKMM ycrnoBmmMa:

- 3apyxewe Penybnvke Cpbuje: 100 munmoHa eBpa,;

- npomoTtep: MwuHucTapcTBo rpafeBuHapcTBa, caobpahaja u

MHGPACTPYKTYpE;

- nepwog otnnate kpeguta 30 roamHa, ykibydvyjyhu nepmoga noyeka og net
roguHa;

- KamaTHa cTtona ce ogpehyje npunMkomM noBnadewa CBake TpaHLe
nocebHo, y3 MmoryhHocT u3bopa (uUKCHEe unu BapujabunHe kamaTHe
cTone;

- (uMKCHa KamaTHa cTona O3Ha4yaBa roguliky KamaTtHy ctony oapeheHy oa
CTpaHe ©OaHke, y cknagy ca nNpUHUUNUMAa Koje noBpeMeHo YTBphyjy
ynpaBHa Tena 6aHke 3a KpeauTe uspaxeHe y BanyTm eBpo;

- BapuvjabunHa kamaTHa CcTona O3HayaBa KamMaTHy CTOMYy Ha rogulliH-em
HMBOY Koja je jegHaka wecTtomeceyHoMm EURIBOR-y, nnyc oapehenu
pacnoH, koju 6aHka ogpehyje 3a cBaku pedepeHTHN nepuon. PacnoH ce
yTBphYyje 3a ueo nepuof oTnnarte TpaHLue;

- NpUNMKOM noBMayewa TpaHwe 3ajMonpumay mma moryhHocT msbopa
namehy roguwte, NONyroanlbe 1 TpoOMecedHe oTnnaTe KpeauTa;

- 6e3 nnahawa 6aHUM NpUCTYNHE HakHage W NPOBM3Mje Ha HenoByYeHa
CpeAacTBa;

- TpaHwa ca PMKCHOM KamaTHOM CTOrMOM oTnnahyje ce y aHyutetTuma unu
paTama ca jeqHakvM yaenom rnasHuLE;

- KpeauT ce peanuayje y Hajpuwe 15 TpaHwn, ca MUHUMAnHMM W3HOCOM
TpaHwe oa 3 MunNuoHa eBpa, AoK he mMakcumanHo Mohu ga ce nosyye
TpaHLwa y nsHocy o 10 munvoHa eBpa;
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- nepvoa pacrnosiokMBOCTM 3ajMa: HajMake neT rogvHa opf AaTtyma
3aKrbyumBawa (UHAHCKMJCKOr YroBopa, KOMMKO je noTtpebHo 3a
peanusauujy MNpojekTa;

- noenayewe npeBe TpaHwe 6uhe Mmoryhe kaga ca pobaBrbaumma wm
nssohadnma pagosa 6yae yrosopeHo 10% ykynHe BpeaHocTu [NpojekTa,
OOk he 3a noBnayere CBake HapegHe TpaHLle ycnos 6uTn ga og yKynHor
M3HOCa CBUX MPETXOAHO MNOBYyYeHMX TpaHwu Oyae yroBopeHo 80% wu
nnaheHo 50% cBux BpegHOCTU YroBOPEHUX pafoBa;

- npegsuheHa moryhHOCT npeBpemMeHe oTnnaTte CBUX TpaHWM WM gena
Ouno Koje TpaHwe, YKONMMKO Ce MpOoueHNn Oa je TO NOBOSbHUje ca
CTaHOBMLUTA YynpaBrbaka jaBHUM Ayrom, y3 nnahawe cBMX [ocnenunx
obaBe3a No OCHOBY kamaTe 1 OpYrnx TpoLLKoBa BaHke.

M. OBJAWLKLEHE  OCHOBHUX  MPABHUX  UHCTUTYTA U
NOJEANHAYHNX PELLEHSA

Oppenbom yunaHa 1. oBor 3akoHa npeasuha ce notephuBawe PuUHaHCHjCKor
yroBopa, Koju je notnucaH y beorpaay, 23. HoBembpa 2018. rogunHe, y opurmHany Ha
EHINIeCKOM je3UKy.

Oppenba unaHa 2. oBOr 3akoHa cagpXm TekcT PuHaHcujckor yroeopa, Yy
OPUrMHany Ha eHrrIeckoMm je3unky 1y npeBody Ha CPrCcKu jesuk.

Ogpenbom unaHa 3. ypehyje ce cTynawe Ha CHary OBOI 3aKOHa.

IV. MPOLEHA M3HOCA ®NHAHCUNJCKNX CPEOCTABA NMOTPEBHNX 3A
CMNPOBOHEHE 3AKOHA

3a cnpoBohewe oBoOr 3akoHa obes3behmBahe ce cpeactea y OyLeTty
Peny6nunke Cpbuje.

V. PASJTI031 3A JOHOLWUEHE 3AKOHA MO XUTHOM NOCTYTIKY

Pa3nosu 3a goHowere OBOr 3aKOHa MO XMTHOM MOCTYMKY, CarfiacHo YnaHy
167. lNocnoBHuka HapogHe ckynwTuHe (,Cnyx6eHn rnacHuk PC”, 6poj 20/12-
npeunwheH TEKCT) Npounsnase 13 YMkeHuue da je ctynamwe Ha cHary duHaHcujckor
yroBopa, Kao M kopuwhewe cpefcrtaBa 3ajMa, YCMNOBIbEHO CTyNakeMm Ha cHary
3akoHa o noTephuBamwy PrHAHCKjCKOr yroBopa.



